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ICKHU3 YHACTOTHOI'O CJIOBAPA AAPA OBUXO/JHO-
PA3I'OBOPHOU YEIIICKOU JIEKCUKH

AU Hzomos

A SKETCH OF FREQUENCY LIST OF THE CORE OF COM-
MON/COLLOQUIAL CZECH LEXIS

Al Izotov

ABSTRACT

In this paper, the lexis of Common/Colloquial Czech in respect to Literary
Czech lexis is regarded. The functioning of Common/Colloquial Czech lex-
emes in the Czech National Corpus (namely the contemporary written texts
subcorpus SYN - 1,3 billion tokens) is analysed. The frequency word list of
537 pairs Common/Colloquial Czech lexeme — Literary Czech lexeme with
the same lexical meaning is presented.

Key words: Czech as a foreign language; Literary Czech; Com-
mon/Colloquial Czech; corpus analysis; lexicography

Knrouesvie cnosa: yemickuii A3bIK Kak UHOCTPAHHBIHN; INTEPATYPHBIH SI3BIK;
00MXO0IHO-PAa3TOBOPHEIH S3BIK; KOPITYCHBIE HCCIIE0BAHUS; JIEKCHKOTpadus

CMmeHa Hay4yHOH mapaaurMbl M CBSI3aHHBINA C HEW IEepecMOTp (QyHIaMeH-
TaNBHBIX TOJOKEHUH TpeKHEH TEOPHU MOPOH MPHUBOAST K HEOOXOIMMOCTH
MEePEOLICHKH IIPOYHO YCTAHOBJICHHBIX, KA3aJI0Ch Obl, ()aKTOB U yTBEPIKACHHH.
Becpma nokazaTesbHON B 3TOM IUIaHE OKa3ajach CUTYallUs C UHTEPIpPETaLH-
eil eHOMeHa Tak Ha3BIBAEMOW YEIICKON TUIIIOCCHHM U CBS3aHHBIMH C HEH
0a30BBIMH [T OOTEMHUCTHKH TMOHATHAMH «JTUTEPATYPHOTO YEIICKOTO S3BIKAY
U «OOMXOIHO-PA3TOBOPHOTO YEUICKOTO s3bIKay. [lonBeka Ha3zag — B 3IOXY
I00ANBEHOTO TIepeXoAa OT CHCTEMHO-CTPYKTYPHOT'O HPWHIIMIIA JINHTBUCTH-
YECKOTO ONHMCAHMA K MPUHIOUIY (YHKIMOHATHPHOMY — 3MOIIMOHATBHAS JTHIC-
KyCCHS BEIyIUX YCIICKUX JINHIBUCTOB O CTaTyce «0OMXOIHO-pa3rOBOPHOIO
YEHICKOrO $3bIKa» JIOKaTWJIaCh A0 CTaHMI[ COBETCKOIO XypHasa «Bompochl
SI3BIKO3HAHUS», cp. [Cramn 1960], [benuu u ap. 1961]. He menee amonuo-
HallbHAs TUCKYCCHUS Ha Ty XKe TEMY C yJacTHEeM He MEHee MMCHUTHIX OOTeMH-
CTOB pasropeyiach CErofHs, Korja BcE OoJbplliee 3HAYEHHE B JIMHIBHCTHYE-
CKOM HCCJICIOBAaHUM IIPUOOPETAIOT S3BIKOBBIE KOPITYCHI, HOJpPOOHEE CM.
[U3010B 2013 6].

[osBneHue B mocneHue TOIbI KPYIHBIX (MHIUTHAP/IBI CIOBOYIOTpeOIIe-
HUH) 3JIEKTPOHHBIX KOPITYCOB U CBSA3aHHOE C 3TUM OeCIpelieAeHTHOE PACIIIH-
PEHHUE SMIUPUYECKON 0a3bl NCCIIEJOBAHUN NPUBEIO K HEOOXOIMMOCTH TIepe-
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CMOTpa MHOTHX TPaJUIMOHHBIX B3IJIANOB Ha TO HJIM MHOE S3BIKOBOE SBIIE-
HHE, KOTOpbIe paHee 0a3UpOBAINCh BO MHOTOM Ha MHTYHUIIMU MCCIIEI0BATEs,
cp. [M3oros 2007 a]. [Ipm >TOM pedp HAECT HE TONBKO O BO3MOYKHOCTH
HaJIe’)KHO YCTaHOBUTH OCOOEHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBaHMS paHee HEeAO0CTaTOY-
HO TOKYMEHTHPOBAaHHBIX ABICHUAX S3BIKOBOH mepudepum, cp. [M3oto 2007
6], [M3otoB 2012]. ObOparieHue K KOpIycy MO3BOJISET IPUAATH IBYMEPHOMY
rpaMMaTHIECKOMY OMHCAHHUIO 0OBEM 3a CUET BBEACHHS TPETHETO M3MEPEHHS
— CTaTUCTUYECKOM XapaKTEepUCTHKH OMHIChIBaeMoro, cp. [M13otoB 2008].

B kauecTBe OZHOTO M3 CICACTBHH «KOPITYCHOH pEBOMIOLUHM» B OOreMH-
ctuke [M30t1oB 2013 a] crana ompeneneHHas TEHACHIUA K OTKa3y OT JUXO-
TOMHUH <«JTUTEPATYPHBIA YEMICKUI»—«OOMXOIHO-PA3TOBOPHBIA  YEIICKUIIY,
TOCTIO/ICTBOBABIIEH B TpyJax HCCIENOBaTelel MPOILIOr0 BeKa, B IOJIB3Y
JUXOTOMHMH «IUCBbMEHHBIH YEHICKUIU»—«YCTHBIM YEUICKUI», KOTOpas SB-
CTBEHHO NPOCIIEKMBAECTCS KaK B COBPEMEHHOW YEHICKOH aKaaeMHYecKoi
auteparype [Mluvena... 2011], Tak 1 B HOBBIX y4yeOHHMKaX W y4eOHBIX IOCO-
OMAX 110 YeMICKOMY S3BIKY JJISI HHOCTpaHIEB, cp. [Cvejnova 2012]. Bopouewm,
pa3BUTHE KOPIYCHBIX TEXHOJIOTHII MOJKET OKa3aThCs MOJIE3HBIM U JUIS TOTO,
KTO OCTaeTcsl B paMKax KIACCHYECKOH TEPMUHOJIOTHH. ABTOPHI HAITMCAHHOM
elé B «IOKOPIyCHYI0 10Xy» MoHorpaduu [Sgall 1992] npennoxuiu auHr-
BHCTHYECKOH OOIIECTBEHHOCTH NMPOOHBIM BapHaHT CIIOBApsi HanOoyiee Bax-
HOW, MO WX MHEHHUIO, YCIICKOWH OOMXOJIHO-Pa3rOBOPHON JIEKCUKH (OKOJIO
1000 exguHMIT), CHAOAUB KAXKAYIO MOMOOHYIO JIEKCHUECKYIO SIMHUILY JIATEpa-
TYPHBIM 3KBHBaJIEHTOM (JIMOO TOJIKOBaHHEM), a TAKXKE MOMETOil: béZ — Jek-
cHYecKasl eMHUIA, o0mas W JI1 0OMXOJHO-Pa3sTOBOPHOTO, M AJISI JINTEpa-
TypHOTO UENICKOTO $3blKa, o0b — JIeKCHYecKas enWHUIa OOHXOJHO-
Pa3roBOPHOTO YEIICKOTO S3bIKA, HE MApKUPOBAHHAS B KAUECTBE CTHIIMCTHYC-
CKU CHID)KEHHOH, n — JIeKCHYecKas eIWHHIA O0O0MXOJHO-Pa3rOBOPHOTO Yell-
CKOT'O 53bIKa, MAPKUPOBaHHAS KaK CTHIIMCTHYECKH CHIKEHHas, n.sl. — JeKCH-
Yyeckas eWHHUIA, XapaKTepHas AJIS HEeJIUTEepaTypHOW pedyd CojjIaT, peMec-
JICHHUKOB W T.A., V.S[. — JIEKCUUeCKas eIUHMIA, XapaKTepHas Ul HelIuTepa-
TYpPHOH peuu Bpaueil, MHXXEHEPOB, CTYIACHTOB U T.J., expr SKCIPECCUBHAs
JIeKCHYecKasl €IMHMIA, pejor NelopaTWBHAs JICKCHYECKas CIUHULA, zast
ycTapeBarolas JIeKCHUecKasi equHnIa, zhrub Tpybast Jexcudyeckas eIUHHUIA,
Cp. Ha4aJio JaHHOTO CJIOBaps (C HAIIMM IepPEeBOJIOM Ha PYCCKHH SI3BIK B KBa-
PaTHBIX CKOOKax):

CioBo DKBUBAJIEHT oM Ctuiab
acko pismeno A [‘OykBa A’] béz
ahoj nazdar [‘mpuser!’] béz
ajnclik jednolizkovy pokoj [‘omHOMecTHBI  n.sl.
HOMED']
ajznbonak zelezniCar [ “Kene3HOJOPOKHUK ] ob zast
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MBI HONIBITANINCH BBISIBUTH YHOTPEOUTENEHOCTh MPEACTABICHHBIX B JIaH-
HOM CJIOBapHKe JIEKCEM, a TaKKe UX JUTePaTYpHbBIX SKBUBAJICHTOB B TEKCTAX
BXOJISIIIETO B cOCTaB YemcKoro HaloHaJIbHOIO KOpITyca Habopa MoAKOpIy-
COB COBPEMEHHBIX MMUCHMEHHBIX TEKCTOB SYN o0mmM oobeMoMm 1,3 Mumm-
apJia TOKCHOB.

[onck OXHOCTIOBHBIX JEKCHYESCKUX SIUHUI] OCYIICCTBISUIICS C IOMOIIBIO
NPOCTHIX 3ampocoB THma [lemma="ajznbondk"], HaxoaAlmIEro KOHTEKCTHI
yHoTpeONeHUs 3aaHHOM JIeKCeMBI (B JaHHOM CIydae JeKceMBl ajznbondk
)KEeJIe3HOJJOPOKHUK ) BO BcexX e€ cioBoopMax, cp. HEKOTOphIe U3 Haii/eH-
HBIX KOHTEKCTOB!

Jsem <ajznbondk> od dvou let.

Na dvorku se objevi "<ajznbondci>" v uniformdch z pocatku stoleti.

Tmavomodry svét je kusem sveta <ajznbonakir>.

[Touck He mo Jiekceme, a MO CIOBOQOPME, KOTOPBIH B HEU3MEPHMO
MEHBIICH CTENCHH 3aBUCUT OT HAJIC)KHOCTH CTOXAaCTHYECKOTO aHAM3a M
OCHOBAHHOW Ha HEM aBTOMAaTHYECKOH pa3METKH TEKCTOB KOpIyca, ObLT OBl
Oosee TOYCH, OTHAKO OH )K€ M HEU3MepUMo Oolee TPyIoEMOK, TaK Kak mpea-
TMOJIaraeT MOMCK BCEX TEOPETUUECKH BO3MOXKHBIX CIIOBOQOPM 3aJaHHOM JIeK-
CEMBI ([word="[Aa]jznbonak] + [word="[Aa]jznbonaka] +
[word="[Aa]jznbonakovi] + ...) ¢ MOCIEAYIOIIUM CyMMHUPOBAHHEM PE3yJib-
TaTOB JIN0O TOUCK Thma [word="[Aa]jznbond.*"] ¢ mocnexyromnuM BU3yaTh-
HBIM aHAJIM30M OOHAPYKEHHBIX KOHTEKCTOB M yJaJICHUEM MHOTOYHMCIIEHHBIX
JepHUBaTOB 1 OMOIpa)OB, HE OTHOCSIINXCSA K JaHHOM cI0BOdOpME.

J11st IoMcKa HEOTHOCIIOBHBIX JIEKCHUECKHX SKBUBAJICHTOB MJIM K€ TOJIKO-
BaHUH MPUXOIHIOCH UCIOJIB30BaTh OOJIee CIIOXHBIC 3alpOChl, NPEACTABII-
folre co0oil MOKCK MO TOM MM HHOIM KOoMOuHaImu JiekceMbl (lemma), cio-
BoopMBl (word) M TpaMMaTHYeCcKOW MaTpuIpl (tag) B Mpenenax OIHOTO
npemioxkenus (within <s id=".*"/>). Hanpumep, sl moucka KOHTEKCTOB
YHOTpeOIeHHS ISKCHUECKOTO TOJIKOBaHUA Dyt potrestdin za néco ‘OBITh Haka-
3aHHBIM 3a YTO-TH00’ wucmonb3oBajics 3ampoc ([lemma="byt"] [(lem-
ma="potrestat") & (tag="Vs.*")] [word="za"]) | ([lemma="byt"] [word="za"]
[1{0,3} [(lemma="potrestat") & (tag="Vs.*")]) within <s id=".*"/>, cp. Heko-
TOpBIE U3 HailICHHBIX KOHTEKCTOB!

<Byl za to vzapéti potrestan> a vSichni se o potrestani maji dovédeét moz-
nd jen proto, aby se také zacali bat o zivot.

Spravedinost vyzaduje, aby seniora <nebyla potrestana za> néco, co neu-
delala.

Kluci chteli védet, jestli <budou za svoje minulé hiichy potrestani>, jestli
na né jejich holka pocka.

TeM caMmbIM ompeseseHHe YaCTOTHOCTH YNOTPEOJICHNS! BXOJISIINX B OJ1-
HOCJIOBHBIE COOTBETCTBHSI «JIEKCeMa OOMXOJHO-Pa3rOBOPHOIO YEIICKOIO
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A3BIKa» — IEKCEMa JIMTEPAaTYPHOTO YEIICKOTO SI3bIKa C TOH JKE CEMAaHTHKOID
ObUTO0 HambOoJiee MPOCTHIM U B TO JK€ BpeMsi HauOoJiee TOJIE3HBIM IS Lieliei
MPaKTHIECKOTO IPETOJaBaHMsI YEIICKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, TaK KaK
OHO I103BOJISICT YCTAaHOBUTH HEPAPXHIO IPUOPHUTETOB IIPH 3HAKOMCTBE 00yda-
€MOTO C JIEKCUKOH 00MXOJHO-Pa3srOBOPHOIO YEeUICKOTro si3pika. O ToM, mode-
My 00y4eHHE 0OMXO/HO-PAa3rOBOPHOMY UYEHICKOMY SI3BIKY CIIEAYET HauWHATh
¢ (OHETHKH U JICKCUKH, a He ¢ Mopdooruu, cM. [Hrdlicka 2010: 82].

Bropouem, u B ciydae ¢ OJHOCIOBHBIMH COOTBETCTBHSIMH MOTJIM BO3HH-
KaTbh OIpeAeICHHbBIE TPYTHOCTH.

Bo-nepBbiX, 3a1aBasi MOUCK 10 JiekceMe (IIOMCKOBBIH 3ampoc Tuma [lem-
ma="8§¢éf"]), MbI BBIHYKICHBI JOBEPATh OCHOBAHHOW Ha CTOXaCTHYCCKOM
aHaJIM3€ aBTOMATHYECKOI pa3MeTKe KOPILyCHOTO MaTepualia, KOTopas MOXeT
omubarscs. [IoaTOMy y Hac HET CTaTUCTHYECKUX JIAaHHBIX 110 TEM IPUBEICH-
HBIM B [Sgall 1992: 139-169] cnoBam, KOTOpbIe OBUTH WACHTHU(QHUINPOBAHBI
NpOrpaMMOIl aBTOMAaTHUYECKOH pa3METKH HE B KaueCTBE CAMOCTOSTEIBHBIX
JeKceM, a B KadecTBe (poHeTHueckHx (rpaduieckux) BapHaHTOB COOTBET-
CTBYIOIIMX CJIOB JIUTEPATYPHOTO Yemickoro s3bika: dyby (rum. kdyby) ‘ecnu
osr’, dyl (zum. déle) ‘momerne’, dyz (rum. kdyz) ‘xorma’, esli (ium. jestlize)
‘ecnu’, e§té (mum. jesté) ‘emé’, chleba (num. chléb) ‘xne6’, lip (ium. 1épe)
‘myume’, madrace (ium. matrace) ‘marpac’, paAmbu (zum. panbth) ‘Tocnonp
bor’, zejtra (ium. zitra) ‘3aBTpa’. Bnipodyem, mojo0HBIX CIOB OBUIO HE TaK YK
MHOTO.

Bo-BTOpBIX, ITPO0IEMy MPEICTABISIOT OMOHUMBI, JUIsl pa3JIMueHHs] KOTO-
PBIX TpeOyeTcsi BU3yalbHbIH KOHTPOJIb KOHTEKCTOB MX YMOTpEOIEHHs, 0CO-
OEHHO TeX M3 HUX, KOTOPbIE OTJIMYAIOTCSl BHICOKOW YaCTOTHOCTBIO YHOTpEO-
nenus. Hanpumep, BHUMaTesnbHO NpOCMOTpeTh Ha 3kpaHe 104 KoHTEKcTa,
0o0OHapy)XeHHBIX ¢ nomoulbto 3anpoca [lemma="frnknout"], yroOb y6enUTH-
cs1, yTo B 102 cirygasx u3 HUX pedb UAET UIMEHHO O 3HaYCHHH Utéct ‘yOexarsp,
YCKOJIB3HYTh’, MOXHO JIOCTAaTOYHO OBICTPO, OJaro Bce HaijIeHHbIE KOHTEK-
CTBI JIOCTATOYHO OJHO3HAYHBI. A BOT Ha TO, YTOOBI ONPEIEIUTh, B KAKOM M3
4271 xoHnTekcte, oOHapyxeHHOM no 3anpocy [lemma="flek"], peur unmer o
3HAa4YeHWH misto ‘[paboyee] MecTo’, a B KAKOM — O 3HaYCHHUH skvrna ‘TsITHO’
(o6a 3HaueHus ormeueHsl B [Sgall 1992: 146]), MoxeT He XBaTHUTh IIEJIOTO
Beuepa.

B ananornyHoit cutyanuy Mbl OKa3pIBaeMCsl BO BCEX TEX CIIydasx, Korjaa
B Sgall 1992: 139-169] npuBOAATCS CTOSIINE PSAOM OMOHHMEI, CP. HEKOTO-
pble IPUMEpPBI, CHA0KEHHBIE HAIIUM MEPEBOJIOM Ha PYCCKHH SI3BIK:

foch obor [‘cienuaabHOCTD | ob
foch ptihradka [‘momka’] ob
lagr lozisko [‘mecTopoxnenue’] n.slL.

lagr tabor [‘mareps’] ob



pingl ¢isnik [‘odurmant’] ob expr
pingl ranec [ ‘paner’] ob

K paccMOTpeHHBIM BBIIIE NMpUMEpaM HPUMBIKAIOT M, K COXKaJeHHIO,
HECPaBHEHHO 0o0Jiceé MHOTOYHCIICHHBIC CIydYad, KOTJa B KauecTBe JUTEpa-
TYpHOTO SKBHBAJICHTAa O0MXOIHO-pa3rOBOpHOMN JlekceMsbl B [Sgall 1992: 139-
169] mpuBoasTcs (d4epe3 3amsTyro JMOO TOYKY C 3alsToi) JABa Win Ooiee
CIIOBa, HaIIpUMep:

akorat zrovna [ ‘Kak paz’], pfesné [‘Touno’]; jen  ob
[‘TombkoO’]

l.).r.aj gl 1.1.1.uk [‘mrym’], neporadek [‘Oecriopsimok’] ob i).éjor

f;).fr .Sil.OH [‘cymaToxa’], spéch [‘cremka’] ob -e.x.pr

io.ﬁsa i'l.s.ta [‘pot’], polibek [‘morenmyii’] béi

Jormyckas, 9To B YEHICKOW S3BIKOBOM KapTuHe cymamoxa (shon) moxer
BOCIIPUHUMATHCS KaK HEUTO TOXAECTBEHHOE WJIM IO KpailHeil Mepe BechbMa
omuskoe cnewxke (spéch), a wym (hluk) — 6ecnopsoxy (neporadek), Mer Tem
He MEeHee M0I03peBaeM, YTo 10 KpaifHell Mepe B YacTH CilydaeB (Hampumep, B
MOCJIeTHEM W3 MPUBEACHHBIX BBIIIE), PEUb HICT BCE JK€ OTHIONB HE O CHHO-
HuMax. OgHako B JIFOOOM ciydae CTaTUCTHYecKas oOpaboTKa IOITOOHBIX
MPUMEPOB HEBO3MOXKHA 0e3 MpeaBaPUTEIbHON BH3YaJIbHOTO KOHTPOJIS KaX-
JIOTO KOHTEKCTa UX YIOTPEOICHUS.

Haxkowser, ciemxyer OTMETHTD Citydau, koraa B [Sgall 1992: 139-169] peun
uuer He 00 OOMXOTHO-Pa3TOBOPHOW JIEKCEMe, a O JIeKCeMe ITUTepaTypHO,
0JIHaKO UMeEIoIIEH B 0OMXOHO-PA3TOBOPHOM SI3BIKE TOTIOTHUTENHHOE (HEeTH-
TepaTypHOE) 3HAUCHUE, HATIPUMED:

balik [‘maxer’] hlupak [‘roynen’] béz pejor
bazZant [‘dazan’] novacéek [‘HOBHUOK’] n.sl.
beran [‘0apan’] tvrdohlavec [ ‘ympsmerr’] ob expr

Msr gononaauau tadaumy u3z [Sgall 1992: 139-169] cronbuamu ¢ momy-
YEHHBIMH JJAaHHBIMH O 4HCiIe 0OHApY)KEHHBIX HaMH KOHTEKCTOB yHoTpeOie-
HHUSL COOTBETCTBYIOIIMX JIEKCHYECKUX €IAMHUIL, CcTonoupl «VMamom» wu
«CTmb)» pa3sMeCTHIM HEHOCPEICTBEHHO Mocie ctonbmna «CiioBo» u 100aBu-
1 cronber «JIekcuueckoe COOTBETCTBUE B PYCCKOM.

BpeMeHHO ymanuB W3 MONYYEHHOW TaONMIBI CTPOKH C JIBY- U MHOTO-
CIIOBHBIMH SKBHBAJICHTAMHM (TaKUMH KaK IIPHUBEJCHHBIEC BhIIE acko — pisme-
no A [‘OykBa A’] wm ajnclik — jednolizkovy pokoj [‘omHOMecTHBII HO-
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Mep’]), a TakKe CTPOKH, TpeOYIOINe TOMOJHUTEIBHOTO BH3YallbHOTO KOH-
TPOJISi KOHTEKCTOB (CIIydan ¢ Pa3iIMYHOTO pojJia OMOHUMHEH WM, HA000poT,
CHHOHNMUEH), 1 niepeopMaTHPOBaB €€ B MOPSIKE YOBIBAHUSA JOKYMEHTHPO-
BAaHHOW YaCTOTHOCTH OOMXOJHO-Pa3rOBOPHBIX JIEKCHYECKUX €IMHUI, MBI
TOJIyYHIIN CJISIYIOIIMHA 3CKM3 YaCTOTHOTO CJIOBApSl OJHOCIOBHBIX COOTBET-
CTBHH «JIEKCHYECKasl eIMHHUIAa OOMXOJHO-Pa3TOBOPHOTO YEIICKOTO S3bIKa» —
«IeKCHYecKas eJUHULA JUTePATYPHOIO YSIICKOTO S3bIKa»

CnoBo Nmiom | Crwb Yucno DKBUBa- Yucio Jlekcuueckoe
HaUuJCHHBIX JICHT HaUuJCHHBIX COOTBETCTBHUEC
KOHTCKCTOB KOHTCKCTOB B pYCCKOM
gol bez 400702 | branka 450042 ron
§éf béz 359917 | vedouci 372890 | 3aBemyromuii
jes(li bez 289763 | jestlize 109327 eciu
taky béz 189554 | také 2278504 TOXE
porad ob 181478 | stale 697389 MTOCTOSTHHO
fanousek bez 155431 | pfivrzenec 8207 CTOPOHHHUK
kluk bez 151781 | chlapec 138205 MaJIbYHK
konto béz 82695 | ucet 124996 cuér
muzika béz 57737 | hudba 291000 My3bIKa
holka bez 52764 | dévce 55809 JIeBYIIKA
jo/jb ob 48807 | ano 214221 a
dneska béz 45686 | dnes 11646010 CerofiHs
muzikant béz 45577 | hudebnik 46140 MY3BIKaHT
chlap bez 45246 | muz 1013293 MYXKYHUHA
tata béz 43707 | otec 238950 oTer
koukat béz 31831 | divat se 61268 CMOTpETh
(se)
mama béz 31231 | matka 219242 MaThb
kanonyr n.sl. 30217 | délostielec 1304 | apruiiepuct
legrace béz 27223 | zabava 90742 | pasBieueHue
radsi béz 26115 | radgji 127801 Jyuine
fotka béz 22765 | fotografie 271923 | dororpacus
kasa ob 20266 | pokladna 66250 Kacca
fandit béz 20100 | stranit 2673 CHUMIIATH3HU-
poBaTh
teda bez 17187 | tedy 806817 cJeoBa-
TEIBHO
policajt ob 13771 | policista 512709 TTOJIHLICH-
CKHif
bal béz 13354 | ples 46454 Gan
barak béz expr 12804 | doim 953081 oM
bankrot béz 12758 | upadek 13060 Kpax
kantor béz expr 11907 | uditel 153553 YUHTEIb
cedule béz 11554 | vyvéska 2836 BbIBECKA
fotit béz 11407 | fotografo- 13968 | dotorpadu-
vat poBaTth
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Prazak béz 10925 | Prazan 29374 paKaHUH
kafe béz 9990 | kava 47713 ko(he
Stvat bez 9412 | rozéilovat 14593 pasapaxarb
huba ob zhrub 9194 | tGsta 60866 pot
nastvat bez 9118 | rozéilit 6310 pa303IHTh
fabrika ob 9069 | tovarna 60304 (abpuka
sranda ob 8975 | zébava 90742 | pasBieucHHE
kram béz 8917 | obchod 325185 MarasuH
décko be&z 8861 | dite 1415924 pebénok
prastit béz 8743 | uhodit 7864 YJIapHUTh
prachy ob expr 8685 | penize 815548 JICHBI'H
bracha ob expr 8444 | bratr 150313 Opat
prasvih bez 8108 | nepiijem- 9031 HETPHSIT-
nost HOCTh

brecet béz 7963 | plakat 23406 [IAKATh
fama bez 7779 | povést 61008 MOJIBA
pasovat ob 7757 | hodit se 20390 MOIXOAUTH
nekam [ st gero]
facka ob 7741 | pohlavek 1377 orieyxa
kriminal ob 7657 | vézeni 134751 | 3akmoueHue
lump béz 7285 | darebak 5557 0e3aeIbHUK
$pital bez 7224 | nemocnice 485266 OoJsIbHHIIA
blbec béz pejor 7050 | pitomec 3280 JIypaK
Séfovat béz 7001 | fidit 140698 YIPaBISTh
ahoj bez 6842 | nazdar 2201 npuser!
tara n.sl. 6415 | cesta 741732 myTele-
CTBHE

Suplik ob 6374 | zasuvka 10940 | BBIIBIKHOM
SIIIAK

kytka bez 6109 | kytice 14641 Oyket
beztak béz 6089 | beztoho 450 u 6e3 Toro
Svec béz 5462 | obuvnik 1047 CaNIOKHUK
pitomy béz pejor 5434 | hloupy 25526 TITYTIBITA
metrak béz 4788 | cent 10993 LICHTHEP
kédmos§ ob expr 4769 | kamarad 116395 MIPUSITEIIb
halt / holt ob 4680 | zkratka 52273 poCTO-
HAIpOCTO

marod béz 4507 | nemocny 118011 00JBbHOI
kurva ob zhrub 4137 | prostitutka 17759 | mpoctutyTKa
polda bez expr 4001 | policista 512709 TTOJIHLICH-
CKHi

furt ob 3867 | stale 697389 MOCTOSIHHO
chmatak ob expr 3848 | zlodgj 191928 BOp
hajzl n 3543 | zéchod 17747 Tyajer
rande béz 3541 | schizka 88940 BCTpeya
hovno ob zhrub 3388 | lejno 846 JIepbMO
flaska ob 3307 | lahev 78241 OyThLIKa
burt ob 3299 | vuit 1462 capienbKa
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pitomec béz pejor 3280 | hloupy 25526 JIypaK
kecat ob pejor 3279 | zZvanit 1696 Oonrath
potvora bez pejor 3239 | mizera 2958 HEroJsiii
strejda bez expr 3226 | stryc 16011 TS
hecovat beéz 3183 | drazdit 6942 JIPa3HUTh
cpat co bez 3147 | mackat 4133 JTaBUTh
kam
marodit béz 3114 | nemocen 920 6onerb
byt
postak / ob 3068 | listonos 1287 [TOYTAJIbOH
poctak
mrazak bez 3019 | mrazni¢ka 1540 MOPO3HUIIKa
kvartal béz 2968 | Ctvrtleti 57041 KBapTal
gauner ob pejor 2924 | darebak 5557 0e3IebHUK
drb ob pejor 2907 | pomluva 10014 CIUICTHS
dévka bez pejor 2888 | prostitutka 17759 | mpocturyTtKa
Senkyf ob zast 2879 | hostinsky 10602 | TpakTHPIIUK
Sokovat béz 2834 | pohorSovat 2081 BO3MYILATh
kumst béz expr 2785 | uméni 265715 HUCKYCCTBO
lamento- béz 2784 | narikat 7133 CeToBaTh
vat
profik bez 2735 | profesional 33662 npodeccuo-
HaJ
Sikanovat bez 2709 | pronasle- 18940 mpecieno-
dovat BaTh
garsonka / | beéz 2705 | garsoniéra 1341 CTYIIHO
garzonka
vepiedu béz 2658 | vptedu 12347 BIIEpEIN
plichta ob 2588 | remiza 79372 HUYbsI
Sidit béz 2534 | ublizovat 5590 | oOmaHBIBaTH
Spunt ob 2492 | zatka 3023 3aThIYKa
fesak béz 2457 | elegan 1451 ¢bpant
kurdz ob 2445 | odvaha 39671 oTBara
natura ob 2399 | povaha 45938 XapaxTep
figl ob 2340 | trik 17687 YJIOBKA
$pek bez 2330 | slanina 6382 LITTHK
mif béz 2325 | méné 67430 MCHBbIIIE
Sichta ob 2276 | sména 25162 CMeHa
rachejtle ob expr 2213 | raketa 37727 pakera
ted’ka ob 2208 | ted’ 604771 ceifuac
flinta béz 2205 | puska 16124 pyXbe
perén béz 2138 | nastupisté 7433 TIeppoH
parchant ob pejor 2120 | darebak 5557 0e3/IeNbHIK
kybl ob 2036 | kbelik 4318 BEJPO
bachat n.sl. 2013 | dozorce 9942 OXpaHHHK
Slapka béz zast 1958 | prostitutka 17759 | mpocTuTyTKa
ksicht n 1957 | oblicej 74850 JIULIO
pech ob expr 1936 | smila 41199 HEBE3CHHE
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plac ob 1929 | misto 1783165 MECTO
polivka bez 1867 | polévka 23494 cyn
grazl ob pejor 1860 | darebak 5557 0e3enbHUK
sycak bez pejor 1792 | niCema 2019 HEroIs1i
kumstyt bez expr 1748 | umélec 121726 JiesITeNb
HCKYyCCTBa
basta ob 1708 | dost! 1985 XBaTUT!
mrcha béz zhrub 1678 | mizera 2958 HETOIsM
Sest’ak / ob zast 1672 | dvacetiha- 194 | wmonera B 20
Sestak 1ét rejuiepoB
fotr n 1631 | otec 238950 oTell
lejstro bez pejor 1614 | listina 50297 JIOKYMEHT
kraval bez pejor 1590 | ramus 3593 ram
placaty ob 1550 | plochy 17348 IUIOCKHIH
Cumak béz 1546 | Cenich 1259 MopJa
Senk ob 1528 | vycep 4280 | pacmuBovHas
pysk bez 1501 | ret 29104 ryba
mriavy bez expr 1489 | maly 1018346 LTYTUIBII
fuska bez expr 1479 | dfina 11298 TSOKENBIN
Tpyn
fort ob 1471 | lesnik 8803 JIECHUK
$iml béz 1456 | bélous 1495 Jomab
CBETJION
MacTH
strejéek béz 1434 | stryc 16011 s
Cunik béz expr 1427 | prase 22445 CBHHBSI
Cumét ob zhrub 1422 | zirat 13351 CMOTpETh
gympl v.sl. 1398 | gymnazi- 99946 TUMHAa3Hst
um
mukl n.sl. 1371 | vézen 60594 3aKIJII0UEeH-
HBIM
mus ob 1370 | nutnost 48316 HEOOXOoau-
MOCTh
pendrek béz 1343 | obusek 4198 JyOuHKa
veselka beéz zast 1337 | svatba 55860 cBajp0Oa
putyka ob pejor 1314 | hospoda 71437 MTMBHAs
bijak ob 1302 | kino 284124 KHHOTEATp
paraple bez zast 1296 | destnik 7518 30HTHK
fajfka ob 1290 | dymka 8115 | kyputenbHas
TpyOKa
prkotina béz 1289 | malickost 14209 MeJI0ub
kSeftovat ob 1286 | obchodo- 25727 TOProBaTh
vat
sesypatse | ob 1249 | zhroutit se 6475 | pa3BanuthCs
piano béz 1244 | klavir 24517 posuIb
prekérni béz 1240 | povazlivy 1293 OIacHbII
srab ob pejor 1227 | zbabélec 3296 TpyC
mliko béz 1209 | mléko 56717 MOJIOKO
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Couhat béz 1203 | vyCnivat 4917 BBICTYIIATh
mord n 1183 | vrazda 115236 ybuiicto
$mejd ob pejor 1176 | brak 1899 JieméBKa
hastrman ob 1174 | vodnik 6820 BOJSHOM
ruksak ob 1144 | batoh 15306 PIOK3aK
culit se béz expr 1136 | usmivat se 36077 YIBIOAThCS
Moravak béz 1135 | Moravan 12332 MOpaBaHUH
vytahovat | bez 1131 | chlubit se 8433 XBacTaThCs
se
Sutr ob 1101 | kédmen 106188 KaMeHb
ro$tak béz 1061 | uli¢nik 1638 XYJIUI'aH
Strudl béz 1055 | zavin 1398 pyaer
kapku bez 1028 | trochu 315246 HEMHOTO
penal béz 1025 | pouzdro 9509 byTisip
ségra / ob expr 990 | sestra 113240 cecTpa
segra
Spacir ob 988 | prochazka 41473 MPOryJKa
erarni bez 962 | statni 637994 rocyzaap-
CTBCHHBII
fackovat ob 935 | pohlavko- 136 1aBaTh
vat OILICYXH
flastr ob zast 927 | néplast 5363 IUIACTBIPb
chnapnout | béz 918 | chytit 67324 noiiMartb
almara ob zast 910 | skiin 28476 CYHAYK
cucat béz 907 | sat 2222 cocarth
funus n 906 | pohieb 26121 MOXOPOHBI
lauf n.sl. 904 | hlaven 5782 CTBOJ
handl n 900 | obchod 325185 MarasuH
Skatule béz 845 | krabice 22498 KOpoOKa
Stych n.sl. 837 | zdvih 1480 TOJTbEM
Cumil ob pejor 831 | zevloun 250 3eBaKa
vandrak ob 828 | tuldk 5254 Oposira
randal béz expr 822 | ramus 3593 ram
brek béz 810 | plac 14609 mIay
namich- béz 746 | rozzlobit 4984 Pa3o3IUTh
nout
kramflek ob 738 | podpatek 5126 KabIyK
hubovat béz 702 | nadavat 20366 pyratb
lavor ob 701 | umyvadlo 4666 | yMbIBaJIbHHK
deko béz 695 | dekagram 573 JieKarpaMm
vykuk bez expr 694 | vychytra- 142 XHUTpEI]
lec
kvartyr ob 691 | byt 481509 KBapTHpa
bastit ob expr 686 | jist 51838 ecTb
fajnovy ob 682 | jemny 40541 | nmenuKaTHBIN
flakac ob pejor 669 | povale¢ 1030 JIOABIPb
fortel bez 666 | dovednost 26573 CHOpOBKa
Slohnout ob 665 | ukrést 96249 YKpacTh
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bagl ob 655 | batoh 15306 paHer
haklivy bez 648 | choulosti- 5694 | MIEKOTIMBEII
vy
Studak v.sl. 642 | student 295583 CTYACHT
zvorat ob 629 | zkazit 14936 UCIIOPTUTH
frmol ob 625 | zmatek 22903 cymaroxa
Zranice ob zhrub 624 | hostina 8352 YroleHHE
portmonka | ob zast 618 | penézenka 41090 KOIIENEK
mar$ ob 610 | pochod 39258 Mapit
pakovat ob 606 | balit 8812 IIaKOBaTh
apatyka n 601 | lékarna 34683 anTeka
Spagat ob 592 | provaz 11256 BEpeBKa
nafacko- ob 588 | zpohlav- 78 HaJaBaTh
vat kovat omeyx
krapet béz 584 | trochu 315246 HEMHOT0
kapanek bez 579 | trochu 315246 HEMHOTO
$picl bez pejor 557 | donasec 497 JIOHOCUHUK
bir n 552 | pétikoruna 1843 MOHETa B
ISTh KPOH
$vindlif ob 546 | podvodnik 23411 MOIIICHHUK
cimra n 538 | mistnost 118372 IIOMEILEHUE
mustr ob zast 536 | vzor 55106 oOpaszel
rynek ob zast 526 | namésti 336501 ILIONIA/h
fousy bez 522 | vousy 4935 6opona
hochsta- bez 521 | podvodnik 23411 MOIIICHHUK
pler
Svindl ob 517 | podvod 58773 | MomeHHNYe-
CTBO
psina béz 516 | legrace 27223 | pa3BieueHue
Suple ob 516 | zasuvka 10940 | BBIIBIKHOM
SAIAK
futral ob 514 | pouzdro dyTisp
kus$ ob expr 510 | mlg! 1168 iiSeidl
$minka béz 506 | licidlo 1176 rpuM
glanc ob 505 | lesk 10524 TIISTHEL]
klimbat béz 502 | klimat 210 KJIeBaTh
HOCOM
flasinet béz zast 499 | kolovratek 1185 HIapMaHKa
oblafnout | ob 496 | prelstit 2361 00MaHyTh
Cundr n 488 | vylet 74501 IKCKYpCHS
skicak v.sl. 480 | nacrtnik 176 MOJIBOEpPT
socan ob pejor 480 | socialista 17508 COLIMAJIUCT
tiisknout béz 480 | uhodit 7864 YJIapHUTh
otrapa ob pejor 478 | niCema 2019 HETOJIs1i
file béz 473 | plst 0 BOWJIOK
remcat béz pejor 470 | reptat 1333 CeToBaTh
prosustro- | ob pejor 467 | promarnit 8204 pacTpatuTth
vat
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komando- | béz pejor 465 | poroucet 4223 KOMaHJI0-
vat BarThb
raubif ob 465 | darebak 5557 0e31eIbHUK
$mirovat ob pejor 462 | sledovat 216822 mpecieo-
BaTh
povl ob zast 457 | bezcennost 94 JpSIHb
zvanec ob expr 451 | jidlo 115032 ena
¢ahoun béz expr 448 | dlouhan 2279 hiiSunc)
krchov n 441 | hibitov 63862 Kiai0uIe
Sunt ob pejor 436 | brak 1899 Opak
majlant ob expr 432 | hojnost 3338 n3o0ume
$vindlovat | ob 430 | podvadét 6079 | oOmaHbIBaTH
micuda ob expr 420 | mi¢ 151029 MY
faro n expr 414 | auto 513708 | aBTOMOOWIB
grif n 414 | hmat 3498 XBaTKa
Slak n zast 406 | mrtvice 5311 AMoOIUICKCHUS
kvadro ob expr 393 | oblek 20765 KOCTIOM
luft ob zast 386 | vzduch 107359 BO3JlYX
handlif ob pejor 383 | cachrar 57 HEUYCCTHBIN
TOpProBeI
Cuchat ob 381 | Cichat 1974 HIOXaTh
pakaz bez pejor 378 | sebranka 830 copon
posuk ob expr 371 | potiesténec 37 IICHX
herda ob 363 | uder 44271 yaap
recht (mit) | ob 363 | pravda 40465 npasaa
[mit]
kantofina béz expr 358 | ucitelstvi 1296 | yuuTenbcTBO
kuryrovat | bez zast 355 | 1écit 44142 JICYUTh
posera ob pejor 351 | zbabélec 3296 TpyC
jinad ob 349 | jinak 339921 HHaYe
Smak ob zast 348 | chut 100469 BKYC
vS§imny,-¢ | bez 336 | uplatek 22657 B3sITKa
$pajz ob 322 | $pizirna 0 4yJlaH
fald ob 315 | zéhyb 2531 CKJIaKa
sulc béz 305 | rosol 937 CTYJICHb
prosik bez expr 303 | prosba 10692 pockda
ohoz ob expr 301 | obleceni 58410 onexaa
uZzirat se bez 301 | trapit se 9366 MYYHUTBCS
nécim 4eM-JIn0o
ausus ob pejor 300 | brak 1899 Opak
spiskat bez pejor 297 | zpusobit 214789 MPUYHHUTD
brnknout béz 295 | zatelefo- 2072 MO3BOHHUTH
nékomu novat 110 TeneoHy
cokl n 287 | pes 232641 cobaka
éina béz zast 286 | nepohoda 2200 HEToroaa
lampasak n.sl. pejor 286 | dustojnik 59912
mirakl ob zast 286 | zazrak 24044 4yJ0
masinfira n.sl. zast 284 | strojve- 6326 MAaLIMHUCT
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douci

Sahat béz 282 | sahat 30595 Tporarh
slajsna n.sl. 281 | propust 1520 copoc
courat se béz 279 | loudat se 673 IUIECTHCh
$vara ob expr 279 | Svagr 6057 | urypuH, 35Th,
JieBepb
nafuka bez pejor 275 | domysli- 53 ropJer
vec
trhnout se | béz expr 275 | oddélit se 1680 OTAENUTHCS
naraficit ob 264 | nastrazit 2924 YCTPOHTh
ourad ob pejor 264 | Giad 790660 | yupexmenue
drobatko béz 263 | trochu 315246 HEMHOTO
Stangle ob 262 | ty¢ 80222 Kep/ib
fikany ob expr 258 | mazany 5610 IPOJTyBHOM
Cigos ob 256 | Rém 603 [bITaH
kripl ob zhrub 255 | mrzak 1679 KaJeka
ostat ob 254 | zistat 495579 0CTaThCs
dévkar ob pejor 250 | suknickar 830 0aOHHK
Strachat béz expr 248 | hrabat (se) 5343 KOMAThCst
(se)
slad’ak bez pejor 246 | ky¢ 5968 KA4
vercajk ob zast 244 | naradi 24040 | wuHCTpYMEH-
TBI
samoska / | bez 243 | samoob- 5484 MarasuH
samoska sluha camoo0ciy-
JKMBAHUS
pucovat n zast 241 | cistit 15390 YHCTHUTD
prtavy ob expr 240 | maly 1018346 HIYTUTBII
kuncaft ob zast 238 | zékaznik 191391 3aKa34uK
fant ob 235 | zéastava 12273 3ajor
Spulka béz 235 | civka 3268 KaTylIKa
nadranc ob 231 | napadrt 280 Bapebesrn
smrkad ob pejor 231 | zacatecnik 12154 HOBHYOK
magnetdk | bez 229 | magneto- 3831 | marnutodoH
fon
fakan ob pejor 228 | dite 1415924 pebEHoK
pajzl n 227 | nevéstinec 3159 MyOIUYHBII
JIOM
pajdat bez expr 226 | kulhat 2842 XpOMaThb
familie n 225 | rodina 434676 CeMbsl
stokr(d)le | ob 224 | stolicka 4266 tabyper
fusekle n 222 | ponozka 8892 HOCOK
kas(t)lik ob 222 | schranka 29343 STIHK
Senkytka ob zast 220 | hostinska 1100 | TpakTupmH-
a
blit/blejt | n 218 | zvracet 3906 OneBathb
/ bliti
Cuba béz 217 | fena 5416 cyka
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fangle ob pejor 214 | prapor 29262 ¢uar
$makovat ob zast 212 | chutnat 18138 OBITH IO
BKYCY
Sumak bez 212 | Suménka 36 LIAITYYKa
vin§ovat ob zast 212 | blahoprat 7556 | mo3znpaBisATh
grobian béz expr 207 | hrubec 768 rpyousH
$pekoun ob pejor 206 | tlustoch 957 TOJICTSIK
kebule ob pejor 202 | hlava 465471 rojioBa
prasak ob pejor 198 | nestoudnik 33 | OGeccThAHUK
fotel ob 197 | kieslo 72429 Kpeciio
Stempl ob 196 | razitko 17701 reyaTh
fachman ob expr 195 | odbornik 247167 CIELUAIUCT
pakarna ob 192 | blazinec 4489 cyMacuie/i-
Ini oM
frindk ob zhrub 190 | nos 42168 HOC
chcét béz zhrub 190 | mocit 1313 MOYHUTBCS
tuplem ob zast 189 | dvojnasob 5160 TIBAYXKIbI
papundekl | ob zast 188 | lepenka 3588 KapTOH
plezir béz 180 | radost 174709 YJIOBOJIb-
CTBHE
rapl ob pejor 180 | podivin 3449 yyaaK
koumat ob 179 | premyslet 79361 | pa3MblLIATH
kvalt ob expr 179 | spéch 6967 crenika
sif ob zast 179 | lod’ 129243 KOpabJb
kor ob expr 178 | velmi 816323 OYCHb
oblbnout ob 178 | zmast 6981 3aIyTaTh
olezly ob expr 178 | opelichany 228 00J1e31B1i
schrastit ob 176 | sehnat 70473 pa3o0bITh
néco
sejr ob 170 | syr 28292 CBIp
svinarna n 170 | nestoud- 502 | GeccTHIACTBO
nost
cajk n.sl. 168 | natadi 24040 HHCTPYMEH-
THI
hamoun ob pejor 166 | chamtivec 204 JKaJIMHA
obejda ob pejor 166 | pobuda 1367 Oposira
trsat ob zast 165 | tancovat 9069 TaHIEBATh
krkat bez 164 | ftihat 206 pHITaTh
vejtaha ob pejor 163 | chlubil 139 XBacTyH
laborka v.sl. 159 | laboratof 35951 | mabGoparopust
nadinany | bez expr 158 | vyparadé- 192 pa3oaeThiit
ny
Sizunk ob pejor 158 | podvodnik 23411 MOIIICHHUK
gyps n 156 | sadra 6515 THIIC
duparna ob pejor 155 | tancirna 2339 TaHIIIUIO-
mIaIKka
cukat se ob 154 | zdrihat se 2871 | He pemaTbest
Stouchat béz 154 | vrazet [do] 486 BOMBAThb
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do

préa ob expr 150 | legrace 27223 | pa3BieueHue
ajznbonak | ob zast 148 | zeleznicar 13533 JKEJIE3HO10-
POKHHUK
polizanice | béz 147 | malér 6740 HETIPUSTHO-
CTH
Sperhak ob 146 | pakli¢ 272 OTMBIYKA
kiisnout bez expr 145 | udefit 32637 yIapUTh
forota ob 139 | zésoba 54107 3anachl
Cutat ob expr 138 | kopat 25535 Urpath B
dyToon
fistron ob expr 135 | davtip 1412 CMeKaJKa
ciraty ob expr 134 | okolky 1883 LEPEMOHHHI
fixlovat ob 132 | podvadét 6079 | oOMmaHBIBaTH
holport ob zast 132 | spolecné 194637 COBMECTHO
(na, do h.)
slejvak bez expr 130 | lijak 5353 JIMBEHb
Sibovat n.sl. 130 | posunovat 4641 JIBHI'aTh
bejvak n 128 | byt 481509 KBapTHpa
facha ob 122 | obor 169613 crenuanb-
HOCTh
chrnét ob pejor 121 | spat 78093 CHacThb
pochcat se | bez zhrub 118 | pomocit se 94 | 0OMOYHTHCS
Sleha bez expr 118 | réna 113462 ynap
tripl ob zast 118 | kapavka 813 TOHOppest
klandr ob zast 117 | zébradli 24277 nepuiia
Strikovat ob 117 | plést 18071 IUIECTH
kaput ob 116 | znieny 23943 | yHHYTOXEH-
HBII
cupr ob zast 111 | hezky 79859 XOpOLIEHb-
KU
tipnout bez 110 | zamack- 118 MOTYIIUTh
[cigaretu] nout (ciga-
retu)
mackanice | béZ 109 | naval 8622 JlaBKa
sus ob pejor 109 | ztfestény 1817 cymacopo-
HBIH
pade ob 107 | padesat 1205 MSATHICCST
(haléit)
Spiritus n 107 | alkohol 140929 AJIKOTOJIb
zasvinit ob expr 106 | znecistit 3380 | mepemaukaThb
brundibar | bez expr 105 | ¢meldk 1324 IMeNb
mesuge / ob zast 105 | pomateny 1566 cyMacuie-
miuge it
nehovét ob expr 105 | nerozumét 28354 | He moHUMATH
nééemu
frnknout béz expr 104 | utéct 78472 ybexarh
tiditel béz 103 | feditel 692579 JIUPEKTOP
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Sanovat ob zast 97 | Setiit 66638 KOIUTb
Cumenda ob expr 96 | podivana 23190 3peuine
Slauch ob 96 | hadice 8435 LIJTAHT
¢(m)ajzno | n 95 | ukrast 92249 YKpacTh
ut
fland’ak ob pejor 89 | knéz 36150 CBSIILIEHHUK
nakrknout | ob 89 | rozzlobit 4984 pa3o3IHTh
retko n zast 89 | cigareta 71588 curapera
nalejvarna | ob pejor 87 | rychlokurs 242 | yCKOpEHHBIi
Kypc
Smir- n 86 | smirek 71 HaXIaK
gl(papir)
Cerchmant | ob zast 83 | cert 30312 4yépT
cukani bez expr 81 | chut [mit] 26661 ATIEeTHT
[mit]
kiksnout ob 81 | selhat 21035 HE yIaThCs
pablb ob pejor 81 | pitomec 3280 Jlypak
mazavka ob pejor 79 | opilec 15219 IbSIHULIA
rajc ob expr 79 | ptitazlivost 7555 [pUBJICKa-
TEIBHOCTh
brekot béz 78 | pla¢ 14609 mwiay
lifrovat n 77 | dodavat 190117 JIOCTaBIISITh
vyvrbitse | ob expr 75 | vyjasnit se 2307 | BBISICHUTBCS
founa bez pejor 73 | nadutec 102 3a3HaiiKa
kvaltovat ob expr 73 | pospichat 7624 CICIINTh
oprskly ob pejor 71 | drzy 7025 JIep3KHH
panke(j)t ob zast 71 | ptikop 29318 pos
spakovat ob 71 | sbalit se 2056 yIakoBaTh
se
vyblejsk- ob 71 | vyfotogra- 5634 c¢ororpa-
nout / fovat ¢upoBarth
vyblysk-
nout
nabeton bez expr 70 | jisté 192520 0e3yCI0BHO
podagra ob zast 70 | dna 597 mojarpa
debuziro- bez expr 69 | hodovat 1724 MTUPOBATH
vat
naspono- ob 68 | napnout 3158 HATSHYTh
vat
Spargl ob 68 | chrest 2101 criapxa
tajle ob expr 68 | postava 145009 TaNus
gablik ob zast 67 | presnidav- 722 BTOpPO¥t
ka 3aBTPaK
lajntuch n zast 67 | prostéradlo 4477 HPOCTHIHS
najust ob 67 | naschval 2983 HApOYHO
ZVaro n zast 67 | cigareta 71588 curapera
bryndak béz 61 | slintdk 52 CITIOHSIBYHK
trajdat ob pejor 61 | toulat se 2940 OpoauTh
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brejlit ob pejor 60 | zirat 13351 J1a3eTh
maglajz ob expr 60 | zmatek 22903 cymaroxa
medit si béz expr 60 | libovat si 11787 | moBoabCTBO-
BaTBbCS
zhavy [do | béz expr 57 | dychtivy 2524
nééeho]
zdrbnout bez pejor 55 | pomluvit 811 OrOBOPHTH
flus n 53 | plivanec 517 MJIEBOK
forovy béz pejor 53 | chatrny 3984 BETXHI
$plecht ob expr 53 | tlachani 721 0OJITOBHSI
baitipan ob zast 52 | nadutec 102 3a3HaiiKa
frizlira n 52 | uces 10317 mpuyecka
nastorc ob 52 | napiié 16562 monepéx
sichrovat ob zast 52 | zajistovat 78698 rapaHTHpO-
BaTh
Stupovat ob 52 | latat 690 LITONATh
vekslovat ob pejor 52 | ménit 169991 MEHSITh
filipa [mi]t | bez expr 51 | davtip 7 CMeKaJIKa
[mit]
Siknout se | ob expr 50 | hodit se 20390 | npuromutecs
slajtka n 50 | kravata 9701 raJiCTyK
vSivérna béz 50 | darebdctvi 264 | XyJIMraHcTBO
kapric ob zast 48 | rozmar 5518 Kanpms
kusnit ob expr 47 | Zvanit 1696 bontath
napatit ob expr 47 | ulozit 3572 BIICTIUTH
(trest) [trest]
Zinyrovat béz zast 47 | ostychat se 869 CTECHSATBCS
se
¢uch na ob 43 | smysl pro 20928 HIOX
néco
heftlink n.sl. zast 42 | vézen 60594 3aKIII0UEH-
HBI
kramafit ob expr 42 | ptehrabo- 473 pHITBCS
vat se
Snuptychl n 42 | kapesnik 6264 HOCOBOIA
IATOK
forsus / ob 39 | zéloha 50449 3aJ]aTOK
forSus
ouchcapek | ob zast 39 | posmések 1208 yCcMelka
stajf ob 39 | strnuly 3421 ocrosbeHe-
JIBIHA
ostdvat ob zast 38 | bydlet 131310 MIPOXKUBATh
domak- bez 37 | zjistit 310159 BBISICHUTD
nout se
natiesk ob expr 37 | naval 8622 JIaBKa
prokec- ob expr 36 | profeknout 255 | mpobontath-
nout cs
gabl ob zast 35 | presnidav- 722 BTOpOH
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ka 3aBTpaK
kus$na ob zhrub 35 | usta 60866 pot
magic bez 35 | magneto- 3831 | maruurodon

fon
krapanek béz 34 | trochu 315246 HEMHOTO
zbastit ob 34 | naletét na 463 | KIIOHYTb Ha
komu co 4TO
trulant ob expr 33 | hlupdk 7614 rIIymei
junda ob expr 32 | legrace 27223 | pasBieucHHE
zblejsk- ob expr 31 | spatfit 57702 YBUICTD
nout
uctar ob 30 | ucetni 35412 Oyxrantep
kisna n zast 29 | bedna 14582 SIITMK
frajle ob pejor 28 | slecna 39640 OapbIIH
masinkvér | n.sl zast 28 | kulomet 5870 myJgeMeT
vycaj- ob expr 28 | vyzname- 2635 OTIMYHUTHCS
chnovat se nat se
zlit se / ob expr 28 | opitse 2795 HAIIUTHCS
zlejt se bSTHBIM
gebir ob zast 27 | narok 110011 IpaBo Ha
komandyr | n.sl. 27 | velitel 80045 KOMaHIup
mutr ob expr 27 | matka 219242 MaTh
dachnout ob expr 25 | odpocinout 7286 OTJOXHYTh
si si
klempiro- | ob zast 25 | postonavat 99 Gonerb
vat
Stucl ob 25 | rukavnik 158 Mydra
fasunk ob 24 | pridel 8404 naék
prubovat ob 23 | zkouset 68428 | wucnbITHIBaTH
camrat ob pejor 22 | tlachat 505 Oostath
grejcar bez zast 22 | krejcar 1213 Kpeiuep
Smatat ob 22 | sahat 30595 | mpukacaTbest
zdrbat béz pejor 22 | pomluvit 811 OrOBOPUTH
Smajchlo- | ob expr 21 | mazlit se 1008 JIACKaThCSI
vat se
Snytlik ob 21 | pazitka 2595 HIHUTT-TYK
Sranky ob 21 | zavory 4357 3acoB
lajsna ob 20 | lat 2076 IJIaHKa
flusat n 19 | plivat 2823 UICBATh
straf ob 19 | pruh 36999 mojoca
calovat n 18 | platit 448546 IUIATUTh
dozrat se béz expr 18 | rozzlobit 2684 | paccepauTb-

se cst
luftovat n 17 | vétrat 2668 MIPOBETPH-

BaTh

tumlovat ob zast 17 | spéchat 24657 TOPOINUTHCS
se
vimrle ob 17 | viidek 248 SI3BOYKA
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cemr ob expr 15 | zada 98916 CIIMHA
cugrunt ob expr 13 | znicen 15218 | yHUuYTOXEH-
(byt, [byt] HBII
ptijit)
befél ob 12 | rozkaz 22042 HpHKa3
zazrat se ob expr 12 | zabratse 88 BBECTHCA
[do néce- [do]
ho]
Z0Z0 ob expr 12 | vytecny 13545 | 3ameuareins-
HBIN
asak ob 11 | asistent 82255 ACCHUCTEHT
trhnoutna | ob expr 11 | vydelat 5533 3apaborarb
nééem [na] Ha YeM-JIN00
chramst- ob expr 10 | uchopit 11527 CXBaTUTh
nout
fend’ak n zast 9 | exekutor 11064 HCTIOJTHH-
Telb
$pekbuit ob zast 9 | tlaGenka 2149 3€1b1L
stajfovat ob pejor 9 | kasatse 342 XBacTaThCs
se
brykule béz zast 8 | okolky 1883 LEPEMOHHHI
kramovat ob expr 8 | prehrabo- 473 KOMAThCSt
vat se
ouslapek ob zast 8 | oslapek 11 HATONTHIII
$48a ob expr 8 | Sasek 4586 uryT
prdelkovat | ob expr 7 | ptisluhovat 148 | mpucayKHH-
4aTh
tringelt ob zast 7 | spropitné 1546 YyaeBble
Slajfovat ob zast 6 | brzdit 18327 TOPMO3UTH
$marja ob expr 6 | jeziSmarja 99 T'ocmou!
ocad’ ob 5 | odsud 11761 oTCIOAA
Salovat n.sl. 5 | bednit 40 o0mmBaTh
uprdelit se | ob zhrub 5 | uvelebit se 1172 pacmoso-
JKHUTHCS
noynobHee
aplégr n.sl. 4 | odnoz 4207 OTPOCTOK
kSunt ob pejor 4 | brak 1899 Opakx
outerek n 4 | utery 218225 BTOPHUK
semlbaba béz 4 | zemlovka 193 HIapJIoTKa
Svindlitka | ob 4 | podvodni- 2385 | MoleHHHIA
ce
fornyr n.sl. 3 | dyha 953 hanepa
hylzna n.sl. 2 | nébojnice 1526 THJIB3a
splavnout | ob expr 2 | neuspét 46528 | npoBanuThes
Strazok / ob zast 2 | slamnik 1266 | conomeHHBIi
Strozok Marpac
firhank ob zast 1 | zéclona 5725 mTopa
heftovat n.sl. 1 | stehovat 36 CIIMBATh
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kanicka bez 1 | tkanicka 2086 LIHYPOK
tam- bez 1 | tam(ten) 958951 BOH TOT
dle(ten)

zesrabit n 1 | zkazit 14936 HUCIOPTHUTH
zezmoulat | bez 1 | zmackat 531 U3MSITh
vlezdo- n pejor 0 | podléza- 230 | yrommmBOCTbH
prdelis- vost

mus

buklak béz 0 | koberec 27462 KOBEp
fré n 0 | zastavarna 5340 oMbap
fuser bez pejor 0 | diletant 968 JTAJICTAHT
Specka ob 0 | prezervativ 2555 | mpesepBatuB
Svic ob expr 0 | spéch 6967 crenika
zasrabit n 0 | znecistit 3380 3aravykaTh

Eumie pa3 oTMeTHM, 4YTO C IOMOIIBIO TakWX 3ampocoB, kak [word=".*oprdelism.*"],
[word="[Bb]Jukla.*"], [word="[Ffluser.*"], [Word="[§§]peck.*"], [word="[S§]vic.*"],
[word="[Zz]asrab.*"] MOXHO OOHAPY>KHTh KOHTEKCThI YIIOTPEOJIICHUS U TEX JIEKCEM, KOTO-
pBIX HE OOHApyXHJI MOHCK MO JekcemMe (TO eCTh IOHCK o 3ampocam [lem-

ma="vlezdoprdelismus"], [lemma="buklak"], [lemma="fuser"], [lemma="$pecka"], [lem-

—_n

ma="§vic"], [lemma="zasrabit"]). B HacTosyto TabauIly, OAHAKO, 3TH JaHHbIC HE BOIILIH,
TaK KaK MOJTy4EHBI 110 JPYTOMY aJrOPHTMY ITOHCKA.

ITony4eHHbIN 3CKU3 YaCTOTHOIO CJIOBapsl BKIOYAeT 537 OIHOCIOBHBIX
COOTBETCTBHUI U MO3BOJISAET ONpPENENUTh (Iocae KOMUPOBAHUS €ro JaHHBIX B
Excel) He TONBKO abCONIOTHYIO, HO U OTHOCHTEIIFHYIO YacTOTy yrmoTpediie-
HHUH paccMaTpuBaeMbIX JiekceM. Hampumep, eciii MbI ITpuMeM o01iiee KOH-
4YecTBO 3a()MKCHPOBAHHBIX YNOTPeOJIEHWH TOW MiIM WHOM OOMXOIHO-
pa3roBopHOit ekceMsl (A) u e€ nureparypHoro koppenara (B) 3a 100%, to
OTHOCHTEJIbHAs YaCTOTHOCTh JAHHOW OOMXOJIHO-Pa3rOBOPHON JIEKCEMBI Oy-
ner paBHsThCs A/(A + B) x 100%.

B cootBercTBHM 1aHHOW (QOpMysoil pacuera (A — cymMMa JOKYMEHTHPO-
BAaHHBIX KOHTEKCTOB YIOTpPEOJIEHUs BCEX JIEKCEM M3 IEpBOI KOJOHKH; B —
CyMMa JIOKYMEHTHPOBAaHHBIX KOHTEKCTOB YIOTpeOJIeHHS BCEX MX JHUTEpa-
TYPHBIX KOPPEJIATOB) CPEAHSS OTHOCHTENbHAs YaCTOTHOCTh JIEKCEMBI W3
MEepBOI KOJNOHKH COCTaBisUIa MpUOIM3uTenbHO 5,2%. Ilpu 3TOoM cpenHsas
OTHOCHTEJIbHAsA YaCTOTHOCTD JIEKCHUYECKHX €JIMHHUI], XapaKTEPHbBIX HCKIIIOYH-
TEeJBHO JUISI 0OMXOJHO-PAa3TOBOPHOTO YEIICKOTO S3bIKa U HE MAPKUPOBAHHBIX
B KayecTBE CTHJIMCTHYECKH CHIDKEHHBIX (CHa0)XEHHBIX MOMETOH 0b) B TpH
pa3a Hmke (!) OTHOCHTENBHOM YaCTOTHOCTH JIEKCHMYECKHX EIUHMIl (CHaO-
JKEHHBIX TIoMeTol bez): peub uner o 2,5% u o 7,5% coorBercTBenHo. Ecnn
XKe MbI OyneM YYHUTHIBAaTh TaKKe M JICKCHYECKHE eIWHHUIBI OOMXOIHO-
Pa3srOBOPHOIO YEIICKOTO $13bIKa, MApPKUPOBAHHBIE KAaK CTHUIMCTUYECKHU CHH-
KEHHBIE (IoMeTa ob + ToMeTa 1), TO 3Ta OTHOCHTEJIbHAS 9YaCTOTHOCTh OyAeT
emre Huxe — 2,1%.
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Yro e KacaeTcsl CTHIIMCTHUECKHUX TIOMET, TO BEChbMa BBICOKOH OKa3anach
OTHOCHTEJIbHAs YaCTOTHOCTH JIEKCHYECKUX €IMHUI], MapKHPOBAaHHBIX Kak
epyovie — 9,1%, Torma Kak y CIOB, MapKHPOBAaHHBIX KaK netlopamugHule,
9KCnpeccusHvle UIH ycmapesuiue, OTHOCUTENIbHAs 4aCTOTHOCTh OKa3anach
CymiecTBeHHO Hmke cpenHeit — 1,79%, 0,95% u 0,84% cooTBeTCTBEHHO.

[IpencraBneHHBII BhIIIE 3CKU3 YaCTOTHOTO CJIOBAapsl OJHOCIOBHBIX COOT-
BETCTBHH YEIMICKOH OOMXOJHO-Pa3TOBOPHOW U JIUTCPATYPHOW JEKCHKH HE
NPETEeHAYET Ha TO, YTOObI OBITH MCUEPIBIBAIOIINM YK€ B CHIIY TOTO, YTO Ha
3TO HE NpPETEHAYET CHHCOK JIEKCEM, M3HAa4aJbHO IpeAsoXeHHbIH B [Sgall
1992]. Tem He MeHee yNOTPeOUTEIHHOCTh B COBPEMEHHBIX UYEHICKUX MHUCh-
MEHHBIX TEKCTaxX (2 BO MHOTHX CJydasX — BecbMa BBICOKas YNOTPEOUTENb-
HOCTb) TEX JIEKCHUECKHUX €JIMHUI] OOMXOAHO-Pa3TOBOPHOTO YETIICKOTO SI3BIKA,
KOTOpBIE B HEM IPECTABIICHBI, CIEAYET CYMTATh SMIIMPUIECKU JOKa3aHHOM,
YTO 0E3yCIOBHO NOJDKHO OBITH YYTCHO KaK MHHHMYM B JIEKCHKOJIOTHU CO-
BPEMEHHOT'0 YEIICKOTO SI3bIKa, CTHIMCTHKE, IPAKTUYECKOHN JIEKCUKOTpaduu U
JIMHTBOIUIAKTHKE.
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CJOBAPH ®PA3OBBIX I'VIAI'OJIOB AHFﬂHﬁCKOFO
A3bIKA B COBPEMEHHOHU KOPITYCHOU
JIEKCUKOT'PA®UUN: OBIIEE U OCOBEHHOE

A.B. Ilomanosa

MODERN CORPORA-BASED DICTIONARIES OF PHRASAL
VERBS: WHAT DO THEY SHARE? HOW DO THEY DIFFER FROM
EACH OTHER?

A.V. Potapova

ABSTRACT:

The article centres on the study of three corpora-based monolingual diction-
aries of phrasal verbs and draws attention to the general and the particular in
them through the use of several parameters: the number of headwords, the
structure of the dictionary entry, frequency information, stylistic and regional
labeling, paradigmatic relations (synonyms, antonyms), morphosyntactic
combinability.

Key words: corpora-based dictionary, phrasal verb, parameter, labeling.

Knioueswvie cnosa: KOpIyCHbI# cI0Baphb, Gpa3oBbIi T1aroj, mapameTp, Map-
KHPOBaHHOCTb.

CioBapbh — «KHHUTQ, COJEpIKAILas CUCTEMaTHYECKOE OIMCAaHUE CJIOBapHO-
ro cOCTaBa JAHHOTO s3blka»'. CYNIECTBYIOT pasiuuHbBIE BUIBI CIOBapei:
aKaJIeMMYeCKUil, aKlEHTOJIOTNYECKUH, UIIMOM, HHOCTPAHHBIX CJIOB, HCTOPH-
YEeCKHA, MHOTOS3BIYHBIN, HOPMATHBHEIA, opdorpadudeckuii, opdosmmde-
CKHMH, OTpacieBOM, MOIUTEXHUUYECKUN, CHHOHUMOB, CJIOBAPb-CIIPABOYHHUK,
TEepPMHHOJIOTMYECKUH, y3KOOTpacieBoH, s3blka mucarens. LlemecooOpasHo
J00aBUTh K NEPEUYHCIICHHBIM €lle JBE Pa3HOBUIHOCTHU: CJOBaph TOJKOBBIN
(awnen. defining dictionary), T.e. OJHOS3BIYHBINA, PA3BACHIIOMNN 3HAYCHUS U
yInoTpeOJieHHs] BKJIIOYAEMBIX CJIOB C HCIIOJIb30BAHHEM pa3HBIX IPUEMOB
BHYTPHS3BIKOBOTO TiepeBosia (00bsICHEeHUs, apadpas3bl, CHHOHUMEI U T.IL.);
cioBapb (utonorndeckuit (anen.philological dictionary), kotopslii (B oTiH-
YHe OT SHIHUKIIONEINIECKOT0, COOOMIAIOMIETO CBEICHHS O COOTBETCTBYIOIINX
peanusx) UMeeT LIeJIbI0 Pa3bsiCHEHHE 3HAYCHHs U YIOTpeOeHus cOOpaHHbIX
B HEM CIIOBZ,

I Axmanosa O.C. CrnoBapb JMHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB. — M.: COBETCKasl SHIMKIONEANS,
1969. - C. 421.
2 Tam xe. C. 421.
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Jonroe BpeMsi CI0BapH OCTaBAIUCH TPAJAULMOHHBIME, HO YK€ C CEpeau-
Hbl 80-X TOJOB MPOIIJIOTO CTOJETHS 3alaJHble U3JaTeIbCTBA CTAIH BBITYC-
KaThb KOPIYCHBIE CJOBapHble M3faHusA’. Kopmyc ompezessercss Kak «COBO-
KYITHOCTh TEKCTOB, COOpPaHHAs B €IUHOE IIEJI0E M0 ONMpeAeTEHHBIM, COOTBET-
CTBYIOIIMM KOHKPETHOM MCCIIEIOBATENbCKOM 3a1aue, KPUTEPUSIM U OTpaXka-
folas Ty WK HHYIO chepy HUCIONb30BaHUs A3bIKa. B COBPEMEHHO# THHTBU-
CTHKE O] KOPIYCOM OOBIYHO MOAPAa3yMEBAIOT KOPIYC TEKCTOB B AJIEKTPOH-
Holt hopMe»?. «AHAIU3 KOPITyCOB TEKCTOB, IPEICTABIEHHBIX B 3JI€KTPOHHOM
BHUJIE, MO3BOJISIET CIENIaTh CTATUCTUYECKH OOOCHOBAHHBIC BBIBOJBI O (DyHK-
IIMOHUPOBAHUH U3y4aeMbIX S3bIKOBBIX SIBICHUI B TEKCTEN .

OOBEKTOM MpeIaracMoi CTaThbH SBIISIOTCS KOPIYCHBIE OJHOS3BIYHBIE
ci0Bap (hpa3oBBIX TIarosos. IlepeuncianM uX B XPOHOJIOTHYECKOM IOPSI-
ke: Longman Phrasal Verbs Dictionary (Pearson Education Limited, 2000),
Macmillan Phrasal Verbs Plus (Bloomsbury Publishing Plc, 2005),
Cambridge Phrasal Verbs Dictionary (Cambridge University Press. — 2" ed.,
2006). ITocnenoBaTenpHOE M3YYEHHE MaTeEpHaIa JaHHBIX CJIOBApeil MO3BOIUT
OTBETHTDH Ha CJIEIYIOIINE BOMPOChl: Kakoe Komn4ecTBO (hpa3oBBIX IJIarojioB
OXBAaTHIBAIOT CIOBHMKH COBPEMEHHBIX KOPIYCHBIX clioBapei? Urto oOiero
MKy HMMCIONIMMUCS CcioBapsMu? B deM 0COOCHHOCTH KakIOro W3 pac-
CMAaTpUBACMbIX aBTOPUTETHBIX CIIOBapeii?

®Dpa30BbIii IJ1aroJ — 3TO COYCTAHME IJ1aroja U aaBepOHaIbHOTO Mmocie-
yora (HampuMmep, come in, give in, put in), IpeACTaBIAIONICE SOMHYIO CEMaH-
THYECKYIO M CHHTAKCUYECKYIO enuuuily’. TepmMun (hpasoBbIii riares Bome
B METas3bIK JIMHTBUCTOB B Havane XX B., Giarogapsi yCHIHSIM aMePUKaHCKO-
ro crenmanucra Jlorana Cmura — aBropa scce English Idioms.” B manbnei-
meM oredectBennble (Mnpum®, Cvuprunkunit’, Amocosa'’, loaruna'!, Ky6-

3 Hazapopa T.b. KOrHUTUBHBIH MOAXOM M KOPITYCHBIE HCCIIEIOBAHMUS: CONIEPHUYECTBO, COIO3
win cnusiaue? // Bompockl MpUKIaaHO# TMHTBUCTHKE. — Boimyck 7. — M.: Poccuiicknii yHHBep-
cuteT Apyx0bI HapozoB, 2012. — C. 48-54.

* Slckesnu A.A. KoprycHas IMHIBUCTHKA // DHIMKIONEAUS 1Sl IKOILHUKOB U CTY/IEHTOB;
B 12 1. T. 1: Undopmanmonnoe obmectBo. XXI Bek / mox obur. pexa. B.U. Crpaxesa. — MuHCK:
benopycckas sanuknoneaus, 2009. — C. 167.

5 I'pummany H.B. TIpakTukyM Mo KOpIyCHO# NTMHIBUCTHKE. — M.: Briciuas mkomna, 2008, —
C.5.

¢ Povey, J. Phrasal Verbs and How To Use Them. — M.: Bricmias mkomna, 1990.

-C.5.

7 Smith, L.P. English Idioms. — Oxford: Clarendon Press, 1923.

§ Wb B.A. CoBpemeHHbIi aHrmiickuii s3bik. TeopeTnueckuii Kype. — 2-€ u3a. — M.: Us-
JIaTENILCTBO JINTEPATYPHl HA MHOCTPAHHBIX S3bIKax, 1948.

9 CwmupHunkuiit A.M. O6 0coOeHHOCTSAX 0003HAYECHNSI HATIPABJICHHUS ABMKCHHS B OTACIBHBIX
sI3bIKaxX (K METOJMKE CONOCTaBUTEIBHOTO U3YUCHHS S3BIKOB) // IHOCTpaHHBIE SI3BIKU B LIKOJIE. —
1953, Ne 2. - C. 3 - 12.

10 Amocosa H.H. OcnoBbl anrnmiickoit ppaseonoruu. — JI.: U3a-Bo JIeHHHIPaacKoro yHu-
BepcuTeTa, 1963.
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psakoBa'?, Hazaposa'®, I'summanu'?, [omy6koBa, Mensenesa'®,) u 3apy0ex-
neie (Jesperson'®, Spasov!'’, Kennedy'®, McArthur'’, Bolinger?®) yuenbie
npeiaraid pasIH4Hble TOIXOIbl K U3YYCHHIO, ONMCAHHIO U CHCTEMAaTH3a-
KU Hpa3oBBIX TJIArOJIOB.

Longman Phrasal Verbs Dictionary onyomukosar B 2000 roxy u comep-
xut 6onee 5000 ¢pa3oBeix Ti1arosioB. Bo BBesieHUHM K CIIOBapIo MpejiaracT-
csl JOCTaTOYHO (opMajbHOe OOBSICHEHHE HMCXOIHOTO IOHATHS, KOTOpOe
CBOJIUTCS K YUCTO KOJMYCCTBEHHOW U MO CYIIECTBY MOP(POCHHTAKCUYICSCKOU
cocraBitromieii: “A phrasal verb is a verb that consists of two or three words.
Most phrasal verbs consist of two words — the first word is a verb and the
second word is a particle. The particle is either an adverb or a preposition”.?!
CocTaBuTensIMU CcJI0Bapsi 00bEANHEHBI HECKOJIBKO THUIOB ()PA3OBBIX IIIAro-
JIOB: MMOMATHYHbBIC COYETaHMs riiaron + Hapeuue/mpemior (carry out, pull
up); IIaroJisl, KOTOpbIe YHOTPEOISFOTCS TOJIBKO B COUYSTAaHUHM C KOHKPETHBIM
npeaoroM win HapeuueM (rely on, amount to, gee up); coueTaHus riaroin +
Hapeyusi, KOTOPBIC 110 3HAYCHUIO COBIIAJAIOT C UCXOJHBIM MOHOJICKCEMHBIM
riarojyioM (eat up, hurry up); ¢pa3oBbie riaroiyisl, B KOTOPBIX ‘it’ BBICTyIaeT
obowextoM (hit it off, jump to it, slug it out); Bo3BpaTHEIE Ppa30BBIE TIATOIHL,
rae oowvekToM BhicTymaroT ‘myself’, ‘yourself’, ‘itself’ (pride yourself on,
avail yourself of, lend itself to).

Bo Bcex CJIOBAPHBIX CTAaThbAX IJId TCKCTa TOJIKOBAaHHSA 3aroJioBOYHOI'O
(pa3oBoro riaroja ¥CHOJB30BAaH OrPaHUYCHHBIH cHHCOK cioB Longman
2000-word Defining Vocabulary, u3BneuenHblii u3 kopmyca Longman
Corpus Network, BKIIOYaromero Kk HacTosmeMy BpeMeHn Oonee 330 Mui-

! Tonruna E.A. ®pa3oBble I71arofbl B A3bike U pedn. — JJucc. ... Kani, Guioi. Hayk. — M.,
1990.

12 Ky6psixosa E.C. O cate/uuTax v CBS3aHHON ¢ HUMH TIpobiemMaTrKe / AHTIMICKMi Jiek-
CHUKOH M JMCKypc: KOTHUTHBHBIA M mparmMaTuyeckuil acmekThl: c0. HayyH. Tp. — M.: MIJIY,
1999.-C. 5-13.

13 Nazarova, T.B. Business English. A Course of Lectures with Exercises, Ac-
tivities and Tasks. — M.: AST / Astrel, 2009.

14 Gvishiani, N. Phrasal Verbs in a Contrastive Perspective / Axmanosckue utenns 2010.
Jlomonocosckue urenns 2011: Coopruk Matepnanos kondpepenmuii. — M.: MAKC Ilpecc, 2011.
-C.21-29.

15 Tony6ropa E.E., Mensenesa O.B. ®pa3oBbie IM1aroibl: TUIONOTUs pasiuuuii B GpuTaH-
CKOM ¥ aMEpHKaHCKOM BapHaHTaX aHITMICKOTO sI3bIKa (C ONOpOIl Ha KOPITyCHBIC NaHHEBIE) //
JluHamMu4eckre nporeccsl B repMaHCKUX si3blkax. Matepuainsl utenuil namsatu B.H. Spuesoit. —
Brimyck IV. — MockBa, Kanyra: Diinoc, 2012. — C. 255 — 263.

16 Jesperson, O. H. Monosyllabism in English. — London, 1928.

17 Spasov, D. English Phrasal Verbs. — Sofia: Naouka i Izkoustvo, 1966.

'8 Kennedy, A. G. The Modern English Verb-Adverb Combination. — Califor-
nia: Stanford University Press, 1967.

19 McArthur, T. Using Phrasal Verbs. — Collins: London and Glasgow, 1975.

20 Bolinger, D. The Phrasal Verbs in English. — Cambridge, 1988.

2! Longman Phrasal Verbs Dictionary. — Pearson Education Limited, 2000. — xi.
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JIMOHOB CJIOB COBPEMEHHOT'0 PeueymnoTpedIeH s pa3Hoil QyHKIMOHAIBHON 1
COJIepIKaTeNbHON HampaBieHHOCTH. WmroctpaTuBHas Qpaseonorus, T.e.
TIOJIHOIICHHBIC ayTEHTHYHBIC BBICKA3BIBAHUS, TaKKE B3ATHl M3 KOPIYCHOTO
Mmarepuarna.

YacroTHbIe (hpa3oBbIe IIIAaroiIbl COMPOBOXKIAIOTCS CHEHHATEHBIM 3HAYKOM
(0). IIpakTH4eckn B KaXKAOi CIOBapHOI CTaThe TaHbI MOHOJIEKCEMHBIE CHHO-
HHMBI K 3aroJIOBOYHOMY (pa3oBoMy Tiaroiy, Hampumep admit to compo-
BOJK/IaeTCsl T1arosioM confess. DTOT mpueM B peructpanuu (ppa3oBbIx Iiaro-
JOB BeChbMa BaXXCH, TaK KaK MMEHHO HalMYHe MOHOJICKCEMHOI'O COOTBET-
cTBUs (OHOTO U OoJiee) CTAHOBUTCS KITIOUEBBIM KPUTEPUEM B MapajurMaTH-
YEeCKOW CHCTeMaTH3alllM ITUX CHEUU(PUYECKH aHTJIMHCKUX MOJIMIEKCEMHBIX
IJIaroJoB.

B paccmarpuBaeMoM ciioBape TakKe IpelaraloTcsi CTUIMCTHYECKUE M0-
MeTHl (spoken, informal, formal, old-fashioned, literary, technical, taboo) u
yKa3aHus Ha PErHOHAIbHYI0 NPHHAIICKHOCTh TOTO WIIM WHOTO IJarojia
(British English u American English). Pazgen Phrasal Verb Activator opra-
HHU30BaH TeMaTHUYecKH (IIpeyiaraercs 16 TeMaTHUecKuX pyOpHK) U MPU3BaH
COZICICTBOBATh OCBOCHHMIO (PPA30OBBIX IIATOJIOB COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOrO
S3bIKA.

Macmillan Phrasal Verbs Plus, m3gannsiii 8 2005 rony, oxBaTeBaeT 00-
nee 7000 ¢pasoBbix raaroiios. IlpeamaracMoe COCTaBUTEIISAMU OIPEICICHHIE
3aroJIOBOYHOTO TEPMHHA, KaK U B PEIBIAYLIEM ciIydae, OrpaHnIeHo Mopdo-
CHUHTaKCHYEeCKUM acrekToM: “A phrasal verb consists of a ‘root verb’ such as
go, put, or set and a ‘particle’ (an adverb or preposition, such as away, on, or
out)” ??. 3nayeHus (pa3oBLIX IJIATONOB OOBACHSAIOTCSA MPOCTBIM M JOCTYII-
HBIM SI3BIKOM; COCTaBHTEISIMH CHCTEMaTH3MPOBaHa HH(POPMALHS O coyeTae-
MOCTH (hpa30BbIX IIAr0JI0B, MX CHHOHMMAaX M aHTOHUMax. VnmocTpaTHBHBIN
Matepuan B3saT u3 koprmyca World English Corpus, 06beM KOTOPOTO TIpeBEI-
maeT 200 MUJUTMOHOB CJIOB U3 YCTHBIX U MMUCHMEHHBIX ayTEeHTHYHBIX UCTOY-
HHMKOB. BakHeHIIMM NOCTHIKEHHEM KOPITyCHBIX JISKCHKOTpadoB, MOAr0OTO-
BUBIIMX 3TOT CJIOBapb, sBmgercss cnucok u3 1000 gacTOTHBIX (pa3oBBIX
rmaronoB (‘red words’): riaroinbl, compoBoxparompecs: Tpems (k& k)
JBymst (% %) u oxHOi (%) 3BE3JJ0YKO, OTIMYAIOTCS SIBHOM YaCTOTHOCTBIO
yIOTPeOIICHUS OT IPYrHX BKIIOYCHHBIX B CIIOBHHUK (DPa30BBIX INIAr0JI0B.

Macmillan Phrasal Verbs Plus oTMeuaeT CTHIIMCTHYSCKUE U TIparMaTHye-
ckue cBoiictBa (ppa3oBeix riaronoB (formal, humorous, impolite, informal,
literary, offensive, old-fashioned, showing disapproval), peruoHambHYIO
MapkupoBaHHOCTH (British English  American English) u npunagnexxaocTs
(pasoBoro rmarosa K ompeaeneHHod obmactu (business, computing,

22 Macmillan Phrasal Verbs Plus — Bloomsbury Publishing Plc, 2005. — vii.
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economics, health, linguistics, technical). IlpuBemem oOpasen cioBapHO
CTaThH:

come a'bout A

1 to happen, especially by chance
come about We don't understand how
that situation came about. ¢ The
increase in production has come about
through the use of technology. ¢ +that I
don’t know how it came about that we
stopped loving each other.

2 technical if a ship comes about, it
changes direction
come about Ske gave the order to come
about.

Paznen Language Study cOAEpKUT yHOpSAOYEHHYIO HHPOPMAIHMIO O
MPOU3HOCUTENBHBIX, IPAMMaTHYECKUX M CTHJIMCTHUECKHX CBOMCTBaX (paszo-
BBIX TJIar0JIOB, & TAK)KE O TOM, KaK Ta WIIM MHAs YaCTHIA BIHUIET HA €ro 3Ha-
yeHue (u 3Ha4yeHwus1). Boigenensr 12 vactun (around, away, back, down, in,
into, off, on, out, over, through, up); HauGomee ynoTpeOUTENBHBIE COTIPO-
BOXKJAIOTCA OTAENbHOM CTpAaHULIEH C TPUMEPaMHU.

B pasmeme Index of Single-Word Equivalents mepeumncieHsl MOHOIICK-
CeMHBIE TJIaroybl U MX ()pa3oBble COOTBETCTBUS. VIMEHHO MONOOHBINH Mare-
pHai He TOJLKO JAEMOHCTPHUPYET 3HaueHHe (DPA30BBIX IIIAr0OJIOB, HO U OJHO-
3HAYHO MOJYEPKHUBACT X BAKHEHIIIYIO POJIb BO BHYTPHUS3BIKOBOM IEPEBO/IE,
JIeXKAaIIeM B OCHOBE PEabHOrO OBITOBAHUSI 3TUX CHEIUPUISCKU-AHTTUHCKIX
MOJIMJICKCEMHBIX 00pa3oBaHuil. TOT (hakT, YTO MBI MMEEM JEJI0 C Ompeje-
JICHHBIMH TIAPJUTMATHYECKHUMHU COOTHOLICHUSIMH, CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM
NpU O3HAKOMIICHMM C paccMaTpUBaeMbIM paszeioMm cioBaps Macmillan
Phrasal Verbs Plus. [IpuBeaem HeOoMbIION hparMeHT:

Single word Phrasal verb
abandon call off
give up
throw up
abolish do away with

Bropoe usmanue cimoapsi Cambridge Phrasal Verbs Dictionary (Cam-
bridge University Press, 2006) oxBateiBaeT oxoso 6000 ¢pa30BbIX TTIaroos.
Bnepsrie cioBaps Obu1 omybnukoBad B 1997 rogy. UnmmroctpatuBHas ¢pa-
3€0JI0THsl TOCIeI0BaTeIbHO Yepnaercs: u3 kopmyca Cambridge International
Corpus. CocTaBuTeIsIMH CIIOBApsi MOJYEPKUBAETCS, YTO HOCHUTENb SI3bIKa
CKOpee yIMoTpeOUT B PeY MMEHHO ()pa3oBbIi, a HE MOHOJIEKCEMHBIH TJIaroll.
B cnoBape He maeTcs TOYHOrO ¢ HAYYHOH TOYKM 3pEHUS ompeneneHus ¢pa-
30BOI'0 IJIarojia, HO OTMEYAeTCs, YTO HE BCEr/a JIeTKO BBIBECTH 3HAUCHHE U3
30



coueTaHus riarona c¢ gacrurei (“often it is impossible to guess their mean-
ings from the verb and the particle”?®). Henb3s He cOTNIaCUTBCS € 3TOH TOY-
KOH 3peHHs, TaK KaKk UMEHHO CEMAaHTHYECKHUN acIeKT CTAHOBUTCS OCHOBHOM
TPYIHOCTBIO B IOHMMAaHHU U OCBOSHMH ()Pa3OBBIX IIIAr0JIOB: MOTEHIMAIBEHO
BO3MOJKHBI Pa3HbIE CTETICHH OTBJICUYCHUSI M yXOAa OT MPOCTOTO CIOXKEHUS
3Ha4eHHH MOHOJIEKCEMHOTO TJlarojia M YacTHUIbl, y4acTBYIOIIEH B 0Opa3oBa-
HHH TIOJIMJICKCEMHOTO COOTBETCTBUSI.

CamMbie pacripocTpaHeHHbIC (Ppa30BbIC TIAr0JIbI BBIICICHBI TOJYOBIM I[BE-
ToM. COCTaBHTENHM TAaKXXE OTMEYaloT (h)pPa3oBBIC IJIATOJIBI, OTHOCAIIHECS K
OpHTaHCKOMY, aMEPUKAaHCKOMY M aBCTPAIMICKOMY BapHaHTaM COBPEMEHHO-
TO aHTJIMKUCKOTO si3bika (British, American, Australian, mainly British, mainly
American). 3aroJoBOYHBIC CIOBa CONPOBOXKIAIOTCS OJHOW W3 CIEAYIOIINX
cruuctnueckux momet: informal, formal, slang, old-fashioned, taboo, hu-
morous, literary, old-use. B paznene How to use this dictionary comepxutcs
undopmanus 06 ynorpebieHun (Gpa3oBbIX IJIaroioB B BHICKA3bIBAHUSIX pas-
HOU mpoTtskeHHOCTH. Pasmen Topic Pages, kak 3T0 ciemyer W3 Ha3BaHHA,
COJICPKUT TEeMaTHYECKyto HH(OopMaLuio 0 (Ppa3oBbIX Ii1aroyiax, HapuUMep:

emotions

unhappy

o to make someone feel unhappy

All the hassle over the house is starting fo
get me down.

e to make someone very unhappy and
upset

Each time he became ill again, it tore her
apart.

e to remain in an unhappy mood and not
try to get out of it

He’s not the sort of person to wallow in
self-pity.

PaccmarpuBaeMelii ciioBaph BKJIOYaeT pasmen Single or phrasal verbs?
Oco0EHHOCTBIO 3TOrO MaTepHana sBISETCS MOCIEN0BAaTENbHOE Iepedncie-
HHME MOHOJIEKCEMHBIX IJIaroJoB U MX (h)pa3oBBIX COOTBETCTBUH C LENBIO Jie-
MOHCTpAaL¥H (IIPU MOMOIIM KOCOH JIMHMM) UX B3aMMO3aMEHsEMOCTH, HAIIPH-
Mep:

2 Cambridge Phrasal Verbs Dictionary. — Cambridge University Press. — 2" ed., 2006.
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abandon/give up He has given up all hope
of becoming a journalist.

accelerate/speed up The government is
trying to speed up new anti-terrorist laws.

address/deal with She’ll never be happy if
she doesn't deal with the problems at
home.

apply/put on She put on her make-up very
carefully.

Jlyist KoppeKTHOTO comocTaBieHus cioapeit Longman Phrasal Verbs Dic-

tionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus 1 Cambridge Phrasal Verbs Diction-
ary moApoOHO M3y4YCH MOKa3aTebHbIH (hparMeHT, BKIroUaromui 30 equHuIy
C COXpaHEHHEM an(aBUTHOTO MOpPsIKa MpeAcTaBiIeHns MaTepraita. CpaBHe-
HHE TI03BOJIMJIO BBISICHUTD, KaK COOTHOCSITCS 3TH (pparMeHThl (lepeceKaroTcs,
YaCTHYHO COBMAIAIOT WM PACXOAATCS), KAKOB 0OOBEM COBIAICHUH M B 4eM

[IPUYUHA PACXOXKICHUN.

Longman Phrasal

Macmillan Phrasal

Cambridge Phras-

Verbs Dictionary Verbs Plus al Verbs Dictionary
abandon to abandon to abide by
abide by abide by abound in/with
abound with/in abound in (with) accede to

absorbed in

absolve from (of)

accord with

abstain from absorbed in account for
accede to abstain from ace out
accord with accede to ache for
account for accommodate to act out
ace out accord with act up
ache for account for add up
acquaint with accrue to add up to
act for accustom to adhere to
act on/upon ace out adjourn to
act out ache for agree with
act up acknowledge as aim at
add in acquaint with allow for
add on act as allow of
add to act for allude to
add up act on amount to
add up to act out angle for
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address to act up announce against
adhere to add in announce for
adjourn to add on answer back
admit of add on to answer for
admit to add to answer to
advise of add up ante up
agree with add up to appertain to
aim at address as arrive at
airbrush out address by arse about/around
allow for address to ascribe to

W3 tabmuuel ciexyeT, 4yto 11 3aronoBOYHBEIX CIOB (OHH MOAYEPKHYTHI)
MepeceKarTcsl BO BCEX TpeX coBapsx; 15 eauHuMIl (OHU BBIIEJIEHBI KypCH-
BOM) 3apETUCTPUPOBAHBI TOJIBKO B JABYX CJIOBapsX (OTHECEM 3TO K 4acTH4-
HOMY COBIIQJICHUIO CJIOBHHKOB); 9 eIUHMIl (OHM BBIAEICHBI MOIYXHUPHBIM
mprudTOM) IpeICTaBICHBI TOJIBKO B OJHOM ciioBape. OUeBHIHO, YTO CIIOBaph
Macmillan Phrasal Verbs Plus npemnaraer Oonee mupokuii oxBaT Gppa3soBbix
IJIaroJIOB, YTO HATJIIIHO MOJTBEP)KIACTCS H3YUYCHHBIM (PParMeHTOM MaTepH-
ana.

CrenymomuM napamMeTpoM CpaBHEHHMs SIBIISIETCS CTPYKTypa CIOBapHOMN
craTbu. HauHeM ¢ IBYWICHHBIX ()pa3oBBIX IJIarojioB B cioBapsx Longman
Phrasal Verbs Dictionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus u Cambridge
Phrasal Verbs Dictionary u npuBenem 3 coBapHEBIC CTaThH:

ATTEND
attended, attended, attending

attend to

1 [attend tosth
formal to deal with something, especially a
problem ar something that you must do: Tom
left early, saying he had some important busi-
ness to attend to. | In those days wonen were
expecied to stay af home and attend 1o their
domestic duties.
+ SIMILAR T0; deal with, see to

attend to sb| ATTEND /5'tend/
formal to help or look after someane, for  Attends, attending, attended

example a customer in a shop or someane
who 1 ill or injured: Adam waited while the AL tend to kxx

wirl attended 1o the next customer. | Army 1 to deal with something = sge To

medics were busy attending to the wounded. | 2 GNORE

She has 1o get up three or four limes a night in attend to sth We still have a number of attendto attends, attending, attended
arder to attend to her elderly mather:

£ SIMILAR TO: see to olher madters & mtgnd_ . " attend to sh/sth
2 [often passive] to deal with someone, for

3 |attend to sth| example a customer in a shop or a patient 1 formal -IU deal with a situation or prob-
formal to treat a wound or injury: He went io waiting to see a doctor = SEE 702 IGNORE lem ® I've got to go info the office. I have
the local hospital to have the wound antended be attended to Are you being attended One or o matters to attend to.
to. P

to? 2 to help or care for someone or something
* SIMILAR TO: see ta . %
attend to sb If you wait here, I'll find . .

4 attend to|sth someone to attend to you. .f;‘ e dm?r? med 10 atiend to rﬁa_se with
formal to provide someone with the things 3 very formal to pay attention to something the worst injuries first, » As a child you
that they need to have: Schools in the area attend to sth We were required to attend ahoays assume that your parents are there
are failing to attend to children’s educational to the tiniest details. to atiend to your needs.

needs.
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Kak BuIHO M3 NPUBEAEHHOIO MaTepHaa, BO BCEX TPEX CIydasx ClIoBap-
Has CTaThs OTKPBIBA€TCs 3arojOBOYHBIM CJIOBOM: B cioBapsx Longman
Phrasal Verbs Dictionary u Macmillan Phrasal Verbs Plus 3To MmoHONEKCEM-
HBIA riaroji, B To BpeMms kak Cambridge Phrasal Verbs Dictionary otmaer
MPEIIoYTEHIE MTOMIeKCeMHOMY (ppa3zoBomy riaroiy. B croBape Macmillan
Phrasal Verbs Plus, B oTuinune oT 1ByX ApyTHX, JaeTcs MPOM3HOLIEHUE 3aro-
JIOBOYHOH JIEKCEMBI M THIIMYHBIC I'paMMaTH4ecKHe (HOpMBI; (pa3oBbIi Iiia-
TOJI CONPOBOXJIAETCS TIOKa3aTeleM 4aCTOTHOCTH (TpW 3Be3J04kH). Bo Bcex
Tpex cloBapsx pgaercs MopdocuHTakcHueckas codetaeMocTh (attend to
sth/sb). Tlometsl formal coBmanator B cioBapsix Longman Phrasal Verbs
Dictionary u Cambridge Phrasal Verbs Dictionary, B To BpeMs Kak B ClIoBape
Macmillan Phrasal Verbs Plus Tompko 0qHO M3 3HaYCHHH COMPOBOXKIACTCS
nomeroii very formal. B cnoBape Macmillan Phrasal Verbs Plus npucyrctsy-
eT emie oxHa rmoMerta [often passive].

B cpaBHMBaeMBIX cI0BapsiX BapbHPYETCsl M KOJIMYECTBO PETHCTPUPYEMBIX
3HadeHnil. B mepBom m3 HuX — Longman Phrasal Verbs Dictionary — mepe-
YHCJICHBI YEeThIPE 3HAUEHMsI pacCMaTpUBaeMoro (pasoBoro riarona; B Mac-
millan Phrasal Verbs Plus — tpu, a B Cambridge Phrasal Verbs Dictionary
JlaeTcs JBa 3Ha4YeHUs. AyTeHTHYHble 00paslibl BbIJEJICHBI KypcuBoM. [Ipe-
uMmymectBoMm cioBapeii Longman Phrasal Verbs Dictionary u Macmillan
Phrasal Verbs Plus siBnsieTcst cchlika Ha MapaJurMaTHUCCKUE CBS3H: C HC-
noJip3oBaHueM oTaenbHOH cTpoku *SIMILAR TO: see to B mepBoM ciydae U
ykazanuii Ha cuHoHUMMIO (= SEE TO) n antonmMuio (#IGNORE) nemno-
CPEICTBEHHO IMOCIIe TOJIKOBAaHHS 3HAUYSHHUS BO BTOPOM Clly4dae.

Crenyrolum 3TaroM U3y4eHUsl MaTepHala SBJsIeTCsl CpaBHEHHE CIIOBap-
HBIX CTAaTel TPEXUJICHHBIX (PPA30BBIX INIATOJIOB.

. I
1 |come down to |sth
it a problem or difficult situation comes
down to something, that is the most impor-
tant point or idea to consider
it all comes down to sth /¢ ail cames down
fo money when you're trying to buy g
house. | Sure, you have to have talent, but in
the end it all comes down fo having confi-
denee in yourself.
when it comes down to it (=this is the
most basic and important point) When it
connes down fo if, you have to remember
she's only sivteen

come 'down to sk

1 to be the most important aspect of a

situation or problem = BoiL DOWN T0
come down to sth In the end, it all comes
down to money.

2 to become someone’s property because

the previous owner has died = come o
come down to sb The necklace had come
down to her from her grandfather.

3 if something such as knowledge or a

tradition comes down to you, you learn

about it from people who lived a long time

before you
come down to sb This is the version of
the story that has come down to us.

come down to comes, coming, came,
come

come down to sth
if a situation or decision comes down to
something, that is the thing that will in-
fluence it most e It depends on whether
you want children or a career — because
that's what it comes down to. ® It all
comes down to money in the end. o When
it comes down fo it (= the basic truth is)
you can’t trust anyone. « If it comes

# SImMiLAR T0: boil down to

N

if it comes down ta it...|

spoken used to say that if something becomes
really necessary, that is what you will have

34

to do: If it comes down to it, we Il just have to

sell the hause.

down to it (= if we really need to) we'll
have to cancel the whole event.



V3 npuBeneHHBIX BhIIE ()PArMEHTOB BHIHO, YTO BCE TPH CIOBAPHBIC
CTaThbH HAYMHAIOTCS C MOJHJIEKCEMHOro ()pa3oBOro riaroia B KadecTBe 3a-
TOJIOBOYHOTO CJI0Ba. TpaHCKPUIILU HEe DAaeTcsl HU B OJHOM U3 TPEX CIIOBa-
peii, HO B cnoBape Macmillan Phrasal Verbs Plus yka3ansr aa ynapenus. B
HEeM TakKe OTMEUeHA JBYMs 3BE3JOYKAMHU IOBBIIICHHAs YacTOTHOCTH pac-
cMmarpuBaeMoro ¢paszosoro riaroia. CroBapp Cambridge Phrasal Verbs
Dictionary Takxe MOJYepKHBACT YaCTOTHOCTB IJIaroiia, BBIACISAS €ro roiy-
ObiM 1BeToM. HeTpyaHo 3aMeTHTh, YTO rpammaruueckue (OpMbI IPHUCYT-
ctBytoT Toibko B Cambridge Phrasal Verbs Dictionary. Bo Bcex crmopapsx,
MPUBJICUYEHHBIX K HCCIIEJOBAHUIO, IIPUBOUTCS MOP(HOCHHTAKCHYECKas COde-
taeMocTh (come down to sb/sth). [Tomera spoken uMeeTcs TOJIBKO B CIOBape
Longman Phrasal Verbs Dictionary u conmpoBoxknaet ¢pa3y if it comes down
to it. B cnoBape Cambridge Phrasal Verbs Dictionary To k¢ BBICKa3bIBaHHE
npuBOIUTCS 0e3 Kakoi-muOo moMeTsl; B cioBape Macmillan Phrasal Verbs
Plus ono He 3apeructpupoBano. YTo KkacaeTcs 3HauY€HHH, TO B CJIOBape
Longman Phrasal Verbs Dictionary maeTcst ABa TONKOBaHHS, B ClIOBape
Macmillan Phrasal Verbs Plus — tpu, a B8 Cambridge Phrasal Verbs Diction-
ary — oxnHo. MmmoctpaTuBHas (paseoorus BeiaeneHa KypcuBoM. CiioBapu
Longman Phrasal Verbs Dictionary u Macmillan Phrasal Verbs Plus mocie-
JOBATEIBHO CBSI3BIBAIOT 3ar0JIOBOYHBIA (DPa30OBBIi I7Iarosl ¢ CHHOHUMHYHBI-
MU eIMHULIAMHU.

3aKITIOYUTENBHEIM 3TAallOM B NPEINPHHATOM OMHCAHWH MaTepHalia Kop-
MYCHBIX CJIOBapei SIBISIETCS] OMCK OHTOJIOTMU PErMOHAIILHONM MapKHPOBaH-
Hoctu?* (pasoBRIX IJAaromoB B cloBapsax ~ Longman Phrasal Verbs
Dictionary, Macmillan Phrasal Verbs Plus u Cambridge Phrasal Verbs Dic-
tionary. OOpaTUMcs K HECKOIBKUM (pparmMeHTam:

«do 'over injormol do over does, daing, did, done
o illegally enter
\hings from it, and o over sth or do sth over

= British informal to go into a house and
steal things from it ® (usually passive) In
this avea some of the houses have been
done over many times.
mainly American t
house in order

saon as I opened the

be done over A
door, I could see the place had been done

1 |be done over| o

N

lecorate a room or o

do sth over also do over sth Sameone did

- Yo an i their house over last night. tractive s They're gerein, "
BE saoken informal if someone’s house s GO e etaci someore and hit and ances and want 1 do aver their Kitche
. ; 7 kick them = neat Up time,
aver, thisves get into It and steal things from ‘do sb over also do over sb A gang of kids 3 :
i Did s Mark’s flat s ver did him over on the way back from
it: Did you know Mk fots been done 0 school. first time = This &5 full of errors
avgin? 3 mainly American to decorate a building sorry but you'll have (o do it over,
ad or room again in a completely different do over s or do sb over Bridsh & Aus
[ way tralian slang
% SIMILARTO! burgle do sth over also do over sth Can we to attack someone s Rumours were going
afford to have the house done over? wbout that they were going (o do kim over.

24 Hazaposa T.B. ITapanienbHble CTPYKTYpBI H YCIOBHS A3bIKOBOM KOMMYyHMKauuh / JluHa-
MHYECKHE TpOLeCChl B T€PMAHCKHUX si3bIkax. Matepuansl ureHui mamsatu B.H. Spuesoil. —
Bemyck IV. — Mocksa, Kanyra: Diinoc, 2012. — C. 295-301.
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2 |do|sb over
ken informal to attack and injure some-
one: If vou don’t pay up, he’ll send his mates
round to do you over.
% SItlLAR TO: beat up
‘doover|sth do sth over

had

informal, especially AmE to decorate a room OF
house to make it more attractive: He really
should do the bathroom ever — it’s looking
really shabby.

# SIMILAR TO: do up

E————

[pencraBneHHbIC BBINIE CIOBApHBIC CTATBM HAHOOJICE MOJHO OTPAXKAIOT
MHTEepecylolue Hac acrekThl. Kak BuaHO, TONMbKO ouH ciaoBaps (Macmillan
Phrasal Verbs Plus) ormeuaeT 3aroloBOYHBIN ()pa3oBBIA TIarojl MOMETOU
informal, HO Bce TPU (UKCUPYIOT PErHOHAIBHO-MAapKHPOBAHHBIC 3HAUCHMS,
Hanpumep: BrE spoken informal (pa3roBopHOE B OPUTaHCKOM aHTIIHICKOM),
British (bputanckoe), especially AmE, mainly American (IpeuMyIIECTBEHHO
B aMepuKaHCKoM aHrmuiickoM). Cambridge Phrasal Verbs Dictionary, B oT-
JUYHE OT ABYX JPYTHX CIOBapei, BKIIOYAET B CIOBAPHYIO CTATHIO €IIe OJTHO
pernoHaJbHO-MapKUpPOBaHHOE 3HaueHue: American & Australian (B amepu-
KaHCKOM U aBCTPAJIMICKOM BapHaHTaX aHTJIHHCKOTO SI3BIKA).

W3yyeHne marepuana TpPeX ABTOPHTECTHBIX KOPITYCHBIX OIHOS3BIYHBIX
cinoBapeii pasopbix raaroioB Longman Phrasal Verbs Dictionary, Macmil-
lan Phrasal Verbs Plus u Cambridge Phrasal Verbs Dictionary mo3Bommio
OTBETHUTH Ha BOIPOCHI, C(hOPMYyITUPOBAHHBIE B HAYale CTaThU: C OMOPOi Ha 7
HapaMeTPOB MOYKHO YTBEPI)KIATh, YTO BBISIBJICHBI KOJMYECTBEHHBIE U COEP-
JKaTeJIbHbIe pa3nnyus Ha (OHE OOLIEro CTPEMIICHHs KOPITYCHBIX JIEKCHKO-
rpad)oB K OTPaXKCHUIO B MpeIIaraeMblX HMH CJIOBAPHBIX CTaThsX 0COOCHHO-
CTel ayTeHTHYHOro peueynoTpedieHus. CaoBapy SIBHO OTIHUYAIOTCS APYT OT
JIpyra KOJIMYECTBEHHBIMH ITOKA3aTEIISIMH, DPETUCTPUPYS pa3Hble OO0BEMBI
¢pazoBeix riaronoB (5000 emumumiy B Longman Phrasal Verbs
Dictionary,7000 exuaurn B Macmillan Phrasal Verbs Plus, 6000 exuaum B
Cambridge Phrasal Verbs Dictionary). CrioBapu Takxe OTJIMYalOTCs APYT OT
Jpyra Mo NpUHIHUIIAM, KOTOPBIM OHH CIIEIYIOT B OTOOpE U CUCTEMaTH3aluu
uHGOPMALMK ISl BKIFOYCHHS B CIOBapHYIO CTAThIO: OTHOIICHHE K TpaH-
CKpUIIXHU U 0(OPMIICHHE 3ar0JIOBOYHOTO CJIOBA, KOJIMYECTBO PETHCTPUpYE-
MbIX 3HAQUCHHUH 3aroJIOBOYHOr0 (ppa3oBOro INaroja, UCIONb30BaHHAsS CHCTE-
Ma CTHIMCTHYECKUX M PETMOHAIBHBIX [TOMET, YKa3aHUE CBS3U 3ar0JIOBOYHO-
ro (pazoBoro riaroyia ¢ IpyruMy €JHHULAMH B SI3bIKOBOH CHCTEME.
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3BYKOBOU «ITIOPTPET» KOPEH .
(HA MATEPHAUJIE IIEPEBO/JIOB C KOPEUCKOI'O)

E.H. @unumonosa

SOUND PORTRAIT OF KOREA
(ON THE MATERIAL OF TRANSLATIONS FROM KOREAN)

E.A. Filimonova

ABSTRACT:
Various sonds and noises which accompany human life are analised in the
given article on the material of Korean fiction translations into Russian.

Keywords: sounds and noises produced by a person, sounds of a house, town,
village, sounds of war; silence, music

Knioueswvie cnosa: 3ByKH 1 ITyMBI, IPOM3BOIUMEIC YEITOBEKOM, 3BYKH J0Ma,
ropoja, IepeBHH, BOWHBI, TUIIIMHA, My3bIKa

Jlroau sxuBYT B MUpe 3BYKOB. 3BYKH — HEU3MEHHbBIC CITYTHUKH YEIOBE-
Ka. Mbl CIblUM T'OJIOCA JHOJeH, XUBOTHBIX, [TEHHE TTHL, 3BYKH MY3bI-
KAJIBHBIX MHCTPYMEHTOB, ILIYM Jieca, BOABI, a TakXe 3BVKHU I'OPO/IA: NBU-
KYIIUICS TPAHCHIOPT, paboTarOIMe MALIMHBL U JIP. 3BYKHA MOT'YT 0-Pa3HOMY
BO3/ICHICTBOBATh Ha YEJIOBEKA: pa3apa)kaTh, MyraTh, BOCXHUIIAThH, yCIIOKAH-
BaTh.

Januast paboTa MOCBsIEHa 3ByKOBOMY «ropTpeTy» Kopeu — onucanuio
3BYKOB U [IIYMOB, BCTPEUAIOIIUXCS B PYCCKUX IMEPEBOAAX ¢ KOPEUCKOro, U
SIBJSIETCS. MIPOJIOJDKCHUEM CTAThH, MOCBSIEHHONH 3BYKAM [IPHPOJBI (CM.
[®unumonoBa 2012: 39-56]).

3ByKI/I, H3JaBaeMbI€ Y€JI0BCKOM

3HayNTeIbHOE MECTO B JuTeparype JlansHero BocToka 3aHMMarOT 3BV-
KH, KOTOPBIE TIPOU3BOJISAT JIFOIIH.

EcTecTBeHHO, 4TO OJHO M3 IEHTPAIBHBIX (YHKLIUH B cUCTeMe 3BVKO-
BbIX OFPA30B BBINONHSET 3BYK YEJIOBEYECKOI'O TI'OJIOCA, a TaKXe €ro oT-
TEHKH, HarmpuMep, IIENOT u LWIYIIYKAHBE: «Kyaa HE CyHBCS, BCIOLY CIIBI-
HIATIUCh wenom U uiyuiykanwe...»; «Iccc... IMcunsckuit HauansHuk! Tcecc...
Koxkconckmii HauanpHUK!» — wenmanucoy BOKpyr» («Kopelickue MOBECTH»
1954: 176, 171); BOPMOTAHUE: «MWHOBaB [UIMHHBIA MPOXOJ, OH IOHAJl B
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MIOMEIIIEHHUE, TIe YUTAIOT CYTPHI, 3aT€M IIPOIIEN Ha Teppacy — 3/eCh K Kax-
JIOMY CTOJNOY OBUIM MPUKPEIUICHBI OYATUICKHE TIOYYCHHUS, & C MOTOJIKA CBU-
CaJI KOJIOKOJIBIIEL. M3 Kenmuit ciplmanocs 6opmomanue MOHaXOB» («CoH...»
1982: 628—629); HEUJIEHOPA3JIEJIbHASI BLICTPASI PEUL: «MHUHUCTP CyeTHUTCH,
Kak MypaBel, u mpewum, kax yuxkaoa'» (Kum Man Wxyn 1961: 331); KPU-
KU: «K yTpy cpenu BOMHOB HOSIBHJIOCH MHOKECTBO OOJIBHBIX, B CTaHE pa3jia-
Banmck kpuxu: “Bompr! Bomer!”» («Com...» 1982: 270); BOIUIM: «B koHIe
KOHIIOB UM YJQJIOCh TPOOMTHCS Yepe3 CTEHY OTHs U BBIOpAThCs Ha JOPOrY,
HO HE YCHIEN OHH CIeNIaTh M JecITKa IIaroB, Kak c3aad MOSBIUIUCH pa30oii-
HUKH U ¢ onsmu Opocwuch B morouio» (Tam xe: 261); EHUE: «OHa mo-
HsJIa TOJIOBY U 3anena: 36K, YACTHIM U 3BOHKHUH, 3aAp0oXKall B BO3yXe, CIOB-
HO HATSAHyTas CTpyHa IOJ TMaNblaMU My3bIKaHTa. Bce 3aMoiKid, 3aBOpO-
skeHHbIe» (Tam xe: 693) u 1. 1.

Juis ycuneHns: CKa3aHHOTO HAMEPEHHO BCTABIISIOTCS CTEPEOTHITHBIC pe-
YeHHs THIepOOTMUECKOT0 XapaKkrepa:

«...3aKpuuanu OHH TaK ePOMKO, UTO Ka3aJoCk, OYOmMO 0OpYUULUCH 20pbl
u pexu, coopozHynuce Hebo u zemias..» («Bepras Uxyn Xsau» 1990: 108);
«lonoc CeiHAa Heba umanomuman packamel 2poma — TIABWIBOH 3aJpOKal,
Oynro Oymaxuslil ToMUK» («CoH...» 1982: 349).

B maneHEBOCTOYHOH TUTEpaType MpH ONMUCAHUU 3BYVKA YEJIOBEYECKOIO
I'OJIOCA WCHIOJIb3YIOTCS TaK Ha3bIBACMBIC JOIOJIHMTCIBHBIC «IPUMETHI,
HEOOXOMUMBIE AJIS CO3NAHWs 3aKOHYCHHOTO obOpa3a oOmamarens NaHHOTO
I'OJIOCA:

«l"onoc Obu1 neuanen M Heowcer...» («CoH...» 1982: 59); «Bapyr cupmry
32 CTEHOW HEeICHbIll JHCEHCKUU 20710C, TaKOW Mel00UYHbI, 04aposamens-
nouil...» («Uctopus mseroB» 1991: 501); «Ter moMHUIIB ero eonoc? Takoi
maexutl, iywwe, yem y ouxmopos» (Kon Conok 2011: 42); «Xpunawiii eonoc
Yo I'énry pesanyn ciyx» (Kum Jxorio 1985: 318); «M Tyt Ha mopore mo-
CIBIIIAJICSA CTYK KOTIBIT, U npocpemen Hasooswui yxcac eonoc: — CToHTe,
Heromsu!» («CoH...» 1982: 261) u MH. nip.

Takxe 4yacTo MpPUMEHSETCS] TaKOW crocod yrinyoseHus: 3BVKA, Kak 00-
pas3Hble cpaBHeHHS. [Ipn moMoIM 00pa3HEIX CPaBHEHHN OIHCHIBACTCS TEMOP
YeJI0BEYECKOro /'OJ0CA. B OCHOBY 3THX CpaBHEHHUU JICTJIA pa3iudHbie 00pa-
3BI M3 MHpa MPUPOIEL. B OONBIIMHCTBE 00Opa3HBIX CPAaBHECHHI YeIIOBEYECKOTO
T'OJIOCA, OTMEUYEHHbIX B JAJIbHEBOCTOYHOM XyJOXKECTBEHHOHN JHTepaType,
peo0IaJaroT OPHUTOIOTHISCKAE MOTHBHI.

DT0 ®EHUKC: «Denukcoswiil 2010¢ €ro 3BEHEN, KaK SIIMay; «...e€ TOJIOC
3BOH SIIIMBI, MONOOHBIN nenuto ¢enuxca...» («CCIHPYXOH KBIMOOHBY 1962:
28, 62); UBOJITU 1 JJACTOUYKU: «Bapyr cibInTy 3a CTEHOW HEXHBIN dtceHCKul
2010c, TaKOM MENOIWYHBINA, OYapOBaTENIbHBIM, CIOBHO mpenb ugoacu WU
nacmouxuy («Ucropust uBetoB» 1991: 501); COJIOBEM: «...3ar0BOpHIIA CO/IO-
sbunvim 2onocom» (Kum Man Uxyn 1961: 198); XKVPABJIb u TYCh: «Com
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Bone mogHsTa Ha MTHOBEHHMS I7a3a, U OyATO cama cOOOH MONMIACH SICHAS
MECHS: TO 2cypaesib 3acToHan B oOmakax...» (Tam xe: 76); «XyH... mpono-
JIOCKaJIa CIaJKUM BHHOM HEXHOE TOpJI0 U 3aneid — ...CIIOBHO KPUK OOUHOKO-
20 2ycsi B TONyOOM HeOe Hax YMCTON peKoi foHeccs A0 HuX...» («CoH..»
1982: 43), a Takxke IMOIMYTAN: «A yK TOBOPHUT OHA, KAK JIVHUAHbCKULL NONY-
eau!» («Bepnas UxyH Xsu» 1960: 197).

B KOpeiicKOM CTEpEOTHITHOM MBIIIIIEHUH KPUKU OOUHOKO20 2YCsA U JiCY-
pasisa CUYUTANNCh 3TAJIOHAMHU KpacoTbl B Mupe 3BYKOB. HenenbiM MOKeT
MOKA3aThCsl CPAaBHEHHE MaHEpHl TOBOPUTH KpacaBUIlBI ¢ nonyeaem. sl Ko-
PEUCKUX YMTaTeNell 3TUMOJIOTHS 3TOr0 00pa3HOTO CPaBHEHHSI MOXKET OBITh
MOHSITHA B CHJTy MX HAUUTAHHOCTHU, TaK KaK JYHULAHbCKUL NONY2all — nonyeatl
¢ eop Jlynuans, OB BOCTIET TIO3TAMH 3TIOXH TaH KaK «XOPOIIO TOBOPSIIUI»
(«Bepnasg Uxyn Xsau» 1960: 649). 3necs cTepeoTuns! pasHbIX HAPOJOB SIBHO
HE COBIIAJIAIOT.

T'0JI0C xpacaBUIBI OTOXKAECTBIACTCS ¢ PYYEMKOM U IUIBIBYIIAM OB-
JIAUKOM:

«OHa umTana, u 2010COK €€ CTPyWICs, OyITO nivigyuee 0Oaa4Ko WK
mexywuii pyueex» («IloBects 0 UEk CErpie» 1996: 140).

KpaCOTa T'OJIOCA neByniKH — 3T0 3BOH SALIMbI, HEOGPUTA 1 XXEMUVTA:

«OHa... cKazaja HedlCHbIM, CIOBHO 360H Hedpuma 2onockom...» («Bep-
Hast UxyH Xsau» 1960: 46); «Torma XyH mogHsIach, CKJIOHWJIA TOJIOBY U
Havaja 2010CoM TIPEKPAcHBIM, KaK AuiMd, YATaTh CTUXH OJWH 32 IPYTHM»
(«CoH...» 1982: 47); «...n3 JEBUYBETO TOPIBIIIKA TOIHICS 2010C, TEPETUB-
YaTHIA U HeXHBIN, Kak okamubill dcemuye» («BepHast Uxynsa» 2003: 33).

Hekotopeie o006pa3Hble CpaBHEHHS I10-HACTOAILIEMY HAalMOHAIBHO-
crenu()UIHBL:

«muneka! Hlmuneka! — xpukHyna UxyH XsH, U 2010c ee 3asgener,
CJIOBHO pACKOI0AU sAumogoe 011000, Hapesasa ogowu» («BepHas UxyH XsH»
1960: 42); «...3a36enen eonoc UXyHXsH, 6y0mo KOpaiiosas Wnuibka packo-
qoaace o awmogoe Or000» («Bepras Uxyrxsa» 1990: 27); «oroc ee Obln
YHCT U HEXXEH, CIIOBHO 360H AuwiMbl om yoapa xopannomy» («IloBectn cTpaHsl
3eJIeHBIX Top» 1966).

T0JIOC KpacaBuLbl acCOLUMMPYETCS CO 3BYYAHUEM MY3bIKAJILHOIO
MHCTPYMEHTA:

«...BHJIHO 2010C OHA OTHSIA ¥ cupenu, a MOTUB NMOXUTHIIA Y KOMYHTO»
(Kum Man YxyH 1961: 76).

TIEHHE KpacaBuIlbl HAaOMHUHAET HATSHYTYIO CTPYHY B pyKax Mys3bl-
KaHTa:

«OHa MoJHsIa TOJIOBY W 3allelia: 38VK, YNCTHIN W 3BOHKHH, 3a[p0oKal B
BO3JLyX€, CJIOBHO HAMAHYMAs CMpyHA TIOJ MAIbIaMu My3bikaHTay («CoH...»
1982: 693).
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1'0JI0CA KpacaBHUI] HACTOJIBKO IIPEKPACHBI, YTO CXOKH ¢ TOJIOCAMHU HE-
3EMHBIX CYILECTB, Hanpumep, OEH:

«Ho eonoc UXyHSH 1Ipu 3TOM 11p036y4a/ TaK HEKHO U CIIaJ0CTHO, CIOB-
HO MIPUHAJICKAN HezeMHOMY cyujecmsy, (ee» («Bepnast Uxynsn» 2003: 24).

ToHOBBIN AMaNa3oH, CHITy, OKPacKy B TeMOp I'0JI0OCA TIEBUIIBI IEPEAAIOT
o0pazHble CpaBHEHUS U3 MUPA IPUPO/IBL:

«l"onoc neBuLBl He 3HAN ycTanoctu. OH 38yuan TO NO-MYHCCKU MOUWHO T
6eUYeCMEeHHO, TO NO-JICEHCKU YUCMO U HeJICHO, TO HAINOMUHAI 2poXom
copeasuiecocs ¢ Gepuitlbl KAMHs, TO €1Ba YIOBUMBIH wienom onaoarouwux
Jlenecmro8, TO 360HKUL MPeCK JOMAlouwe2ocs n00 HO2aMU Nepeo20 OCEHHe20
nedka. VIHOT1a OH OBLI MOXOX HA WiyM SOPHOU peKu, KOTOpas, OKa3aBIINUCh
Ha paBHHUHE, TEUET TUXO U IUIABHO, HHOTTIA — Ha Geceablll ympenHull uwebem
nmuy, CMEHUBIINHN peB HOYHOM Oypw» (JIu Uxoxuyn 2010: 250).

OO0pa3bl, UCTIONB3YIOMHKECS U OMUCcaHusl MYXXCKUX T'OJIOCOB, Gosee
MY’KECTBEHHBI:

«["0n10C €ro MOCTENEeHHO OKPETI, 3aII0JIHHUI BCIO KOMHATY, 3a2y0ei, CIOB-
HO xosrokon» («3onotas ntuna lapyna» 1994: 270); «...06a eonoca, 0OquH
BOCTOKa, a APYrO# C 3amaja, CIWINCHh B OJHH... TOT, 9TO C 3alajia, 36y4al
MY>KE€CTBEHHO, Kak 36eHum me4 souna» («CoH...» 1982: 59).

UYenoBek MOXET M3JaBaTh NMPH MOMOIIN rojoca 3BVKH, HE OTHOCSIIU-
ECS K 3BYKAM PEYM. Takoro poja 3ByKH OTOOpak€HbI B abHEBOCTOUHON
JIuTeparype.

310 MOTyT OBITH pa3sHOro pojga CTOHBI: «34Thb I'POMKO 3dCHIOHAN OT
CTBIJIa U CTpaxa, OJHAKO TOJIIA TaK Tajzela, YTO C/MOHO8 €ro He CIbIIIaa»
(«Mctopus uBetoB» 1991: 187); «Ho BHe3anHO SIHY cTano xyxe, OT 001U OH
Havan cmonams u Metatbes» («CoH...» 1982: 270); KAIIEb: «TyT mon ok-
HOM pasjajics HeTpoMKuit kawens: 3710 JIsus FOit npurecna @ee 3anucouxy»
(«Com...» 1982: 505); CKPEXET 3YBOB: «Ckpeoicewya 3yb6amu, OH OpOCHIICS
Ha XyH...» (Tam xe: 278); «/leBouka Mo HOUAM BOPOYAETCS U CKpUNUmM 3y-
b6amu Bo cHe» («3onoras ntuna [apyna» 1994: 93); CMEX: «['poMKHii JeBH-
4uil cmex // mepekaTtbiBaeTcs 1o Bo3nyxy...» (Honr Xéu XKour 2000: 32);
PBIJIAHUS: «Pbloanus ee HAOMHHAIOT Oymylomuit eodonad Ecam» («Ko-
peickue moBectw» 1954: 133), mpousBogHbIE OT HUX BCXJIMITBIBAIOIIVE
3BYKU: «IIpu MbIcan 00 3TOM OH MOYYBCTBOBAJI KOMOK B TOpJI€ M HEBOJHHO
scxaunuyn» (Uxe Mu Xyn 2002: 169), 3BYKU BTATUBAHUS HOCOM BO3JTYXA:
«BcmomuHas 0 MIIIOM, 51 TTIOTalO cie3bl, // A Hoc Mo mopmuutes u // Llwwi-
ecaem — xypypyk!» (Tpoueuu 2004: 164); CBUCT: «TyT oHn 00a B3MaxHYJIH
KHyTaMH, ceucmuyau — M KoHH moHecnuch» (Kum Manwxyn 2010: 154);
HEWIEHOPA3/IEJIGHLIE KPUKH, HampuMep, oT Oomn: «bBoimpHON mpH 3TOM
Kkpuuan om 6oau..» («Mcropus useroB» 1991: 172); pe3kue OTpHIBUCTHIE
KPUKM, BOCKJIIMIIAHUS TIpH THpecieJOBaHWM, HaraJeHWH, HAaTPaBIMBAHHU:
«MaH¥u ¢ eukaHbem TIOTHATW MOBO3KH B cBOH ctam» («CoH...» 1982: 171),
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JIPYTUE 3BVKU: «Tyt mate Mcoma u3mamna 36yx, no0o6HblIl 386Ky npbiearouje-
2o maya...» (Kon Conok 2011: 23), MEXXIOMETHSI, «CIIOHTaHHbIE, YWICHOPA3-
JIeNbHBIE 3BYKOcoueTaHwus» |[Bmaxos, ®mopur 1986: 318], cuyxamue mms
BBIDOKCHUSI YyBCTB W BOJIEBBIX MOOYXICHUI, KOTOpBIE NOBOJBHHO YacTo
UCTIONB3YIOTCS NIEPEBOJUYMKAMH, TaK KaK TaKHe KOPEHCKHUEe MEXIOMETHS, KaK
aii-2y, oncuey Yonauezy, uppa M Ap. IPUAAI0T TEKCTy IepeBojia ApKUil Haluo-
HaIIBHBIH KOJOPUT: «— Aui-ey! Ecam Tak OyIeT mpomoinKaTbes HaM Oe/bl He
MUHOBaTh, — Hapylmia rgeryniee mMoinuanue Cro3aHHa...» («TaliHoe much-
Mo» 1960: 133); «Ilocmotpute Ha XbrHOY! [lycTHBIINCE B TUIAC, OH HAIIEBa-
eT: — Onbcueo yowlivcueo yomxa! // Quxeadowca uovtivcueo! // Cnymaiite,
no6psie moan!» («bpatbst XbiHOY U Homs0Oy» 1990: 141); «3b14HBIM 20/10-
com Ilax Yem Hu 3anen: “Uppa-a, uppa-a, uppa-a! ¥, 1meBenncy-ka, Moi
Bon!”» (JIu I'm En 1958: 292).

Jlfomu MOTYT KOIIMPOBATh Pa3iIMYHbIC 3BYKH, HEKOTOpPBIE M3 HUX OTMe-
YeHbl HAMH B TEKCTaX MEepeBOIOB. DTO0 nojapakanue COKOJIMHOMY KJIEKOTY:
«...BO JIBOPIIC YETIOBEK KIeKOUem NO-COKOAUHOMY... — S CIBIIAI, CBIH TOCy-
JlapeB noopasicaem COKOIUHOMY KAeKomy... 3aHsATHe 3TO — HEAOCTOWHO
HacnegHuKa mpectona» («Mcropus mseroB» 1991: 215), a takxke CBUCTY
CTPEJIBL: «...HO Ta MOBEPHYJIA KOHA U NPUCEUCMHYIA, U300paxkas 36VK jems-
wett mumo cmpenvty («CoH...» 1982: 278).

UYenoBek M3maeT Kakue-muOo 3BYKH, I10J BO3AEHCTBHEM DPa3HOrO poja
sMouMii. B nanbHEBOCTOYHON XyJIO’KECTBEHHOU JIMUTEpaType HAMM 3aperu-
CTpUPOBaHbI 3BVKHA W [IVMbI, IPOU3BOIUMBIE YEJIOBEKOM B ONPEAETICHHBIX
OMOLIHOHAJIbBHbIX COCTOAHHUAX. Cpe,Z[I/I HHUX:

— VIIUBJIEHME: «OHa Tak u axuyaa» («Kopeiickue nmosectu» 1954: 161);

— PAJIOCTb: «Kpuku padocmu coTpsicaln Bo3yx»; «SIH u ®es npubbum
JIOMO¥ BMECTE, POJUTEIN U CIYTH PAJOCTHO BCTPETHUIM 00OUX, OOHUMAIIH,
axanu, He CKpbIBas paJjOCTH OT TOTO, 4TO BUAAT PDero KUBOI M HEBPEIUMOI»
(«CoH...» 1982: 273, 495);

— YJIOBOJILCTBME. «YcnbixaB UM UXyHXSIH, OHOIIA MPUWENKHY] OM
yoogoabcmaus a3vikom u yibionyncs» («Kopeiickue noBectu» 1954: 81); «1
BIPYT, 3aXA0Na8 6 aadouiu, zpomko pacxoxomaincsa» («VIcTopust 1BETOBY
1991: 132);

— BOCXUIEHUE, BOCTOPI: «PpIOak cXBaTHJI OCTPOTY, HBIPHYJI H TIO-
IUTBLI, CJIOBHO KHT, paccekas BOJHBI, — HU JaTh, HU B3ATh 110 3eMJie MOMIEI.
Bcee zayoxanu om eocxuwenus»; «I[IpaBuTenu ceBepsH U UX BOWUHBI 3aaxaiu
om gocmopea» («Con...» 1982: 300, 472);

— JIPY)KECKOE PACIIOJIOXKEHME: «Ecnu 3T0 Tak, — ynusunace des, — T0
moyeMy >Ke Jpy3bsl XBaTalOT APYT Apyra 3a PyKy, XIonawom no nieuy, a B
pasroBope MemoT riryroctu?» («Con...» 1982: 503);

— BOJIHEHME: «CHSB 1IUTAITY ¥ 3aMOYHMB TECEMKHU B BOJIE, 36EHAUUM OM
60JIHeHUsl 20710COM TIPOAEKIAMHUPOBAT OH TakWe CTUXu...» («Mctopus mBe-
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ToB» 1991: 281); «Haxmypus OpoBH, OHa Ha MHHYTKY IpHcCeNla, HO TYT K€
BCKOYMJIA, B BOJJHEHbE HACTYIHB Ha 10/10J1 F0OKHM, KOTOPBIH ¢ mpeckom pazo-
psancay («Kopeiickue mosecti» 1954: 103);

— TIEYAJIb, TOCKA ¥ TOPE (JUIsl OIMCaHUS TaKOI'0 poja SMOIHOHAIBHBIX
COCTOSIHMH 3a4acTyl0 HCIOJIB3YIOTCS CTEPEOTUIIHBIE PEUCHUS THIepOoImie-
ckoro xapakrtepa): «OH pwloan mak 2poMKo, 4TO Ka3ajoch, OyIATO nomepk
c8em conHya U JayHul, oneuanunucb mpasvl u depesvba» («IloBecth 0 UEk
Cénblien 1996: 83); «B nmeuanu, HanpuMep, BCETa MiavyT, a Tpayp Mo cMep-
TH HAUMHAIOT ¢ Mockaugo2o kpuka “0-ol.. I'opecmmuulii Kpux, oenawiarowuii
6ce npOCMpanHCcmeo mMedicoy HebOM U 3eMiell, MOXKHO CPAaBHUTD C packamamu
epoma”» («Mctopus uBetoB» 1991: 523);

— OBUJIA u PA3BOUYAPOBAHUE: «JleBymika cXBaTmia HAacTOJBHOE 3€p-
KaJblle, MOTOM COpBaja CO CTEHbI OOJIBIIOE 3epKallo, B KOTOPOM MOYHO
OMIAETh PUTYPY BO BECh POCT, U ¢ 2pOXOmoM IIBBIPHYJIa UX 00 moi. Bexen
3a 3epKajlaMd Ha MOJ MHOJIETENH, ULYMHO pa3ilemdscb B pa3Hble CTOPOHBI,
YeThIpe Apyra KaOWHEeTa y4eHOTo: TyIlb, Oymara, KHCThb M HNPHUOOPUYMK IS
Tymmn» («Kopeiickue nmosectu» 1954: 103);

— IOCAJIA: «Pa3nocamoBannbiii Homs0y ¢ 6panvio Habpocwmics Ha 3a-
s4pto ['yOy» («Bepnast Uxynxsn» 1990: 165); «Mmmnepatop... xronuya siu-
MOB0U 1a00HbI0 TIO CTONUKY...»; «banb u ['o naske pykamMu Haudallk Kojo-
mumb no oocke ¢ nocanb» («CoH...» 1982: 365, 564);

— 3JI0BA: «KakoBo, mo-Bariemy, ckpeoicemams 3yoamu, n300paxas 3710-
Oy ¥ HEHaBUCTh K HameMmy ciaBHOMYy XyH XyHb-To?! Ho pa3Be s moxo
chIrpa cBoro poib?» (Tam xke: 209);

—THEB: «CXBaTHB JIOXKH ¥ TaJIOYKH JAJIS €1(bl, OH NMPHUHAJICS YTO €CTh
CHIIBI KOOMUmb UMM no cmoay... OH ¢ CHION yoapun no cmonuxy HO2ou,
«C mpeckom oTkpbu1 B30emeHHbli Honb0y komoz...» («BepHas UxyHXsH»
1990: 151, 173); «Mrepatop yoapun Kyiakom no nooiOKOMHUKY MPOHA H
TPO3HBIM TOJIOCOM BOINPOCHJ, KOTO KHS3b Ha3bIBa€T KJIEBETHHUKAMM»
(«CoH...» 1982: 348);

— HEHABUCTE: «OTa HEHaBUCTb HE Ta, UTO GbI3bi6aem 3Y0O0BHbIl CKpe-
Jrcem, OHa OoJiee CrioKoiHas 1 3penash» (Uxe Mu Xyn 2002: 76).

YenoBeK MPOU3BOIUT ONPEEIEHHbIE 3BYKHU ITPH XOJIbBE:

«...H TYT BIPYT HOCIBIIAIACE 368yKu wazoe» (Kum Marwkys 2010: 69);
«OH TSOKENO B3IOXHYH W, Wapkas yCTAIBIMH Ho2amu, TIPOIIEN B KOMHATY»
(«3omnotas nruma [apyma» 1994: 267); «...Jok Ku TpoHyncs B myTs, uienas
no 6a3kou oopoze»; «llox HOoramMu mpewanu cyxue 6emeu, 3acTaBiisis He-
BonbHO B3AparuBathy (Ilak YH l'oxp 1962: 247, 121); «I[Ixmwine yxomuia oT
Hee, 360nKk0 nocmykugas kaoayukamu» (Korn Conok 2011: 211).

YenoBek WM Kakasi-Tu0O 4acTh €ro Teja M3IaeT 3BYKHU, CONpOBOXKIa-
I0IIMe KaKnue-1m00 ®H3HO0JIOTMYECKHUE ITIPOLECCHI (Ovixanue, Xpan u ip.):
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«Ee mpeprIBUCTOE Obixanue HATIOMHHAIIO HOPbIBbL OCEHHE20 8empd...»
(«Bepnasg UxynxsH» 1990: 200); «B monHOUb OT NPUTBOPWICA CHALIUM U
saxpanen» («Mctopus meroB» 1991: 143); «UxyHyH cobpanack ero mopac-
CIPOCUTB, HO SIH yXe 3aCHYJ, U HOC €T0 3apOKOmAl pacKamamiu 2poma
(Kum Marwxys 2010: 88); «OH 3aTAHYICS, U 9TO-TO Yy HETO 3aNUAN0, KAK
mututonory (Beprast Uxynxsa 1990: 96); «K ToMy ke To U JeNO uimbieaem
Hocom» («Kopeiickue moBectm» 1954: 161); «Bmpouem, maxke BO BpeMs
0O0EBBIX JCUCTBHIA MYCTO dHceydok HanomHum y cebe — Bpems o0eia TaBHO
MPOIIIIOY; «...0T MUBa y Hee Hadanachk ompuwicka» (Kon Conok 2011: 179;
185); «Ho eme B mopore y Hero BAPYT TaK CUIBHO 3a0ypuaio 8 dcugome, 9T0
OH eJie Tepmen U ¢ TpyAoM mobpancs no nomay» («Mcropus msetoB» 1991:
128); «Tyr KunpaoH HackIanx He3aMETHO B POT IIECKY, JKYET, — a IMEeCOK TaK
u xpycmum y Hero Ha 3ybax» («Kopeiickue noectu» 1954: 48); «...oHa ¢
JIETKOCTHIO OCYyIIHIa OOKalI M MPUHSJIACH 32 apaxiCOBBIC OPEIIKH, ITOJaHHBIC
K [TUBY, IPUYEM YHUUYTOXKANA UX C XPYCmoM, laxe He cHumas menyxu» (Kon
Comnok 2011: 183).

UYenosex IPOU3BOIUT 3BVKH NPU IOMOILHU PA3NUYHBIX [IPEJMETOB:

«IleBuipl 000MX MOMOB HamepeOOil YyCTpEeMMIIUCH BIIEpEN, U 360H UX
Hepumosblx Nnoodecok HANOMHHAI oJkcypuanue pyuvs..» (Kum MaHwkyH
2010: 162).

3BYKH BO3HUKAIOT B pe3yibTate V/APOB 4ero-i. 000 uro-i. [lonoOHsle
38YKU OTMEUYCHBI HAMH B Xy/I0’KECTBECHHBIX IIEPEBOAX C KOPEHCKOT0:

«KHs13b ¥ BCe KEHIIUMHBI paccMesuinch. TyT 3a orpaioil mocibIancs
cmyKk nocoxa, M BCKOpe Ha Teppacy nomssuics crapbiii Au» («Cow...» 1982:
523); «TyT cCaHOBHHUK X/ionHyn TIO HIMPME MYXOT'OHKOM M BOCKIMKHYIL..»
(Kum Manwxyn 2010: 75); «Ciryra IETOHBKO X0nHYA OCIA KHYmOoM W CTall
JKAaTh JanpHeimux npukaszanuiny («Kopeiickue nmosectn» 1954: 78); «Cran
Uxa ['€H kpuuaTh, 3aTe€M K010mMums 6 06epb — HUKTO He OTKIHMKaICH» («Den
Anmazseix rop» 1991: 123); «Bapyr NOCHBIIATINCHE pummuunsie yoapvl
J1a0oHu no Kysuwuny, 1 XyH 3arena...»; «OHa 3anena, nocmykuedas no 6opmy
n00ku» («CoH...» 1982: 602; 604); «¥Ydapwvr moromxa no cmamecke oCTpOu
001p10 oTHABaKMCh B rojoBe» (Kum JIxario 1985: 318).

B nepeBonax Hanum oTpakeHue U 3BVKH V/IAPOB:

«lOecstiH pBaHyna pykaB M Hadajna OecHOBaThCs. Torma KHSDKUY OZHOM
PYKOI CXBaTHII €€ 3a BOJIOCHI, a IPYTOH yoapun no weke max, 6yomo 6amoyx
nonoaam pacugenunuy («3amucku...» 1985: 177); «...teriteHant oarn dok Ku
36oukyto noweuuny...» (Ilaxk Yu T'oms 1962: 247).

JIroqu u3paroT 3BYKU pu IOMOIIU MY3bIKAJ/IbHbIX HHCTPYMEHTOB:

«Heckompko AECATKOB yUYCHHKOB MOHAxa, Ko.Ioms 8 bapabansl M dice-
Jle3Hble NOWKU W HANnegds CyTPbl, ¢ TOPECTHBIMH GONJAMU CIEIOBAIIU 3a
npoueccuei» («Mcropus nseroB» 1991: 141); «IlosiBnenne MonHeHa ObuIO
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BCTPEUCHO 38VKAMU TIPUABOPHOU Myswiku...»; «Pa3pmancs yoap zonea, 3abun
bapaban, 3aurpana mpyoay» («Kopetickue mosectn» 1954: 143, 178).

OmnpeneneHHOEe MECTO B TOM3BEICHUSX 3aHUMAIOT 3BVKH, CBA3aHHBIC C
pasHoro popna JEATEJIBHOCTbIO YEJIOBEKA, WHOTJa NpOo(decCHOHATIbHOM,
3aHATHAMH U YBICUCHUSAMH YEIIOBEKA:

«Kopabip BBIIIET B OTKPBITOE MOPE... OTKYAA-TO OOHOCUMCSL cepebpu-
Ccmblil 36VK, CIOBHO 2yOUM POJICOK PblOON06HO20 CYOHA. 38YK yMOaKaem, HO
JIoiel HUTZIe He BUHO, JIMIIb 3€J€HEeT BOKPYT BOJA Ja XKaJloOHO cKpunam
chacmuy («Bepras Uxyaxsa» 1990: 225); «/3 onepanuoHHONW TOHOCHICS
METOAMYHBIN cmyk monomouxa» (Kum [xorto 1985: 319); «Brauane no
HETO JIOHOCHIICS JIMIIb Wopox Oymacu; B KaOMHETE yxkKe 3aXIiu cBeT» («30-
nortas nruna Lapyma» 1994: 25); «Ho ToT4ac OTOBCIOAY 38yuum Hax HUM
KpuK OBICTPOKPBIJIOTO COKOJd, VIA JIOBYMH C ITyOMHKOH TO BCIYTHET €ro
wiymom, TO ¢ MecTa mogaHuMeT...» («Kopeiickue mosectu» 1954: 22).

B mepeBomax ¢ KOpeHCKOTo ONMCHIBAIOTCA 3BYKH W IIIVMBI, KOTOpPbIE
NPOU3BOIAT [IPEJMETHI, WHOTJA MOBPEXKIasch, JIOMasCh, KaK IpPaBUIO, B
pe3yibTate IeiicTBUI YerIoBeKa MU )KUBOTHOTO:

«OH 00HsT ee — MmIaThe CMSUIOCh U 3auypuianoy («3onotas nruna I a-
pyna» 1994: 211); «Ctoauk pyxHYJ, 3dePOMbIXATU COYCHUKU, 3A36EHENU
OCKOJIKU Mapenok N yauiek, OpoOHO 3acmydany 1O TIOJTy JIOKKH W Tal0uKH,
BO BCE CTOPOHBI MoOekainu pydyeiku OynboHa» («Bepnas UxynxsH» 1990:
151); «YcnpIxaB Takoe NMpUKa3aHbE, MOAPYYHBIE PEBHU30pa KUHYIHCH C Iy-
OMHKaMU B caMyIO T'YIIy IUPYIIKH U HaYaJi KPYIIUTh Bce BOKpYT.C epomom
U 2pOXOMOM JIETENH OOJIOMKH ITapYOBBIX M BBIIIUTHIX IIUPM, IIHPMBI C HAPH-
COBAaHHBIMU Ha HHMX PEKaMU U TOpaMH, OOJBIIME CTOJBI Ha JECATh HEPCOH,
Ta3MKH JJIsI TIOJIOCKAHbs PTa MOCIE MPHUHATHS MUIIY, TUIEBATEIBHUIIBI, KPYT-
JIBle OPOH30BBIE MOIHOCHI, TAPENIKH, COCYABI C BHHOM U Ipodas rnocyna. [la-
Jlaliil Ha TOJI pasJieTeBIInecs Ha KyCKH JABEHaIaTUCTPYHHBIE IIUTPBI, [IUM-
Oasbl, HI9HBI, (GIIEHTHI, XyIMHK, 00JBIIHEe U Maybie OapabaHby; «Pa3zmancs
MpecK 00IOMUBWENCA NAIKU, NOXOXMCUU HA YOap 2pomd 8 MAUCKYI0 WIN
uronwvcekyio epos3y» («Kopetrickue moBectu» 1954: 177, 129); «...0naroyxanue
HAaIOJIHWIO YJIUIIBI, ¥ TIOTEPSIHHBIE MIMMIBKA 1 OOPOHEHHBIH KEeMYYT TaIallu
IpSAMO IOJ KOTBITa KOHAM M Xpycmeau B TeMHOW mbpuim» (Kum MaHwxyH

2010: 162).
3ByKH 10Ma

Kaxnplil 10M HalonHEeH MHOIOYHCIEHHBIMU 3BYKAMH, HE SIBISETCS UC-
KIIFOUEHHEM U KOpeWckuil oM. BAITOBOH LIIVM — 3T0 U CKPUII fBepe, LIY-
MBI, HCXOJSIIIME OT Pa3JIMYHBIX MPEIMETOB JJOMAIIHEro 00MX0/a, HauYMHAas C
KYXOHHOM MOCY/bl, HOXHMI] M 3aKaHYUBasi TAKUMU JOMAIUHUMU UCTPYMEH-
TaMH, KaK MHja ¥ Tonopsl. Bee 9Ty 3ByKH, a Takke 3BYKH, HAYLIUE C YIIULBL,
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MPEACTABISIIOT COO0I HArpOMOXKACHHE OECHIOPAIOYHBIX, XAOTHIHBIX COUETa-
HUH 38YK06 — KaKO(OHHUIO.

SJOMAIIIHUE» 3BVKHM B HalbHEBOCTOYHBIX JINTEPATYPHBIX IPOU3BEIE-
HUSIX, KaK MPaBUJIO, CBSI3aHBI C BHEIIHUM M BHYTPEHHUM CTPOCHHEM Kopeii-
CKOTO JIOMa.

K tak HazpiBaeMbIM «BHEIIHUM» 3BVKAM MOXHO OTHecTH BOW KOJIO-
KOJIOB. B0 KOJIOKOJIOB B Oymauiickux xpamax Kopeu cooOriaer o Havase
U KOHIIE JHS, a TaKXKe SBJIAETCS CHMBOJIOM H30aBJICHHMS OT CTpajJaHuil U
3a00T yXOJSIIEro AHS W OOpeTeHUs] paBHOBECHSA M OylieBHOro mokos. Ilo
MpeACTaBICHUSAM KOpEileB, ycablapmue 3BYKU KOJIOKOJIA, UCTIBITHIBAIOT
HeoObIYaliHOE YyBCTBO MPOCBETICHUS M YMHPOTBOpeHHs. 3BYKH KOJIOKO-
JIOB HalIIM OTpaKCHWE B KOPEHCKOH JuTepaType, Ul Meperadd 3THX 3BY-
KOB HCIIOJIb3YETCSI OHOMATOIICS «MIH-MIH:

«TyT xak pa3 npozsenen xonokon: «ITsu! Ton!» («BepHas UxyH XsH»
1990: 102).

Cpenu «BHEIIHHUX» 3BYKOBBIX OFPA30B 1 KOJIOKOJIbUUKH, BUCSIIINE HA
KPOBJISIX OyAIUICKUX XpaMOB, a TAaKXkKe JOMOB, KOTOPBIE paCKauUBaIOTCS IPU
MaJleHIlleM HOpPbIBE BETPa, HATONHSAS OKPYXKAIOIIee MPOCTPAHCTBO HEXXHBIM
MEJIOAUYHBIM 3BOHOM. O):[HOBpeMeHHo KOJIOKOJIPYMKU CITyKHIIH 3aIUTON
CBSITWJIMINA OT IIPOHUKHOBEHHS 3JIBIX TyXOB, BXOJMIN B COCTaB PUTYaIbHBIX
MPEIMETOB, KOTOPbIE HCIIOIb30BATNCH B PEIUIHO3HBIX 00psAax:

«Bcromy BeICOKHE 1 ITPOCTOPHBIE XOPOMBI, Ha KPBIIIAX MO YIIaM BHCST
KOJIOKObYUKU, NO38aHUBAIOWUe OT TIOPHIBOB BeTpay («BepHas UxyHXSH»
1990: 149).

«BHEJJOMAIIHHUE» 3BYKH — 3T0 IIIYM BAMBYKOBOI'O JIECA, a TakKxke
T'OPHOI'O PYYb$I, pacrioioxKeHHBIX HEAAJIEKO OT JA0Ma:

«3a ux JoMOM wymum bamoyxoswiii aecy; «M Booodie, 3T0 camoe 6e3-
JIFOJTHOE MECTO BO BCEH JIepeBHE, BEIXOAMBIIIEE K YIIEIBIO, IO JHY KOTOPOTO
cmpyuncsa pydei. ToIbKO OTCIOa OBUIO 0Muemau8o CibluHO €20 360HKOE,
epomkoe dcypuanue» (Kor Conok 2011: 169, 197).

YIIm9HEIE IIYMBI IpeicTaBlIeHBI 3ByKaMH Pa3HOTO pojia TPAHCIOPTa:

«Crunsam no6o3xku ¢ yriieM MHMO OOraToro 7omMa ¢ 4epernu4HOH KpbI-
meit...» (ITak YH [onb 1962: 32); «...pa3mancs 36yK agmomoouibHozo 2yoka,
MUMO HHX npomdyanack MamuHa» (T3> Men Xu 1966: 37); «...y noma, 3a-
CKpunes mopmo3amu, OCTAaHOBIIINCH aMepuKaHCKue MKUIbDy (Kum Jxario
1985: 284); «Ilapy pa3 3a ee CHHHOH npocueHanun kiakcon — [IXUICyH 3a-
TPSICIO OT 3TOTO 38yKa»; «Mcon 3axaonuyn osepyy maxcuy» (Kon CoHox
2011: 175, 189).

C pabotoii o 1OMYy CBsI3aHBI 3BVKH, IPOU3BOIUMBIE JIOMAIITHUMU MH-
CTPYMEHTAMU:

«Hax-uax! — cmyuam monopwer 1o crBonam» (Con Xéu 1994: 62);
«B3euzenyna nocneannii pasz nuaa...» («BepHas Uxynxsa» 1990: 184); «Ilak
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Yem Jlu rpomko 3amen: [llpeivi-psin, wpbivl-pui, cbik-cax! // HoBas ThIKBa
pacniunenay» (JIu I'm En 1958: 71).

Hanmune HanmoHAIbHOTO KOJOPHTA B TAKUX 3BYKOMOAPAKaHMAX, KaK
3BYK NUIBI (Wpblbl-pbiH, WPbIbI-PbIH, CbIK-CAK) U 3BYK, BBI3BAHHBIN yaapoM
TOTIOpa O AepeBO (wak-uax), cOMKaeT WX ¢ 3k3oTM3Mamu. Ciemyer 3ame-
THUTh, YTO MOJ00HBIE, 10 BeipaxkeHuto C. Bnaxosa u C. ®dnopuna, «dpoHeTu-
YecKre M300paKeHNST HeWICHOPA3AeIbHBIX 3BYKOBBIX SIBICHUID MOJAIOTCS B
MPOU3BEACHHSX TaK, «KaK MX CIBIIIAT BCE YJICHBI JAHHOU SI3bIKOBOW OOIIHO-
ctu» [Bnaxos, ®nopun 1986: 315, 316].

Tak HazwpiBaeMble «OKOJONOMAIIHHUEY, UMW «I10I'PAHUYHBIE», 3BYKU
BKJIFOYAIOT B ce0S M Takue, Kak TTO3BAKUBAHUE 3ACOBA, CKPUIT KAJIUTKU U
KAYEJIEN B cany: «Kaxercs, 36iaknyn 3acos. Inu ckpunuyna xanumka. Kro-
to mpumen? Wnu 310 xauvenu cxpunam?» («3onotas ntuna [apyna» 1994:
235), 3BYKU CAMOI'O IOMA: «JloCKH 3TOTO T0Ma, KOTOPBIA IMOCTPOMIIN CO-
BCEM HEJIaBHO, BBICOXJIM M M3laBaiu uiypuiauue 36yku» («Kiyo danrazumii»
2011: 61).

JIBEPU u OKHA SIBJISIOTCSI CBOEOOPa3HOW «TpaHUIeil», OTAeSIIoNIeit
VJIMYHBIE 3BYKH OT cyry60 HAOMAILIHUX:

«Bapyr cuibHO nocmyuanu 6 0gepvy»; «BApyr deepv TMXO ckpunuyia, u
B KOMHATY OCTOPOKHO BomIes KoMeHAaHT obmexxutuss» (Kum Ixorio 1985:
318, 12); «OH cHOBa MOAHAN PYKy U HEPBHO NPHUHSICS mep3amsv KHONKY
380HKA»; «...OH CHOBa Ha)XaJl HAa KHOIIKY..., BCIYIINBAsCh He WeIKHem Ju
3amoxy»; «B cepanax saxnonuyn osepu...» («3omnotas nrtuna apymga» 1994:
263, 264, 266); «Cyxue BeTBH ckpeOym no cmekny»; «Cyxue JHCThS uLyp-
wanu o cmekio okHa... Ellle HEeMHOTO M HUKAaKHX 36YK06 He OyIeT CIBIIIHO,
Jake 3Toro wypwanus. Tuxo-muxo. Ilpunercs xxuth oqHOMY» (Uxe NH XyH
2002: 175, 169).

«BHYTPHIOMAIIHUEY» 3BYKH MOXXHO YCIOBHO Pa3JIeNIUTh HA HECKOJIBKO
TpyII:

— 3BYKH, CBSA3aHHBIC C [IPUI'OTOBJIEHUEM U [TPUEMOM ITHII[H: 3BOH I10-
CYIBL: «M3 KyXHHM IOHOCHWIICSI 360H HOCYObl, TaM Hadald TOTOBHUTH Y)KUH
Xycon u I'y bouxm» (Kum [Ixorro 1985: 193); «bypua cebe mon HOc, OHa
MPUHSIACh HABOAUTH MOPSANOK B KOMHATAX, 3azpoxomanda TPSI3HON nocyodotl,
KOTOPYIO HE ycIlena BEIMBEITE mocie 3aBTpaka» (Ko Conok 2011: 159); «A
20puioKk mpecHyn 100 MOTOMY, YTO OBII CIHIIKOM CHIIBHBIH OTOHB, JHOO B
HEM BBIKHIIENIA BCS BOJA»; «...20PWIOK CHOBA, U3046 36VK, TIOXOXKHUN HA Mbl-
uyanue 6ona, packononcs HaaBoe» («Mcropus nsetoB» 1991: 97); YIAPBI
IECTUKA O CTVIIY IpH NPUTOTOBJICHUH TECTA JUIl PUCOBOTO XJeOla-TTOKa:
«I3s1 TaliryH U3 KaMHs chenan crymy. // Tmoavkkyoon — Mo Hed yoapum
necmuk, // Tmonvkkyoon — B yliax TBOUX pasaactes...» («Bepnast UxyH XsH»
1990: 49); CTYK JIOXEK Bo BpeMsi eabl: «CKOpO cmyk 0J#ceK YTHX, BUANMO,
roctu 3aBepmmiu cBoro Tpanesy» (Kom Conox 2011: 159); 3BOH PIOMOK:
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«PajiocTHO 3az6enenu casunyThie promouxu Kum Enxy, Cum Hcona u xeH-
mMHB 10 uMeHn Brmam» (Tam xe: 227, 231, 32); YMPKAHBE CIIMYKU: «Tx?
Xa... Bertammi cnuaku ¥ yupkHyay (Ilak Ya Toxs 1962: 52);

— 3BYKH, U3/1aBaeéMble TaKUM PYUHBIM MHCTPYMEHTOM, kak HOXXHUIIBI:
«...CIBIIITHO TOPOIUINBOE NO38AKUBaHUE HOJICHUY...» («3om0Tas nTuna [apy-
na» 1994: 217);

—3BYKH, KOTOpBIC TIPOU3BOISAT pa3IW4Hble JOMALIHHUE ITPUEOPbl W
YCTPOHCTBA: TPECK JPOB B neun: «C caMoro JeTCTBa, OHa ceidvac BIEpBbIE
paskuraia oross B neud. IIpuciymmBanack K mpecky copawjux noieuiex —
mak-0ak-mpax-0ax — 3T0T 38yk yreman ee aymy» (Kon Conok 2011: 153);
3BVK KAIAIOU[EA BOJbI U3 KPAHA: «OH MPHUCITYIIANCS: 36VK IIIE] U3 BaH-
HOMW... TIPOCTO Kanaem 6oda u3 kpaua» («3omortas nruma [apyma» 1994:
273); 3BYKU paboraroiueii IIBEMHON MAILIMHKU: «Kak Bcerja noyrpy, Korzaa
Xancy OblT B mmKone, [IXWJIcyH B OIWHOYECTBE CTPOUYMIA HA IIBEHHOW Ma-
HIMHKE. / poxom, NPOU3BOUMBIH €€ “TeXHHKOIT”’, ObUI CIBIIIEH BCEMY Tepe-
ynky» (Kum Conox 2011: 55); 3BOHOK BYJWIBHUKA: «Xo ['BaHwke, Kak
00BIYHO, 3a11e] B KaOMHET 0TI, 3aBeJ 0YOulbHUK Ha €ro MUCBMEHHOM CTO-
ne» (Tam »xe: 277); BOW kOMHATHBIX YACOB: «KoMHaTHBIC uacwl npobuiu
omuuHanuate. Tan! Tauy!» (Kan T'én D 1955: 179), a taxke TEJEOOHHBIN
3BOHOK, 3BYKHM PAJIMO, TEJIEBU3OPA U XOJIOJUJIbBHUKA: «...BAPYT TUIIMHY
OJTHOBPEMEHHO HApYILIMIU 2010C O0epeseHCKOl paouomoyukuy, HauyaBlIeld Be-
IIaHWEe U3 MECTHOTO JIOMa COOpaHUi, U meneq)onHbill 360HOKY; «...B KOMHATE
MOJYa CHJT JIFOJIH, CIbIUHO TOJBKO, Kak pabomaem menesuzopy (Kon Co-
HOK 2011: 233, 13); «Ilo TexeBH30py MpOIOIIKAIICE HOBOCTH, W JIHIIb X010~
OunbHUK BPEMsI OT BPEMEHH nooasan 2onoc...» (bla Xurén 2010: 51-52).

— 3BYKH, aCCOLMUPYIOMINECS ¢ BPEMAIIPEIIPOBOKAEHUEM XO35EB noMa:
3BVK CTAJIKUBAIOIINXCSI ®UIIEK IpH UTrpe B YaHTH (KOPEHCKHE MIaxMaThl):
«Korna 3aTuxan 38yk cmanakugarowuxcs uuiek “myxk-max, myk-max’”, Ioga-
Banach BKycHas janmay (Kum Ex Yomns 1991: 16).

JloMm — 370 1 ero xutenn. IMeHHO OHUM N3AaI0T MHOTHE 3BYK:

«JloM mepemonHeH AeTbMU. B 30akom 2eéanme CopaH HHYETO HE efa,
ToIbKO cniania moctostHHo» (Kor Conok 2011: 167).

TI'opon

Pa3zHooOpazHbl 3BVKH KOPEHCKHUX I'OPOJJOB. HekoTopble U3 HUX OIH-
CBIBAIOTCS B JINTepaType. OT0 U I'OJIOCA XKUBYIIMX U paboTarommx tam JIO-
JIEM: «A 10 ropojiaMm | cejaM Bce elle mpewanu 6apabanst U 0yoeiu 0yoKu
— enawamau co3vleaau Hapoll, 4ToO0bl 00BSIBUTH pelleHue rocynaps» («e-
penaxoBbiii cym» 1970: 212); «Kpuuan 3a oKHOM Jyounswuk: // Jlyxy n
ynHO nocyay!» («bamOyk B cuery» 1978: 231); «Xo3suH, KynuTe KpaboB!
OH, Toprosern, o 4eM Tol TaM kpuuuwsb?» (Tporesna 2004: 118); 3BYKHU KO-
JIOKOJIOB, OTMEPSIOIINX BPEMS: «TycKiIO CBETHT JIyHa, OTHH B JIOMax IO-
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TalleHBl, U3pEIKa 360HUM KOJIOKOJ, OTMEUAIOMNI CMEHY CTpax, U, 10 BCEM
MPU3HAKaM, MUHCKasl CHJIa CIIUT KpenkuM cHoM» («CoH...» 1982: 649); pa3-
HOTo poja «[1POM3BOJICTBEHHBIE» 3BYKH, HanmpuMep, 3ByKH PABOTAIOLIEN
IIAXTBI: «3a OKHOM BCET/Ia CIBIMIANCS CKpun 1e6edok, TOHOCUINCH TIyXHe
8300xu Konpa ¥ nepe3gon eazonemox. OHa TIPUBBIKJIA K Pa3MEPECHHOMY PHUT-
My maxTel»; «Ha maxte espwuig 2aza» (Ilak YH T'oxs 1962: 171, 26); Iyl
CTPOMUTEJILCTBA: «/y cmpotiky TOHOCHICA A0 TepeBana»; «CBepkaromas
HUCKpPaMHU CBapKd IaHOpaMa CTPOUTENhCTBA HAIlOMUHAJA TIOJIE€ CPa)KCHUS.
LIym 6emonomewanok, wypuwanue OBUNCYWUXCA JeHmM KOH8euepa, mpeck
AB8MO2eHHOU C8aApKUL, YOapbl MOAOMA, JiA32 JONAM — BCE 3TO HAIOJIHATIO 2po-
Xomom OOIIMPHYIO TeppUTOPHIO»; «OHa MOTHSIACE €IIe BhIIIE — C MOCIeA-
HETO sipyca OOHOCUCSE HECMOJIKAEeMbIH IPOOHBIA CMyK MOJI0MKO8, BCIIBIXH-
Banu orHu snekTpocBapku» (Kum xorto 1985: 9, 173, 257); TVIOK HA
OBEJl: «B 3T0 Bpems pazgaincs 2yook, U3BeIalomuii 00 00eIeHHOM Iepephl-
Bey (Tam xe: 257); 3BYKU ABTOMOBUJIEN: «Pe3kuii asmomodunvhulii 2y0ox
o6opsan mercii Yo Ox» (ITak Y Toms 1962: 245).

LIIvM v 'AM BocTOYHOTO 0a3apa OTpakeHbI B TEKCTE MepeBOAa:

«OHH BO3BpaTWINCh Ha 0azapHy0 Iuomangs... CHOBaIM Tyda-Cloia ¢
kpuxamu moad. KTo-To rHajx KopoB, KTO-TO HEC Ha CIIMHE JpOBa... — U BCE
BOKPYT Ooamanu, cMesanuch, XBaTald JIpyT JIpyra 3a IIMBOPOT W IPAINCh,
YTO-TO €N U MaaKaau... VI cpean aToro Oypasiugeco N scyscacauye2o, CIOBHO
nUeIuHblll poul, wyma u 2ama HEYBEPEHHOH IOCTYIbIO, CKIOHUB TOJIOBY,
6pena mate Cypu» (Kum Jouau 2010: 11).

B moprtoBeIX roponax 3BYKM MMeIOT cBoro crenm¢uky. I'eorpaduue-
cKuit 006pa3 mpeenbHO KOHKpeTeH — Kopeickuii ropox MHUXOH:

«EMy nipencraBuiiock, 4yTo oHu ¢ IOHail onate B IHUXOHE, HaBepXxy na-
MSITHOW COIIKH, OTKYyJa OTKpPBIBAeTCSl BEJIMYECTBEHHBIH BUI Ha Mope... Ha
Mope Oenerot mapyca. Cyda noodarom 2onoc npomsidcrvimu 2yokamuy (Uxe
Wu Xyn 2002: 194-195).

3BVKHM BO3HHMKAlOT B YCJIOBHSAX TaKOW UYPE3BBIYAMHON CHUTyallMM, Kak
noxap:

«Ha kppliie TOpeBIIero 1oMa HEUCTOBO Mpewuana J0NAGUuascs yepenu-
ya» (ITax YH I'ose 1962: 241); «ManeHbKHil CBIH HE MOT 3HaTh, YTO MO3IHEH
HOYBIO OTEI], 3aHSB €ro MECTO Ha BEepaHje, JAOJIT0-JO0JIr0 CTOMT B TEMHOTE,
IS/ BHM3 HA TIOKapHble MaimHbl. Kasanock, TeHb EHy, crosmiero B Tem-
HOTE, /IeT MOMEHTa, YTOObI CIPBITHYTh CBEPXy BHM3 Ha KpacHbIC KPBIIIN
MallliH, KOTJa OHU C 2POMKOU cupeHol, W3Bemaromneil o oene, pazdyaus
CILIIIUI MUp, TOMYAaTcs 10 HOYHBIM yiumam» (bla Xurén 2010: 53).

JepeBHs

JAns JEPEBHH XapakTepHbl 3BVKH, W3JIJaBa€Mble Pa3IMUHBIMU JKHUBOT-
HbIMH. Cpean HUX JOMAITHUE: «W3 nanekoi 1epeBHU JOHECCS KPUK nemy-
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xa...» («Kopeiickue moBectn» 1954: 139); «Houp HacTynmra B ropHOH Aepe-
Bymike. // 3anasna cobaxa Bnanexe» («bamOyk B cHery» 1978: 121); «/Ixun
Hcoma crosim Ha mpekHeM MecTe, Kak ¥ nHeM. OmHaKO Hu OJHOTO 38VKd,
U37]aBaeMOro 4eloBeKOM, 10 [IXMICYH He JNOHOCHUIOCH — CIblHO TOJIBKO
arcusHocms. BpeMsi OT BpeMeHH wiegenunuct OomauiHue dcugomuvie YoH
[Iéncyn. Bot saypuara mamawa-cobaxka — € B OTBET pazoanocs wjeHsaube
kpsixmenve. Cyxou wym XIORAOWUX KPbLIbes — ITO Kypbl U nemyxu, 3aIry-
TaBIIUCh BO CHE, CTApAIOTCS YAEpXKaTh paBHOBECHE, YTOOBI HE CBAJUTHCS C
HacecTa. Tuxoe cmpexomatnue HOUHbIX Hacekombix ... XomoxHo» (Kon Conox
2011: 133), a Taxoke JUKHUE: «Cenenre OTOHb NPUIOTHIIOCH CPEAH BBICOKHX
Top, B KOTOPBIX 6bLIU 60AKU W WAKAALI, PHICKAIA TUTPBl U Oapchi»
(«CoH...»1982,209);«Kak TOIBKO CHBIUTCS neHue Jaeyulex, s TOTIac BO3-
Bpallaloch B CBOE AETCTBO; Iepe]] IIa3aMH OTKPBIBAETCS MeH3aX ACPeBHU»
(Yonr X&n XKonr 2000: 11).

K JEPEBEHCKHM OTHOCATCS W 3BYKU PABOTAIOIIEN MEJIBHULIBI:
«...M3[1aJeKa TOHOCHJICS wuyM 800bl, Bpalaromeil MensHIIHOe Koseco» (Te
Men Xu 1966: 66); 3BYKU TTOBEPEXDBA u IIEJIECT BAMBYKA: «/lynu BeTpa, u
OTTyJla W3 3apOCIeil SBCTBEHHO JOHOCUMUCH 38YKU NODepediCbs:. B STOU TOp-
HOW JIEPEBYIIKE KOJBINIYIIIUECS B BETPEHYIO MOTOAY cmebiau bambyka uzoa-
841U NOPA3UMENbHO YUCmbIl U AcHbIU 38K mopckou eonnbly (Kon CoHox
2011: 73); 3BOH MOHACTBLIPCKOTI'O KOJIOKOJIA: «M TyT BeTep JOHEC 10 HUX
360H KOJOKOIA. — DTO XK€ MOHAcmulpcKull Konokon! — obOpamoBanacek L[3s.
OHE noexayiu Ha 38yK W BCKOpe yBHeau ooutens. [IpuaBopHas nama y3Hana
MOHAcTBIpb» («CoH...» 1982: 397), KOJIOKOJIA HA JIEPEBEHCKOH IIEPKBU:
«Kasanoch, TOIBKO HEAABHO 38yua MPEIPACCBETHBIH KOJIOKOIbHbIU 360H B
Ommkaiiiiel IepKBH — M BOT yKe BCTaJo colHIe» («3omotas nruna ["apynay»
1994: 11), a Taxxke 3BYKU KPECTBSIHCKUX IECEH: «Ho kpecmusanckue necrnu
BCE JK€ COXPAHMIIICH, UX MOXHO YCJBIIIATh Jake B HAIIEC BPEMsI: Men00uu uxX
HeBeceJble 1 MOHOTOHHBIE, pumMm OBICTPBIM U CIOXKHBIN, B HUX MHOTO HEJO-
CKa3aHHOTO W MaJo OTKPBHITOro BceM. [lo HUM MOXXHO OBUIO OBl HM3ydYaTh
00BIYay ¥ HPABBI MPOCTHIX JIFOJICH, HO OYEHb y>K OHH HEMHOTOCIIOBHBI;, B HUX
MPOCIIABIIIOTCS BEPHOCTb M JOJT, XOTSI W OBIBAIOT KOE-KaKUe BOJBHOCTH.
OHM HaNlOMUHAIOT necHu UHBIX BEKOB, K MPHMEPY, KOHIIA 3IOXH 3alagHoOTro
napctBa Yxoy» («CoH...» 1982: 590-591); «C 3anuThIX BECEHHUM COJHIIEM
noJiell B OTKPBITBIE OKHa aBTOOyca JoHOCUNUCHL HE3ATEHIIUBBIE NecHU Kpe-
cmbsiH, TOTOBUBIIMX 3eMJII0 K HOBOMY ypoxkaro» (Kum J[xario 1985: 115),
3BYKH MECEH PBIBAKOB, MY3BIKAJILHBIX HHCTPYMEHTOB: «Pbsibaubs nechs,
U ceupenu 38yku, // VI 2onoc éempa — Bce CIAIOCH B OJHOY»; «2OMOH JICPEBEH-
CKHX pebsimuwiex: “JlaBail, naBai!” — kpuyam MHe pedoamuwxu, // 1 pagyem-
cs1, u cMeeMmcst Mbl!» («CBerubiid uctouHuK» 1989: 365, 367).

PasznooOpasue «JEPEBEHCKHMX 3BVKOB» OTPaK€HO B CIEAYIOUIMX OT-
pBIBKax:

50



«ITocMOTpUTE Ha AEPEBYIIKY — OHA MO-TIPEXKHEMY HOIHA 38YKAMU HCU3-
HU, KaK W PaHble, wymum aucmea 8 3apocisax oamobyka. COIHIIE CBETHT,
demu ueparom Ha niowjaoke, CTapuKH COOMpPAIOTCS TaM, Tle TOCBETIee,
camonemul npoiemaiom, pucysi B HeOe BbITsAHYyThle oBajib» (Kon Conok
2011: 175, 247); «Oropox yxe ObUT MOTHOCTBIO BCKomaH mamnameii [Topam.
XaHCIH BCKOMAJI BCE XOPOIIO M aKKypaTHO. [IXMICYH paccakuBajia ceMeHa
N0 TPaHULE YYaCTKa, & nmuybl BECEIIO neu “xop-pvike, 6e04oHe, XOp-pbiHe,
b6eduone”. Jletn 3anueucmo cmesucb, CIOBHO NOOPANCAS. NEHUIO NMUY»
(Kon Conoxk 2011: 247).

3BYKH BOWHBI

B kopeiickoii nmuTepaType e€cTh CBOM apceHan 3BYKOB BOHHEI. Tam
HAIIUTH SIPKOE OTPa’KCHUs pa3HbIe 3BYKH M 3BYKOBBIC 3(p(eKTh, mpucymme
BOMHAaM, UX MOYKHO YCJIOBHO Pa3/e€iMTh Ha HECKOJIBKO IPYTII.

Hambonee 3HaUNMBIMU OKa3aNuCh 3BVKH, CBA3AHHBIE C OPYJKHUEM, paz-
JIMYHBIMU YCTPOUCTBAMM U CPEACTBAMHU, IPUMEHIEMBIMU AJISI YHHUTOXKECHUS
JKUBOW CHIIBI IPOTHBHUKA B Pa3HBIC HCTOPHUYCCKUE TICPUOIBI, TAKKE Pa3Ind-
HOW TeXHUKOH. ITO U METATEJIBHOE OPYXXUE (JIyK, IpeAHAa3HAaYCHHBIA IS
CTpenbOBI cTpenamMu): «I poxom cpasicerus COTpACAT HEOO U 3eMITIO, KAMHH U
cmpensl NOKIEM CBHINAINCh Ha TOJI0BBI MUHOB» («CoH...» 1982: 290); Xo-
JIOIHOE OPYXXUE, mcnonb3ytomeecs: B JpeBHeir Kopee mis BemeHHus pyko-
nanrHoro 00si, cpeny Koroporo PYBAILIEE: «Teneps HUUero He ObUIO BHIHO.
TonbKO 360H Meuell 1a TIOKOT KOIIBIT CIBIIIATICE B TyMaHe» (Tam xe: 217);
KOJIIOIIEE: «/luxa Jyn Yy ceucmena, kak BeTep, KOHb JIETAJl, CIOBHO MOJI-
HUS, U HE HAXOJWIOCh HUKOTO, KTO MOT OBl OCTAHOBHUTB JIMXOTO OOTaTBIPS»
(Tam xe: 419); «XyH onmycTHIa MEYH U CTaJla KaK BKOTIAHHAS, @ XaH BBIKATHII
TJIa3WIIa, U34ajl TPOMOIIONOOHBIA PHIK M IIBBIPHYN CBOE Kombe. I opwvl co-
OpOCHYIUCH, HeDO UYMb He MPEecHYl0 Om C8UCMA KONbs, HO OHO TOPa3HIIO0
BO3AYX U BITHJIOCH TIyOOKO B 3eMIIIO, MMOTOMY 4TO XYH Hcue3na Oe3 clena,
TOJILKO 3680H Meuell JOHecCs OTKyna-To cBepxy» («Con..» 1982: 450);
CTPEJIKOBOE OPYXUE: «...wyenkarom 6urmogounvle evicmpensty» (Kum
Joxorio 1985: 279); «CoBcem Omusko 3acmpexoman nyrememy» (Ilak YH
Tonp 1962: 229); OTHECTPEJILHOE OPY)XXUE: «SIH mpuKa3ai MoIBE3TH nyuiKu
1 HadaTh 00CTPEN KPEMOCTH KENE3HBIMHU sIIpaMH BEIMIUHON CO cKaly. I opbi
U pexu, 3emas u Hebo Opoxcanu om epoxoma nyuiex u yoapos sdep. Ha ne-
CATH JIM B KOKIYIO CTOPOHY HCYE3NIM BCE A0 €AMHOW NTHUIEI U 3Bepm»; «U
BJIPYT IO 3eMIICH pa3Naycs cmpauikslil 63pble — OTPOMHBINA CTONO TUIAMEHU
B3METHYJICS BBBICH, CIIOBHO CO BCEX JIBEHAIIATH CTOPOH CBETA 3A2POXOMAlu
nYwKY, U3 JKepJ KOTOPBIX, COMPACAs 3eMAl0 U Heb6o, TIOJETEN MO BCEM
HampaBJIeHUsIM packaneHnble sapay («CoH...» 1982: 227, 437); PA3PHIBHBIE
CHAPS/JIbI: «C TIepBBIX K€ JHEW BOWHBI, KOTJa MIaXTy CTalld OOMOumb, OHU
00a mepebpanack moj 3eMittoy; «Kanonada compscana 3emi0 M 8030YX...»
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(ITax Yu 'oms 1962: 19, 74); BOEHHASI TEXHUKA: «/l0 peMOHTHBIX MacTep-
CKUX OCTaBaJIOCh JIECSITh JIM, KOTAa B HeOe mocubimancs 2y momopa. Camo-
JIETHl PAa3BEPHYJINCH U NOLUIM HA CHID)KEHHE NpsAMo Hax rojosod Txs Xa. B
CTOPOHE MACTEPCKUX MOCAbIUANUCH, 2TYXUe PA3pblébl, U3-3a COIKU B HEOO
MOTHIICS cToNO YepHoro abiMay (Tam xe: 51).

BTtopas rpynna npencrtaBieHa pa3HOro poaa 3BYKAMH, CBSI3aHHBIMHU C
BOEHHBIMH JEHCTBHAMMY, TIOATOTOBKOM K HHMM, a Tak:Ke 3BVKAMU, HU3/JABAE-
MBIMH JIFOJbMH, y4aCTHUKAMU CPAKCHHUH WIIM MPOCTO CIAy4YailHO OKa3aBIIU-
MHCSI Ha MeCTe COOBITHH JIOABMH B MHHYTH HamOoliee TITyOOKHX SMOIHO-
HAJTBHO-TICUXOJIOTUYECKUX TepekuBanuil. Cpenu HUX OTMEUYeHbl 3BVKU TIE-
PEZIBMDKEHHSI BOMCK K MECTY BOEBBIX CPAXEHUI: «Co BCeX CTOPOH ¢ -
MOM U 2pOXomom, OT KOTOPBIX Opodicanu 3emis u HeOo, TN BOWHBI STHay;
«ITonkoBoel] CHOBa TIOJHSUICSI HA BO3BBILLIEHUE, MPUKa3all pa3aTh BOMHAM
JICHBT'H, TIOIyYEeHHBIC OT MMIIEPATOpa, BeJlel HAKOPMHUTH BOWCKO M OTIPAaB-
JsThCS B IoXol. VI BOT 3aepoxomanu 6apabansl, 3apegenu podicKil, 3aK0IbI-
XallNCh, 3aTMEBAsI COJTHEUHBIIN CBET, 3HAMCHA, U CTPOWHBIMHA PSAIaMU, COMpsi-
cas 3emnio u Heb6o, NIBUHYIINUCH BOMcKa. MOJO/bIe, CUIIbHBIE BOMHBI BHIXOIU-
JIM U3 BOPOT, a CTApUKH, KOTOPHIE TOIBKO U OCTABAIHCEH B TOPOJIE, IIPOBOKA-
I UX eocmopoicenHbim  wymom. CHBIIATIHCE 60321acbl: — XOPOLIETo
HavdaJbHUKA BEIOpaNl IMIIepaToOp, BOH KaK BBIIATUBAOT BOWHBI! Hedero Ham
teneps OosaTbes!» («Con...» 1982: 169, 134-135); WX NEPETPYIIIUPOBKU:
«lloo bou bapabarog BOWCKA MEPECTPOIITUCH TPIKAB U 00pa30Bay YeThI-
pexyronbHuk. Toce u ManeHbkas OonucaTBa MOJHSIIM Tapyca Ha CBOMX
cynax, TOBelen 6ums 6 bapabanvl M HacTynatb» (Tam xe: 300); CAMOIO
CPAXEHUS: «XyH OIAThH Beneaa 6ums 8 bapabansl, — M Ha4allaCh pyKoMall-
Hasl CXBaTKa. J[eBATHCOT MUHCKHX BOWHOB 3aIaIHON CTOPOHBI B TIOCTPOCHUN
“MeTall CUIIbHEe JiepeBa’” OpOCHINCH Ha BapBapOB BOCTOYHOW MO3UIINH, TPU
TBICSIYM BOMHOB BOCTOYHOM CTOPOHBI B TOCTPOCHUH “ZIEPEBO CHIIbHEE 3eMIIN”
MOJICTYNIJIM K PAcIOJIOKEHUIO BapBapOB MOCEPEUHE, CEMb THICSIY BOMHOB
I0’)KHOM CTOpOHBI B TOCTPOEHUHM “‘OrOHb CWJIbHEE MeTajla” KUHYJIUCh Ha
BapBapoOB 3amagHOW MO3WIUH, CEMb THICSIY BOMHOB CEBEPHOW CTOPOHBI B
MIOCTPOEHUH “BOJA CUJIbHEE OTHS TECHHJIM BapBapoOB FOKHOM MO3ULIMH, ST
TBHICSIY BOWHOB CEPEJMHBI B MOCTPOSHUH ‘3eMJISI CHIIbHEE BOJBI. OJI0JIEBAJIH
BapBapOB CEBEPHOM MO3UIMH. 3emisi u Hebo Opodicanu, CIOBHO PYUUTUCD
20pbl WIN KIOKOMAJL OKean. XyH CHOBa yoapuia 6 oapabanbl W B3MaxHyJa
YepHBIM (DITAXKKOM, — TOTYAC OTKPBUIHCH BCE BOPOTA, M, HE BBIJCPIKAB HATHC-
Ka BCECUIIbHOW XyH, O€Chl U JEMOHBI KUHYJIUCHh MPOYb U3 MUHCKOTO CTaHa,
JIaBsl U TECHs IpyT Opyray; «U BOT 3aepemenu bapabanvl, 3anenu mpyodwvl — ¢
BEJIMKUM wiymom SIH momien Ha npuctyn YioiayHa. BapBapsl co 3HaMeHa-
Mu Hawka OTBOPHIM BOCTOYHBIC BOPOTA, HAYalach PyKOMAITHAS CXBAaTKa»
(«Com...» 1982: 217, 165), a Takxke 3BYKHU IOBEJbl omHuX: «BHHO TEKI0
PEKOH, OpAyano opyxicue, zpemeinu, CIOBHO PACKAMbL 2POMA, PAOOCHHble
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6o32nacwl. HakoHen BO3ne maTpa WHCIEKTOPA y0apuiu 6 202 — 3TO OBLIO
CHTHAJIOM K 3aBEpIICHUIO TOpXecTBa. BonHbl mocnemiy mo nomam. Ux u
TaK YK€ TSHYJIH 33 PYKH, 332 PyKaBa OTIBI U MaTepu, KCHbI U ACTH — OJHU
cMesAch, IPYTHE naaua om padocmu, — 3aXKIaBIINECS] CBOUX JETel, MyXeH,
otoBy; «PeroT 3HaMeHa, epoxouym 6apabarnvl, mpyosam mpyosl, 3eMis Co-
Oopozaemcsi om Kuya nobeowl... [Llym nobedvr BOSHOCUIICS K HeOecaM u pas-
neraics mo 3emiey» (Tam xe: 313, 207) u HOPAXEHUS apyrux: «OTpsin Bap-
BapoOB MPErpajinil I0pory, OXpaHa OpOCHiIa MOBO3KU U pa3dexanacs. Manu ¢
2uKkaHvem TIOTHAJIM TOBO3KM B CBOH cTaH. Ho He mpoexamn OHM M TpeX JH,
KaK pa30acsi TaKOM cmpautblll 2poxom, 4To BapBaphl MOMaAaiy ¢ KOHEH Ha
3emumo. O1o Ma Jla u [lyn Uy okpyxunu Bparos...»; «M coopoenynuce 3em-
Ji5L U He6o, B BO3IIyXE 3aIaxJI0 IIOPOXOM, 8EPULUHbL 20D COMPACIUCH OM GelU-
K020 wyMa — BapBapbl CMEIIANH PSbl U OPOCUIINCH YIUPATh BPACCHITHYIO»
(Tam xe: 171, 418).

Iepen cpakeHMEM >MOLMOHAIBHO-IICHXOJIOTHUECKOE HANpPSDKEHHE J10-
CTHTAET CBOETO IHKa:

«Bpems 6nu3uinock K naToit crpake. Cman 2yoes, Kak HOmpegodiCeHHbIl
yaell, Oypaun, Kak eoda 8 komae» (Tam xe: 198). CoOpaThcs, HACTPOUTHCS Ha
OUTBY BOMHAM IIOMOTAaJla M)Y3bIKa, 38YUaAHUe MY3bIKANbHBIX UHCMPYMEHMOS:
«OH BBIHYN H3-TIOA KOJBYYTU @hrieiimy W 3aucpa)i CIOKOWHYIO, BEINYaBYIO,
KakK HEOOBSTHAS LIUPb, MEIOOUI0 — U CTAaH MUTOM 3amux... Om dTOH my3viku
paccenBanach 0e3 ciefa mevaigb, U B TyNTy BO3BPAIIAIOCh CIIOKOWCTBHE. SIH
YOBICTPHUII PUTM U npoucpal OypHYIO Mero0uio — OHa TIpu3Baja K opyxuto. U
CBEpIIMIOCH Uys10! My3bIKaHTBI yoapuau 6 6apadarnsl, BOUHBI CXBAaTHIINCh 32
MeYH ¥ TOTOBHI OBIIIH TOTYAC XK€ PUHYThCA B 00i» (Tam xe: 191-192).

B nureparype Hamu 3apeructpupoBaH CHIHAJ HAYAJIA OOEBBIX NeW-
CTBUI:

«Ycnplma cuenan, BO3BENIaBIINE Hadano atakd, Jlok UyH Oombime He
JlyMaJl O Bpa)keCKOM 4acOBOM, OCTaBJIeHHOM B kaHaBe» (ITak Yu ['osp 1962:
237).

Bo Bpemsi cpaxkeHHi JITOIM U3JAI0T pa3linuHble 3BVKH, CBUIECTEIbCTBY-
fomue 00 WX HanpsHKeHHOM OMOLMOHAJIBHOM COCTOAHHH: «U cnenom
epanyno epomogoe “Mance!”, 3arnymmuBiiee mpeck evicmpenos» (Ilak YH
Tone 1962: 162); «Toce 6bUTO yHall, HO TYT e BCKOYHI H € 2POMONO00OHBIM
puvikom BbIpBascs U3 Komibiay («CoH...» 1982: 284), a Takxe 6oegvle Kauuu:
«Pazpspennsnii Toce uzoan Ooegoil Kknuu, 3acBEpKall CBOMMH TJIa3HIAMH-
TUIOLIKAMH, NepHYJ ce0st 3a Oopoay u puHyscs Ha JI3si — BOT-BOT pa3JaBHUT
ero» (Tam xe: 283).

W3naBaeMble YYacTHHKAMHM CpPaXEHMH 3BYKH TaKXe IIPEICTaBICHbBI
CTOHAMMU, KPUKAMU U Jp.:
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«...HE CMOJIKAIOT KPUKY apEeCTOBAHHBIX, crmoHsl paHeHsIx» (Kum Ixoario
1985: 279); «Connat 3asonun 1 ynai HaB3HWYb. Kacka oTkaTuiace B CTOpO-
HY, 3a38eHend 0 KamHu... ToT 3axpuneny (Ilak Y I'onp 1962: 53).

B TpeThro rpymIy BXOIST 3BYKU JKUBOTHAIX, KOTOPHIC YYACTBOBAIU B
BOCHHBIX JIEHCTBUAX, CPAKCHUAX WIH MPOCTO OBLIH UX CBUACTEISIMU:

«Ko0Hb COTJIACHO YOapu/i KONbIMoM A RPOMSICHO 3apiicai. XyH TOTHSIIA
BBepx 00a Meua W IoJieTeNia Ha Bparay; «3a3eeHenu meuu u KOnwvs, OT TPOM-
KHX KPUKOB Nmuysbl U 36epu B y)Kace pUHYJIUCh BHU3, B N0oJHHY. Heoxuaan-
HO BBICOKO B HeOe mokasanachk mapa Oenbix nebenein» («CoH...» 1982: 294,
472).

Boennbie AeicTBUS BBI3BIBAIOT [[IVMOBOE 3AIPA3HEHHUE OKpyXaroumen
cpenpl:

«Hakonen XyH oTollIa Ha wIar OT BCEX, MOJHAJIA MEUHU, 3aKpYyKHJIach
Ha MECTe M BAPYT HCYe3Na U3 BUIY, TOJBKO JETKas ABIMKa B3BHJIACH HAJ TEM
MECTOM, TJe OHa cTosia. A ¢ HeDa moHeccs 360H Mmevell. Bee MOAHSAIM TOJI0-
BBl M BUJIAT: TONy0ast MIBIMKa OIYCTHIIACH K 3eMJIC M OKyTaja JIepeBbs B Caly.
W Tyt nucThs HavanM maaaTh BHU3, HEBEIOMO OTKYyJa HalleTell BeTep, MO/I-
XBaTHJI WX U 3aKpyKWI. OT 3TOTO0 OYHYNHCH CIABIIHE B KyCTaxX MaBJIHHBL,
caMel| U caMKa, B HCIyre CTald pa3MaxuBaTh KPBUIBSIMU W TONTAThCSA Ha
MecTe, He 3Has, KyJa CIPATATBCA Om NPOH3UmMeIbHo20 360HA. IITUIBI K BO-
CTOKY — 360H Pa3JIaeTCsl Ha BOCTOKE, NITUIIBI HA 3aMajl — U TaM 38eHsAm Meyll; ’
Ha CeBEpe W Ha IOT€ 36eHAT MEUU M MENBKAIOT HaJl 3eMIICH OCTphIe KIMHKH.
JKanobno kpuuam ¥ Xaonarom Kpulibsimu, MEIyTCs nasiunvl. Hakonerr 0po-
CHIIUCh WCKATh CITACEHHS K IJIFOISIM, W rocmoka Te CKpbUIa UX IMoJI CBOEH
Hakuakoi. TyT e Haj ee TONOBOH pazdaincs ceucm W jA32. BHE ce0s OT
CTpaxa, OHa OCTaBHJIa MMABJIMHOB U Mooexana K npuniecce» («CoH...» 1982:
566).

UYeTBepTyro TPYIIY COCTaBWIN 3BYKH I[TPUPOJIbI, «CBUIETEIN» BOCHHBIX
JNIEUCTBUM:

«BoWHBI HaKOHEN JOCTUTIN TJIABHOTO THKA, TAEC Oyuiean ceupenviil
6emep, KOTOPBIN BBIPHIBAJT C KOPHEM JIEPEBbS, IIBLIPSIICS KAMHSIMH, 3aChIIal
ri1aza MmecKoM. SIMOBHTHINA Map MOJHUMAICS W3 pacmienun»; «B raese Toce
KUHYJICSl Ha o0MuuKa, 1 Havancst 6oit. Cblie cTa pa3 cxoauiauck onu. Or-
HEHHBIA KHA3b MPHITal, CIIOBHO THTP, Toce HaBalIMBaics Ha KHA3S, KaK MeJ-
Beqlb. Compsacanucy Xoamvl U 20pbl, 2POXOManu 3emis u nebecay; «mmepa-
TpHIla HAa3HAYMJIa CAaHOBHOTO WHS KOMaHIYIOIIUM KPETOCTH, IMOJ HAYajo
KOTOpPOTO BMECTE C MECTHBIMHU BOWCKAMH IMOMAJIA TEMepPh YXKe HIeCTh-CEMb
Thicsidy BoMHOB. Crapeiii fIlH cranm nepBbiM nomourHukoMm Hus, Jlotoc —
Ha4YaJIbHUKOM OCHOBHOTO OTpsima u crpakeM JIBopua Jlonroit Ocenn, CyHb
CaHp BO3IJIaBHJIA 3aMBIKAIOMIUN OTps... Kak-To moa Beyep umreparop mo-
3BaJl CIYTY U MOJHSUICS B MABWJILOH MOCMOTPETh Ha Mope. [Jo camozo Heba
630bIManuUct gonnvl. OHU ¢ peBoM HAKAMbIEAAU HA bepee, U He ObLIO BUOHO
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um xonya. Mope 6ypauno, cio08Ho 6 Hem HacMepmb OUTUCL KUMbL UL BOOHbIE
yyouwa»; «Ckopo BOWCKO mojonuio k Kumsimeit peke: 6oda B Hell HCKpH-
Jach TOJ JIydaMH SIPKOTO COJIHLA U Oypauna, Kak kunamox. Hax pexoii kiy-
Oucs map, 1axke NpuOIMKATHCS K Hel ObLTO cTpamiHo. XyH Belesia pa3ouTh
CTaH W JoXAaTbest Houu. Korja creMHeno, oHa BBIILIA Ha Oeper M craia
KIaTb. BOT BOAsHBIC Yachl MOKa3aiM IOJHOYb — M peKd 3amuxia U TYT ke
TOKPBUIACH JIBIOM. XYH IIpHKa3alia He MEeIIKas NepexoauTh peky» («CoH...»
1982: 464, 303, 404, 274).

Tummuna

OcoOyro poib B TEPEBOJIHBIX NPOU3BEACHHIX C KOPEHCKOro Urpaer
THIIIMHA.

Criemyer OTMETHTB, 9TO THIIHHA B KOPEHCKHUX MPOU3BEICHUIX HIUKOT/Ia
He ObIBaeT IMOJHOCTHIO O€33BY4YHOI, OHa TOXKE HAChILIEHA JXH3HBIO. Tak,
OTMCaHWe TUIIWHBI, KaK COCTOSHHSA TPHPOIBI, HCOOBIKHOBCHHO «Pa3HOJH-
KO». 3BVKH, HAPYIIAIOINUE THILHHY B IPUPOJE, MOTYT:

—HecTH PAJIOCTb W BEICTYNaTh B KadecTBe 3HAKOB BECHBI: «Bokpyr
06110 muxo. ToNbKO NETKUil 6emepok uiymen B KPOHAX JIEPEBBEB, 1a CIbIIIA-
noch webemanue nmuyy (Kum Jxorio 1985: 143);

— IOAYCPKHUBATh HEKYIO0 I'PYCTb B CBsA3M C HacTymieHueM OCEHH, a
TaKXKe CIY)XKHATh 3HAKAMH 3TOTO BpeMeHH roga: «CTosiia TO3THSS OCCHB.
Tuwuny BOKPYT Hapyliad JUIIb NPOINAIbHBIA Kpux orcypasne» («Deu An-
Ma3HBIX TOop» 1991: 91);

— nepenaBath [TEYAJIb YTPATBI: «CTOUT B ropax MyCThIHHBIX mutuuHd, //
JIvis CIBIAUTCS NeYaNbHBIA KpuK KyKyuwiki // BO3BBICHIIOCH U MAJI0 IAPCTBO
Iy, // Y TO, 4TO MUHOBAJIO, HE BEPHETCA...» (COMIACHO KUTAWCKOMY IMpea-
HUIO, KYKywiKa B TOpax — 3TO IIylia mpaBuTelNs ApeBHero mapcrea Ly, oTka-
3aBLIETOCS OT MPECTOJIA, yIAIUBIIETOCs B TOPHl M CKOHYABILETOCS OT TOCKU
o pogHbIM MecTtaM) («baMOyk B cHery» 1978: 128, 297);

— SABJIAATBCA CBA3YIOIIMM 3BEHOM Mexay HACTOSIIMM W BYAYIIHUM:
«C BBICOKOI OamrHu, 4TO maputT JoHBIHE // Hax TpoMKoil c1aBol0 BOCEMHU
BEKOB, // JIutoro xonokona nanbuuil 36yx // IInbiBeT KO MHE B OecelKy Hal
oOpeIBoM, // PazHOcUTCS HAO muwunou moneit, // CnuBaercs ¢ 6e3MoIBHEM
BeuepHUM...» («baMOyk B cHery» 1978: 95);

— ObITh 3MONEeMOW HEKOH TPEBOI'U: «lIpousumenvHulli cobauuii nau
Hapymui 6e3monBre Houny» (Kon Conok 2011: 136);

— OJIMIETBOPATH MMOKOM U YMUPOTBOPEHUE: «MwuHOBaB BopoTa Xpy-
CTaJIBHOTO JIBOPIIA, OHAa OYYTHJIACh B OTKPBITOM Mope. Kpyrom Bce muxo — nu
wiopoxa eéempa, HU wiyma 00cos. Mepno niewymcs eonnvl..» («BepHas
Uxynxsa» 1990: 237).

Hapymenwe 7HIIMHBI TIpUPOXBI JIIOJBMH BENET K OMNPEACICHHOMY
«3BYKOBOMY» McOaJIaHCy, OZJTHAKO CKOPO BOCCTABIINBAIOIIEMYCS:
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«OHHM ynum, ¥ CHOBA BCE BOKPYT CTAJO /MUX0, TONBKO HM3JaJIeKa CIIbI-
IIMCh HACTOWYMBBIE yOapul 0simia O CyXOil CTBOJ aepeBay; «Bouapunach
muwuna. Tomsko nompeckugan kocmep» (Ilak Ya I'omb 1962: 86, 104).

He Bce 3Byku B Mupe HapylIalOT TapMOHUIO THIIHHbBI, HEKOTOPLIE Jie-
JIArOT €€ 00JIee HACBIIIEHHOM:

«A Ha 3emie 0bUTO0 muxo. Kazanoce, 4To 36yku 6011, OBIOIIUXCS B/ae-
Ke 0 KaMHH, JIeJaji muwuiuxy BOKPYT MeHs eie Oosee moxHoi («Kiyo dan-
tasmii» 2011: 61).

3BYKH y4acTBYIOT B CO3JlaHHM KOHTpacTa. JT0, KaK MPaBUIIO, CTAIKHBA-
HUe THUILHWHBI M 3BVKOB. Tak, THIUIMHA TPOTUBOIOCTABISAETCS TOPOACKOMY
HIVMY:

«31ech He OBUIO CIBIIIHO 20P00CK020 WYMA, Mecmo OBUIO yeTUHEHHOE
u muxoe» (Uxe Nu Xyn 2002: 107).

Jlromu, >XUByIIHE B ropax M NPHUBBIKIINE K THIINHE, CTPAagaioT OT Io-
POJCKro IIyma:

«Kuremn rop mobAT muwuny, a Ha IMpax o4eHb wymHo. Eciu BeI OT-
BeZIeTe MHE CKPOMHBIC, muxie noKou, st BMECTe CO CBOUM OpAMHapLeM Oymy
BriosiHe AoBosIeH» («CoH...» 1982: 190).

PanocrHast, monHasi Hajgexka Ha Oyayliee »XKM3Hb MHUPHOTO BPEMEHH B
KOpEHCKOW JuTepaType MPOTUBONOCTABICHA THUIIMHE BOEHHOI'O BPEMEHH,
TPEBOKHOM, MyTarollei, «MEPTBOI», B OCHOBHOM CBSI3aHHOM CO CTpaJaHUs-
MH, TOpEM, TIOTEPSIMH U Pa304apOBAHUSIMH:

«B MupHOE Bpems KaXIyl0 HOYB 3A€Ch 3aXHTaJIUCh THUPJISTHIBI JJIEK-
TPUYECKHUX JIAMIIOYEK, 1 OKPECTHOCTD OTJIAIIANACh 2VI0M MAWUH, HO ceiuac
Kpyrom crosuia mepmaas muwiunay (Ilaxk Y I'ons 1962: 136).

BoiiHa — 3TO He TOJIBKO pa3pyILIeHHs, 3TO U CMEHa IPUBBIYHOTO yKJIajaa
JKM3HH JII0/Iei, B KOTOPOM Ha OJTHOM M3 IIEPBBIX MECT Bcer/ia Oblia padora.

3BYKH «MHUPHOH JXKH3HM) OTOXIECTBIECHBI C Pa3HOTO PoJia «IIPOU3BOJI-
CTBEHHBIMUY» [IIVMAMM:

«Tuwuny HapyIIaau om36yKu yoapos mapoBoro Monotay (Tam xe: 24).

B rojp1 BOIHBI ASTENTLHOCTh MHOTUX MPEANPUATHN ObllIa MPUOCTAHOB-
JIeHa ¥ BoUapuiachk THILIHHA 34ITYCTEHHA:

«Jonvna npumuxaa. 3amepna y3koneiika»; «He 3axuras orssi, cujena B
TEMHOTE, MPHUCIYIINBAsACH K KKIOMY wopoxy. He ciblHO OBUTO 2nyxux
8300X08 KONpa, CKpedxcema B8d20HemOK C YeleM, MEPHOTO NOCMYKUSAHUs
MOmopog 3IEKTpocTaHun. Bee samepno. lllaxra nepecrana nTb, OCTAIACh
OT Hee ojHa Iycras ckopiyma. 1 Tonpko»; «Ku3Hp Ha maxte 3amepid.
I'pyxeHHbIC yriieM BaroHETKH 3acThUIM Ha IoJxopore, 0anpu 0e3)KU3HEHHO
MOBHUCIH B BO3ayXe... CMOKAU PUTMUYHBIE 8300XU KOMNPECCOPHOU yCma-
noexu» (Tam xe: 25, 49, 27).

THIINHY «BOEHHVIO», KaK IpaBUIIO, HapylarT 3BYKU BLICTPEJIOB: «1
BAPYT CHOBa evicmpensi. Ilyau npocsucmenu tae-to psanoM. [lotom mepTBas
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muwunay (Tam xe: 129), myras He TONBKO JIOAEH, HO KUBOTHBIX: «Ho kpy-
oM OBUIO muxo, Hu eouno2o wopoxa. TOIBKO UCITyTaHHBIE GbICPENaMU
OTHIEL ¢ wymom Beutetann u3 Tae3m» (Tam xe: 129).

Wnorna HAIIPSDKEHHAA THILIHHA B 0)XW/IaHUW Hadasia 00s pephIBaeTCs
BIIOJIHE «MHUPHbBIMUY 3BYKAMU:.

«Kpomenrnast TeMa M KyTKast muwiuna yraetand. OTYETIUBO CIIBIIIHO
OBIIIO nadenue Kax)cOou Kaniu 600bl, COUUBIICHCS ¢ MOTONKa U cTeH» (Tam
xke: 90).

[MocneBoeHHOE BpeMs MOXKET IOpPakaTh OTCYTCTBHEM IPUBBIYHBIX 3BY-
KOB HEKOTOPBIX MPEACTaBUTEINEH )KUBOTHOTO MUpa:

«Bckope umneparop BHOBb 000OCHOBAJICS BO ABOPIE, KOTOPBI HUYYTh
HE MOCTpajall OT HamecTBUs. Ho Topo omycTen, TOIBKO peaKue MPOXOKUe
MOMa aliCh Ha YJIMIax, BO ABOPaxX HE CIBIIIHO OBbIIO neHust nemyxog u aas
cobarx» («CoH...» 1982: 456).

THlINHA, BOPYT BOLLAPUBLIASCS 34 ABEPSIMU OIEPALlMOHHOW, MOXKET HE
TOIBKO HACTOPAKUBATh, HO M MyTraTh OJM3KUX APY3el MM POIHBIX MAIUcH-
Ta:

«JleBYIIKM CHOBa TOJONIUIH K IBEPSAM MEHTPATBHON OIEpPalliOHHOMN.
OTTyna He JNOHOCWIHCH Hu 36yka. CTosla Kakas-TO ny2aioujdst muiuHa
(Kum JIxorro 1985: 320).

TnulnHA, npepslBaeMas 3BYKAMH M3 MHPA IIPUPOJbI, MOXKET CBA3bI-
BaThCSI M C MPEKpaIleHIHEM OTHOUICHWHA IBYX CYIPYTOB, YXOJOM OIHOTO W3
HUX:

«Korma aBromo0mms VMcomna BrleXan co IBOpa, TaM Ha KakOe-TO BpeMs
soyapunace 2poboeas muwuna. Tloka ObUI CIBIICH wiym Osueameis, BCe
MPOIOJDKAITN CTOSATH B OIICTICHCHHH, CIIOBHO IPEBPATIIINCH B HEOAYIICBIICH-
Hble NpeaMeThl. TONBKO copoku Hazno Kpuuaiu, packaunBascCh Ha TOHKHX
BeTBsX 0aMOyka» (Kon Conok 2011: 126).

Mestonun/My3bIKaJbHble HHCTPYMEHTBI

B nanbHEBOCTOYHBIX HEPEBOAHBIX NMPOM3BEICHUSAX JOCTATOYHO HYACTO
YIIOMUHAIOTCSl pa3jIuHble MOIMYJSIPHbIE B IPOILUIbIE BeKa TPaJAUIMOHHBIC
KOpefICI(PIe MEJIOHU, a TaKKe MY3bIKAJIbHBIE HHCTPYMEHTBI, HA KOTOPbBIX
OHH MCHOJHSUIINCH. [IpudeM ynoTpeOstoTest Kak KopeicKkre Ha3BaHUsI My3bl-
KaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, TaK U UX PYCCKHE SKBUBAJICHTHI.

MY3bIKAJIBHBIE HMHCTPYMEHTAI, BCTpCUAKOLIUECA B JTaJIbHEBOCTOYHOU
JIUTEpaType, MOXKHO MOAPA3IeNUTh Ha TpU BHAA. DTO CTPYHHBIE MHCTPY-
MEHTBI (Kasievim, KOMyH20, yumpa v 1p.): «3eJICHbIH X0JIM y CHHEro pydbs, //
A Haj pyubeM B TyMaHe — JepeByllka, / HaBepHoe, Tebe n3BecTHo, yaiika, //
O 4¥eM OTHIENBHUK Pa3MBIILISLET 3/1eCh, // Korma B OkHO ero risaur JiyHa, //
CrblIIHEL U3 A0Ma 38VKU Kasebima?»; «OOHy cmpyHy Ha KOMYH20 Sl TPOHYIL...
/I W xanobno 3anaaxana cmpyna» («bamOyk B cHery» 1978: 77, 85); «Bupyr
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BETEPOK JIOHEC HEeXHBIC 38Vku yumpsl»y (Kum Mamwmkyn 2010: 194); gvxo-
BBIE UHCTPYMEHTSHI (csupens, 0yoxa, greiima n 1p.): «OHa HEXHO B3suia B
PYKH c8upeib, TIOX0XKYI0 Ha PacilyCTHBIIYIOCS OPXHUJICIO0, TIOAHECTA K yCTaM
u zauepana» («lpetsl cnusbl...» T.1, 1998: 125); «Bapyr kamviuiogou 0yo-
ku cipiry ceucm...» («Kopefickas kimaccuueckas moas3ms» 1956: 124); «fu
YIBIOHYJICS, TTOJHEC ¢hretimy K Ty0aM, W pa3ayicsl KpaCUBBIM YUCTBIN 36VK!»
(«Con...» 1982: 118); YIAPHBIE UHCTPYMEHTHI (eowneu, bapabanvr U Ap.):
«'poxom eonzos U 6apabanos, spom nobeOHvIX neceH, Ka3aloch, MOTIU
OOpYIINTE TOPHI ¥ OIIPOKIHYTH MOpsD» («3amucku...» 1985: 230).

B kauecTBe y1apHOr0 MHCTPYMEHTA UCIIOJIb30BaIU U CYIIEHVIO ThIKBY:

«Kax-To OH pa3100bLUI OTPOMHYIO Cyuienylo muikgy, Ha KOTOPOH uepa-
}om BO BpeMsI TaHLEB Opoxsune akTepb» («Kopelckue mpenanus U JercH-
neL...» 1980: 121).

MYV3bIKAJIBHBIE HHCTPYMEHTH! TPEX BHIOB 3apETHCTPHPOBAHBI HAMH B
OJTHOM KOHTEKCTE:

«[lyctb komyneo, u bapaban, u gaetima // [lepexruxaromes 1 8 1ao 38y-
yam» («bamOyxk B cHery» 1978: 113).

UYenoBek He pPaccTaeTcsi ¢ My3bIKaIbHBIMH HHCTPYMEHTAMH U B TOPECT-
HBIE MUHYTBI CBOEH KHU3HU:

«ITon0XnB Ha KOJICHN KOMYH20 U3 YTYHA, OHA CTalla Haucpbléams Melo-
Outo B Tocke oxunanms («Uxynaxsaumkon Ksonmxkuran» 1968: 37); «Kpaca-
BHUIIa MOJTYa YIBIOHYIACh U CHOBA 3aucpaia 9TO-TO, Tep3aroliee Nylry Ieda-
nio»; «M TyT XyH, CHAB pyKy C MaJIBIX CTPYH, IOJIOKMJIA MAalbIbl HA 60JIb-
IIHe, ¥ TOJIHIACh TPEThs Menoous, meaoous rops» («Con...» 1982: 115-116,
78).

OTIIenbHUK, TaBHO MOKHUHYBIIHN MHUP «CYETBI», CKpaIIMBaeT Yachl CBO-
€ro oJnHOYEeCTBa MI'POIT HA MY3bIKAJIbBHOM MHCTPYMEHTE:

«Ha yune c ykpameHHUEM W3 SIIMEI // cmapunHble Menoouu ueparo. //
Tenepb 3a0bITHI 36yKu TIPEXKHUX necer, // V1 Hacnaxnaroch UMH s OJUH»
(«bambyK B cHery» 1978: 83).

3BYKH MY3bIKH CONpOBOXAAIOT MOsIBICHNE FOXKECTBEHHBIX CYIIIECTB:

«BHe3arHo 0TKy/Ja-TO MOSIBUIOCH MATHIIBETHOE 00JIAKO, B 3aMKE 2pOM-
KO 3auepana my3vikd, U BOT y)Ke ¢ 00JIaka TOP)KECTBEHHO CITyCKaeTcsl OOTHHS
SIIMOBOM CTOJNMIIBI, E€p)Ka B MPaBOM pyKe KpAacHbBIM IBETOK KOPHUIBI, a B
neBoit — na3opeBslil nBeTok nepcuka» («Ilosects 0 Cum Uxon» 1960: 226);
«To7BbKO OH KOHYMII MOJICHUE, KaK BAPYT U3 CTPAHHOM JBIMKH NOCAbIUAIUCD
38yKku kKomyHeo. CEHBIN MOAHSI TJIa3a U BUAWT — Ha OAaHAHOBOM JIUCTE TUIbI-
BeT OECCMEpTHBIN B 3€JIEHOM IUIaThe U ucpaem Ha KOMyH2o. A Npyro, B
YepHOW TOJIOBHOW MOBSI3KE, TUIBIBET HA KUTE M BOCIIEBAET “BETEp M JIYHY »
(«IToBectb 0 Y€k Cénbie» 1996: 77).

Has3BaHust My3bIKaJbHBIX HMHCTPYMEHTOB YINOMHHAIOTCS B OOpasHBIX
CpaBHEHMSIX:
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«Tonbko 00 OZHOM M MEUTAIOCh MHE B MOMX JyMax: Hali/ieT cebe 1ouKa
(ennkca, OyIyT OHH KHTh JPYT C JAPYrOM JIQJHO Aa CKIIQJHO, KaK yumpa ¢
qmomHuetl...» («Kopeiickue mosecti» 1954: 168).

B tekcre nuTtepaTypHOro Npou3BeACHUS 3BYYAHUE MY3bIKAJIbHBIX HH-
CTPYMEHTOB TIEpEAal0T OHAMATOIICH:

«Tpa-pa-pa — tpybuna tpyba. Ta-ma-ma — BTOpUI POKOK»; «B minH-
HBIX OJIS)KAAX W IIANOYKaX, ¢ TOHTaMH, JAEPEBSIHHBIMU KOJOTYIIKAMH, OaM-
OYKOBBIMH TpEIIOTKAaMH M HUMOAlaMH, COOpallUCh OHM Ui OOIIEro Mose-
HusA. Ty-pu-myn-myn, — paznancs ynap Oapabana. Kean-kean, — OTBETHI
roHr. To-00-pak, — OTO3BAIUCH AEPEBSIHHbIC KOJIOTYIIKHU. Yxanv-uxanb, —
HOCTBIIIANCSA 3BYK 0aMOYKOBBIX TPEIOTOK. Tman-mman, — MpOrynel MeTa-
JIUYECKUil TOHT. Yxo-pui-pul, — BTOpran eMy numbans («Kopelickue mose-
cti» 1954: 114, 151); «A Mex1y TeM 3BOHKOE, KaK 8CHIECK CMPYH KAA2bIMA,
“man-0oH” TYISIIO ykKe 1Mo BceMy noMy» («Bepras Uxyrxsaa» 1990: 186).

BrIiBOBI

Kak nokazanm ucciieoBaHus, B MOACIUPOBAHUH JINTEPATyPHOTO «3BY-
KOBOIro» roPTPETA Kopeu 3HauMTEIbHOE MECTO 3aHMMAIOT ONUCAHMSA 3BV-
KOB, KOTOPBIE [TIPOM3BOJAT JIFO/IH (4€NOBEUECKHUH 20.10¢C, 38VKU, N3aBaEMble
YeJIOBEKOM B OIPEIENICHHBIX 3MOIMOHAIBHBIX COCTOSHHSAX, 38VKU, COIPO-
BOJKZIAIOIME Kakue-mnOo (hu3noiorndeckue mporeccsl (dvixanue, xpan W
Ip.), a TaKKe 3BVKHU JJOMA, FTOPOJIA, IEPEBHH U JIp.

B kopeiickoil nuTeparype HaIIIM OTPAXEHUs] PasHOTO poia 3BVKH W
3BYKOBABIE O9DDEKTDI, IpUCYyIIUE BOHHAM.

Ocoboe BHIMaHHE B MEPEBOAHBIX NMPOU3BEICHUAX C KOPEHCKOTO yIemns-
ercs THUIINHE.

Honst nepenaun 3BYYAHNUA YEJIOBEYECKOI'O TI'OJIOCA, MY3bBIKAJIbBHOI'O
HHCTPYMEHTA 1 T. I. UCTIONIB3YIOTCS Pa3IMYHbIE METOBI, TaKUe, HaIIpUMeD,
KaK BBEJICHHE B TEKCT IPOU3BE/ICHHMS:

1. CTEepeOTHITHBIX PEUEHHH THIEPOOITNIECKOTO XapaKTepa;

2. TaK Ha3bIBaEMBIX JIOTOJIHHUTEIBHBIX «IPUMET», HEOOXOMMMBIX IS
CO3/IaHUsI 3aKOHUYCHHOW KapTHHBI 00pa3a;

3. 00pa3HBIX CpaBHEHUH KaK criocoba yriyOieHHs 3ByKa;

4. pa3HOrO poja OHOMAToIeH u Jp.

3ameTnM, 9TO 0Opa3HbIE CPaBHEHMS, B OCHOBE KOTODBIX JIe)KaT HaIHO-
HaJIbHO-CTIenn(uIecKkre 00pa3bl M CUMBOIIBI, IPUHATHIE B JAHHOM S3bIKOBOM
COIIYME, CTEPEOTHUITHBIE PEUECHHS I'MIIEPOOINIECKOTO XapaKkTepa, B KOTOPBIX
MaJioe CPaBHHUBAETCS C OTPOMHBIM, a TaKkKe€ MEXIOMETHS M OHOMATOIIEH,
«honeTnyeckne “U300pakeHUs’” HEWIEHOPA3JEIbHBIX 3BYKOBBIX SBJICHUID
[Brmaxos, @mopun 1986: 315], BcTpeuaromuecs B MEPEBOIHBIX IPOU3BEIL-
HUSX, IPUJIAIOT TEKCTY MepPEeBO/Ia BEChMa SIPKUil HallMOHAIBHBIA KOJIOPHT.
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NNOMOIIb CBATUTEJISI HUKOJIASL B I'OAbI
BEJIUMKOU OTEYHECTBEHHOU BOUHbI: OCHOBHBIE
®OJIBKJIOPHBIE CIOKETbBI

A.D. banawosa

THE SAINT NICHOLAS' AID DURING THE GREAT PATRIOTIC
WAR: THE MAIN FOLKLORE PLOTS

A.F. Balashova

ABSTRACT:
The article regards the main folklore plots about the St. Nicholas' aid during
the Great Patriotic War, the connection with the tradition is traced.

Keywords: St. Nicholas; the Great Patriotic War; miraculous aid.

Knroueswvie cnosa: Benukas OteuecTBeHHAs BOiHA; CBATHTENb Hukomaii;,
yyJieCHas IOMOUIb

B BocmpusATHH Mupa pycCKUM HapoAoM OOJBILIYIO POJIb UTPaeT (EHOMEH
«HapOAHOTO MPaBOCIABH» — CUHTE3 XPUCTUAHCKHUX U SI3BIYECKUX MPEICTaB-
JeHUH B KynbType. «[lounTaHne CBATBHIX CTAIO0 HEOTHEMIIEMOH YacThIO Ipa-
BOCJIaBHOHM JTyXOBHOCTH M OJHOW M3 TOMHUHAHT COXPAHEHUS TPaJAUIIMOHHOTO
MHPOBO33PEHHSI U OCHOBOM (DOPMHPOBAHUSI OTEYECTBEHHOH AYyXOBHOW Tpa-
JTUINH, oOpeTaroniel 0coOyo aKCHOJIOTHYECKYI0 3HAYUMOCTh B COBPEMEH-
HOM OOILECTBE U KyJIbType»'.

Cer. Huxonali mountaeM BO MHOTMX cTpaHaXx. B Hamel ctpane ero
HasbiBaloT Hukomait Yynorsopen, Hukoma, Hukonaii Yroanuk, Hukosnait
Mupinukuiickuii. B oOpase cBsiToro BeieacTsre (HOIbKIOPH3ALUHN COSANHH-
JIUCh TPEICTaBICHUSA O JOXPUCTHAHCKUX HOOPHIX CHJIAaX C HOBEWIIEH HeT-
CKOM pOKIeCTBEHCKO-HOBOTOAHEH Mupomoruu. B AMeprke ero oOJIMK CHH-
JKeH 710 obpasa Ooyiee CIOPTHBHOTO, HEXENH e Mopo3, pa3HOCYMKa MoJap-
KoB U Trepos pekiambl «Koxka-Kona» Canra Kimayca. Hukomait UymoTrBopelr
CYMTAeTCsA MOKPOBHUTENIEM ITyTEUIECTBYIOIINX, a TaKXKe 0OeperaeT MIKOJIbHH-
KOB M BOOOIIe MalleHbKuX JieTeil. B cpennue Bexka B EBpone Omaronmaps pac-
CKa3zy O TpeX MEIIOYKax 30JI0Ta, MMOJAPEHHBIX IOHBIM OeCIpHUAaHHHUIIAM, CB.
Huxomait cran cantarbes mokposuteneM aerei. Crirpaio CBOIO poiib U TO,

! Konosanenko C. I1. ®umocopcko-KyabTyponorudeckuii anamus (eHoMeHa CBATOCTH M
o0paza pyccKOro CBATOrO B HapOJHOM MpaBOCIABHHU: AucC. KaHn. ¢uioc. Hayk: 24.00.01. -
Benropoxn, 2008. - 145 c.
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yro cBaroi Huxomaii UymorBopelr cran npoodpa3om karonudeckoro Canra
Knayca. Ha HOBOromHux OTKpbITKax Havana XX B. OH uzoOpakaics B 00ja-
yeHHUH cBslieHHUKa. Ha xaptrHkax CaHTa MPUHOCHI TOJAPKH HMOCIYIITHBIM
JIETsIM, @ O30PHUKOB BOCHIHTHIBAI po3raMu. Matepu, mpoBoXkas JIeTedl Ha
MPOTYJIKY, IPOCAT CBATOrO MPHCMOTPETh 3a HUMH. Kpome Toro, cBsTomy
Hukonaro MonsTcs o Bpa3yMIIEHHUHU AETEH, MONABIINX B IJIOXYI0 KOMIIAHUIO,
MPUCTPACTUBILUXCS K HAPKOTUKAM.

Bpewms xu3nu cB. Hukonas npeganue oTHOCcHT K 1-# nmonoBuHe IV Beka.
OH Hamen€H mapoM NPEABHUICHUS W BOCKPCIICHUS MEPTBBIX. Y MOIICH CBS-
TOTO B UTAJILIHCKOM Tropoje bapu npoucxoaar ucueneHus.

Ha Pycu Huxonaii YrogHuk, OKPOBUTENb MOPSIKOB, SIBJISETCA OJHUM U3
HanboJiee MOYMTAEMBIX CBSTHIX, IOMOTAIOIINHA JIOAIM B TSKEIBIX KH3HEH-
HbIX cuTyarusax. «OH... cnacai OT MOTOIUICHHUS] U BRIHOCHUJI HA CYIIY M3 TJy-
OMHBI MOPCKOH, 0CBOOOKAAN U3 IICHA M IPUHOCHII OCBOOOKICHHBIX JOMOM,
n30aBJIsT OT Y3 U TEMHHUIIBI, 3alUINAT OT MOCCUYEHHS MEYOM, OCBOOOKIAT OT
CMEepTH U HOJaBaj MHOTUM pas3iIMyHble HcleaeHus». Monunuck Hukoie 06
YAauHOM 3aMY>KeCTBE JIeBYIIIKU Ha BblIaHbe. KpecThsiHe roBopuiu: «Hukomna

Yronnuk — Bropo#t nocne bora 3actynnuk». Iuu namsitu cBstoro — Hukomna

«3uMHHI» 6 (19) nexadbps m Hukona «semnumity 9 (22 mas) — moOumble
HaponHble mpa3nHuku. KymeT Ha Pycu cBaroro mogpoOHO paccmotpeH b. A.
VCIeHcKuM B cTaTthe U MoHorpaduu®. g kpecthsiHuHa Hukomail YromHuk
— ONM3KUH, YJ4aCTIIMBBINA CBATOM, HE OosAIMiics 3amMapaTh pu3. Hukoia Mruo-
BEHHO OT3BIBACTCS HA MOJIMTBBI U MPUXOAUT HA MOMOIIb. Eciu B kaToinde-
ckor Tpamuimu Hukonaih — TOCTOMHBIM caHa €MHMCKOIIA ITIEPCOHAXK, OIT03Ha-
BaeMbIii IO aTpuOyTaM M 3MIU30JaM JKHTHs, TO Ha MPaBOCIABHBIX HKOHAX
MPUHATO U300pakaTh BHICOKUH 1100, MATKO 3aKpYTIIEHHBIC JIMHUH, 3a00TIIH-
BBIHN B3I,

C oOpasom cBsaturens Hukomas cBs3aHo MHOXKECTBO uyzec. [locie momy-
yenns1 OmarocnoBeHust Ceprust Pamoreskckoro Ha 6utBy Amutpmii JloHCKOM
yBHUJIE] NAPAILYIO B BO3JYXE «CHAOLIYI0 MKOHY Hukonas UymoTBopua»’® Kak
3HAaK IMOKPOBHUTEILCTBA CBITOrO, MOMOIIM B CcpakeHMU. SIBuBIIMCH B Bo-
crounoit IIpyccun, cBT. Hukonait «nogenen omcnysicumv moneben nepeo
HAuanom wmypma, npedynpeous, 4mo uxnaie MHo2ue 80UHbl NOSUOHYM U3-3d
Heeepus, a 20po0 Mmax u He 603bMym»°, HO HAYAILHUKU HE MOCTYLIANUCH, U

2 Hukomait Yynotsopen http://www.nikola-ygodnik.narod.ru/

? Yenencknit B. A. Kynbr Hukossl Ha Pycu B HCTOPHKO-KYJITypHOM ocBelennn // Tpymsl
1o 3HakoBbIM cucTemaM. X. Tapty. 1978. C. 86 — 140.

* Venencknii B. A. ®UIIONOrMYECKUE Pa3bICKAHMs B 0OJIACTH CIABSHCKHX JIPEBHOCTEN B BO-
CTOYHOCJIaBSIHCKOM KyibTe Hukonas Mupnukuiickoro. M.: M3nar-Bo Mock. yH-Ta, 1982. — 245
c.

5 Coxomnos JI. C. 3namenus Jimutpus Jonckoro // Pycckuit mom. 2011, - Ne 9. - C. 20.

¢ IlIsen B. 3a Bepy u Oteuectso. I[IpaBocnasHslii kanenaps, 2007.
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TBICSTYM BOWHOB IMOTHOJNH. JIWMIF KOTJa MOJOIUIN COIO3HUKHU-TIONSAKA U OT-
CITY)KHJTH MOJIeO€H, rOpOoJT B3SUIH.

Cst. Hukomnaii MOXKET OTAEIATHECS OT MKOHBI. Tak, COrjaacHoO JIEreHae, Ha
ITacxy 1918 roga Huxonait UynorBopen «Ha HukoIbCKHUX BOpOTax Me4oM
paspyOmII KpacHbIi (yrar, KOTOPHIA 3aKphIBal €ro JuKk» . KpoMe Toro, «pBa-
Jlack, HCTJIEBAJIa WM CTOpaja TKaHb, OCHINAJach Kpacka, KOTOPhIMHU OOJIbIIe-
BUKH MBITAINCH TPHUKPBITE 00pa3 Cesarurens Hwukomas Ha Hukombsckoi
Garne Mockosckoro Kpems»®.

ITomoraer cB. Huxonail moasM pa3HbIX HallMOHAJIbHOCTEH M Pa3HOIo
Bo3pacTa. «benobopoablil cTapuk»’ SBISETCS HE3a0JT0 JI0 00Bala B ropax
W BEJIUT KUTaWCKUM JieTsM yOeraTb. OIMH U3 JeTed MO3)Ke Y3HAeT ero Ha
yCcTaHOBIICHHOH B XapOmHe Ha BOK3alle HKOHE, KOTOPYIO BCIIEX 38 PYCCKUMH
CTaJlu MOYUTATh KUTanIpl. «M3BecTeH ciiydai, Korjga TOHYIIMHA B MOpe KUTa-
€ll, BCIIOMHUB YBHUJIEHHYIO I/le-TO Ha Bok3ajie B Poccum ukony Hukonas
YynorBopia, ctan kpudaTh: "Hukomaaii, KOTOPbIM Ha BOK3aje, moMoru Mue!"
CBATOH ABMIICA U BHITAIIWI €T0 U3 MOPCKOH MydHHBI» .

Bo Bpems mTopma Ha mapoxoje nosiBUiICs cBsaTuTens Hukomaii, «Benu-
9eCTBEHHBIN U CIOKOMHBIN» ! M ckazan mwisiBmmM B KOHCTaHTHHOIONE OQH-
1epam, 4YTo OHU OYYT CTIaceHbl, OCTAHOBUJI HEIIOTOTY.

Cpenu HanboJee N3BECTHBIX B COBETCKHE TOIBI UyAeC, IOMUMO TPaIHIIU-
OHHBIX CIO’KETOB, — CIIACEHHE YIUIBIBAIOIIETO Ha JIbAWHE YEIOBEKa, TOMOILb B
MOWCKe TapTuitHoro Omnera. CsaTHTenp HuKomall CTaHOBHTCS Ha MECTO
MIOMOJIMBIIEHCS €My JEBYIIKH TEPE IEAMMMCS B HEE CONIATOM 2,

CracuTeIbHBEIM OKAa3bIBaJIOCh W HM300pakeHWe cBsTHTENS Hukomas Ha
nkoHe. CB. Hukomaii — 3aUTHUK TPOCTHIX Jitojied. OH OKa3bIBaeT MOMOIID B
opITy. Korna y ero wacoBHu ctanu OpaTh ASHBIH 33 YyJOTBOPHBIN HCTOYHIIK,
Boza mepecrana uatu'®. Ce. Hukonaii Haxomuncs Ha OOJNOTE PAAOM € HpoO-
MaBIIAM MalTbYHKOM, OTEIl KOTOPOTO TIOMOJIUIICS CBATOMY W Oo0eIan yiUTH u3
maptun'®, O OyauT GEKaBUIYIO U3 CCBHUIKM JKEHIIMHY C PeGEHKOM, KOrma
MOJXOIUT TTAPOXOM; IMOCIe OOpalIeHus K HeMy e€ He 3aMedYaloT IPOBEPsIo-
IIMe TacIopTa.

7 Ana6un JI. Uyneca Bo Bpems pesomoruu // Ilpupona u yenosek. XXI Bex. 2010. - Ne 4. -
C. 36.

8 Poccus mepen BropsiM npumiecteueM. Coct. C. ®omun. M.: Anpec-Ilpecc, 2001. - C.
292.

° Huxkonait (Benumuposuy), cstutens Cepbekuit. Uyneca Boxuu. Tlep. ¢ cep6. s3. 1. A.
Yapotsl. — Munck: Benopycckuit Ox3apxat, 2007. - C. 194.

1 Te60 // Komy momor cB. Hukonait http:/otvet.mail.ru/question/77461204

! Huxomait (Benmumuposuu), ceatutens Cepbekuit. Uyneca Boxun. Tlep. ¢ cep6. a3. U. A.
Yapotsl. — MuHck: benopycckuit Ox3apxat, 2007. 196.

12 Hukonait Yynotsoperr http://www.nikola-ygodnik.narod.ru/

13 Bsirekmit donbkiop. Ipenanns u nerenapl. [lox pen. A. Beuerxkannna. — Korenbhuy,
1998. C. 19.

14 Tam sxe. C. 16.
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B ycrHBIX pacckazax o Bemmkoit OTedecTBEHHOH BOIHE MOKHO BBINE-
JMTH clenyomue croxeTsl. Hezamonro no Bropkenust ¢amuctoB B CoBeT-
ckuit Coro3 Ha HeOe TOSABIINCH CaKpalbHBIE CIIOBA, 00pasbl, B T. 4. MOTJa
NOABUTHCA «(urypa, noxoxkas Ha Hukonas Yroanukay ',

Casroit Hukonaii, siBisiBIniics B oOpase crapua, criacai Jiroaei ot rude-
mu. bein cmacéH BHE3amHO SBUBIIMMCS Ha JIOAKE CTApHUYKOM YIABIIMK B
BapenneBo mope nérumk. I1o3ke OH y3HAT cITacUTENs HA UKOHE «CAmumers
Huxonas, Komopomy mame 6Cio 60LHY MOMUAACL nomowu o coiny»’s. BE
NETYNK HOCHII ¢ COOOM Kak BIIMTHIA MemanboH. [locme moiutBE cB. Huko-
JIal0 BOAMTENb TOHYIIEH MallMHBI BBIOpajJcs M3 KaOWHBI, a Jo Oepera emy
IIOMOTJIa 06paThCs GobIuas prIouHa'’.

K TankucTy, 0 KOTOpOM MOJHUTCS CBT. HuKONa0 MaTh, MOAXOAUT CTaper]
U nepenaét ot e€ MMEHHU MOJKOBY, YTOOBI MY>KUHHA TIOBECHI € B TAHKE Kak
TanmucMaH. 3a BOMHY ero Hu pasy He panwm'®. HesHakoMmma TaHKHCT y3Hau
Ha UKOHE, BEPHYBILIUCH JTOMOM.

CBsATOl TOBOPHT OOMiIly, YTO €ro HE 3aJCHET HHW OAHA Iy Onaromaps
MOJIITBaM MaTepH, HO caM COJJaT MOCITYXKUT cTapiy. [ TOT mo3xe craHo-
BUTCs cBAmeHHUKOM °. CBatuTens Hukonail BeIUT BO CHE CONIATy TepeiTn
B JIDYTOH OKOII, Tepe] TeM Kak B Hero nomnajgaer 6om6a?’. Tlosxke cosmar
BBITIOJIHSET JAHHBIH CBATOMY OOET — CTAHOBUTCS CBAIIEHHUKOM?!. AHANOTH-
YeH CIOXKET, B KOTOpOM craciiasi coyata boropoauna B o0nnke crapyiku
TOBOPHT, YTO OH €i OyZAET CITy>KUTh BCIO XH3Hb. 1 conaar mo3xe CTaHOBUTCS
CBAIIEHHUKOM?2.

CBATUTENH IPENYTIPEKAAET O MOSBICHUA Bpara>>, MOMOTAET cOEXKaTh U3
wieHa. «Houblo, B TEeMHOTE 1Beph B aM0ap OTIEp M OTBOPHI KaKOH-TO Oe-
JIBIA CTapuuOK. BBUT OH HEBBICOKOTO POCTa, BECh B OesioM, ¢ 6enoit 60po -
Koil. («Hukomait YromHudek», — mojckas3ana morom mama Memutraa). Uy-
JIECHBIH CTAPMYOK IIMPOKO PaclaxHyJl JABEPh, PUIJIAIIAs BRIATH, GexkaTh»>,
YromHUK DaéT cuITbl B KOHIUIArepe, B KaMepe CMEPTH, U YEJIOBEK BHOBB BCTa-

15 Kysnenos A. Baowii sp. M., 2005. Uznarens — 3axapos. C. 30.

16 Ylonunckuii mactok // www.pobeda.ru/

'7 Hukonait Yynotsoper http://www.nikola-ygodnik.narod.ru/

'8 Tpodumos A. Uyneca Bo Bpemsi Bemukoit OTedecTBenHOl BoitHbI // Pych JlepikaBHas.
1998. - Ne 2.

19 Kamynkuit B. He6o otmernno. Pacckas-6buth // JlyXOBHO-HPAaBCTBEHHOE BOCIIUTAHHE.
2009. Ne 2. C. 32 - 34.

2 TIsen B. 3a Bepy u Oteuectso. [IpaBocinasHelii kanenaaps. 2007.

2! Tonoc cosect // http://www.pobeda.ru/

22 Tam xe.

# TI'ybanos B. Hosble uyzneca csarutens Hukonas, apxuenuckona Mup JIMKuiicKux, yroa-
Huka boxus u gynorsopua. M.: Tpum, 1996.

4 Benwrii crapuuok // Heuaes JI. Jlonnslit nén. Pacckassl 0 4yecHbIX criaceHusx. M.: Usna-
TenbeTBO «Otunit [Jomy», 1999. C. 9.
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&t B cTpoit Ha paboThl, a B 1945 1., Kak U oOeman CBATOH, BO3BpaIIacTCs
JOMOHZ,

CBATON HPEensTCTBYEeT CaMOyOMHCTBY M3MYy4eHHOTo udenoBeka. « Cnyuail
npouzowén 8o epems Benuxoti Omeuecmgennotl gounvi. Moetl 3Hakomot, p.
b. Anne, ouenv mpyono acunocs 8 cemve y c6ékpa u ceexposu. Pewiuna ona
om makou dcusHu Odpocumscsi nod noeszo. Bwcoana eépems, koeda Mumo
oozfcer Obll nNPOXOOUMs MOBAPHAK, U be2om nodedxcana k pervcam. M 6 mom
MOMENmM CMApUUOK, OOIUKOM YeM-MO NOXONICULL HA €€ NOKOUHO020 0eOVUIKY,
KOMOpo20 ona ouenb nioduna, e0pye okaukuyn eé. OKIUKHYI Mak, Kak oe-
Ooywxa 36an. «AuHywka, munas!y Ona ocmano8unacs, a oH NOOOWEN K Hell,
Habpocun ell Ha niedu NOryuyooK (0eno 6vLI0 3UMON, a OHA BLICKOYULA U3
doma 8 OOHOM Niambe) U NPONal Cpazy, noe3o e mem 6peMeHeM YULEN.
Omom nonywybox Auna xpanuna eceeoda. Ilpouino epems, u no uxkowe oua
ysuana 6 ceéoém cnacumene Cesmumens Huxonas»®S. Huxonail YromaHuk
MOCBUIAET B TOJIOJHOE BpeMs AEHBIH BO3PONTABILICH >KEHIMHE, XpaHsIIei
MKOHY C €ro u300paxenuem?’.

B aHanormuHBIX pacckazax O MOMOINM HE3HAKOMOI'O YeJOBeKa — Ipei-
CTaBUTEJSI TOTO MHUPA — MOXKET He OBITh HUYETO, CBA3aHHOTO C KaTeropuen
uyna. «babywxa y mena ovina 6 seaxyayuu. C 0pyeoi cmopomnvl — 6abyuwika
Bepa. Ona 6viia epamomnas u Haxoounace 6 6awikupckoi OepegeHvie. B
bauKupcKoll 0epegervKe ObLIO MAK NI0X0, YMO PEUUId: HCUums max boavuie
Henv3A. M pewuna — ecmana na nymu, jie2ia cama, NOA0ICUNA MOe20 OmYd
Ha penvcwl, 0a. M cmana scoame npubaudxcenus noezoa. M cnacno moavko
mo, 4mo RPOXOOUN CMpeNoyHUK, Hy, cmompumens nymetl. On e€ y206opun
uomu oomou. Haxopmun. [an eovi. Ilosmomy 6Gonvwas 6ra2o0aprocmvio
amomy yenosexy. Kmo amo Ovin, 2 ne 3naio. Ho éom max. A éce zosopsam:
"Bunosam cmpenounux"»?%. TloMoIb MOIJIa OIPHIATH U OT HE3HAKOMKH, KO-
TOPYIO HE BCETa Y3HAIOT. «Kenwuna, 008e0énnas 00 omyasauusi 8 20100HbIl
B0€HHbILL 200, OMHeCAd pebEHKa cocedam u nouia K npopyou: «Tonvko xo-
mena COCKONb3HYMb, HO MYym 60pye MeHs KMO-mo CX6amusl 3a 60POMHUK U
ommawun om 600bl. OMKpwIBAIO 21a3a — JHCEHWUHA Neped0 MHOU KaKas-mo:
«Tot umo denaewnv? C yma cowna? Ha mebe mpu pyons u cxoou 8 cmoiogyio
noeww!y ... [loousna 2onoey my 6aby-scenwuny nobiaeodapums, a eé yice u

% Pemernukos B. I1. // http:/sdolzhenko.narod.ru/Dream_comes_true.html

% Coppemennble uyzneca catutens Hukonas. Coct. Pako A. T'. CII6: Catucsh Jlepxkasa,
2005. C. 202.

%" Hukomnait Uynotsope http://www.nikola-ygodnik.narod.ru/

2 CruBak Anekcannap Ausekcanapoud. Bemyckuuk MIITY. McTopuk, 3KCKypCcOBOA.
Mocksa. 13 apxuBa A. ®. banamosoii.
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cned npocmoin... Bokpye pasnuna, u ma xunomempa 08a 8cé, KaK Ha aa0o-
Hu»?’.,

JIroqu Bepyromue cpa3y y3HaroT CBATOrO. «H mam mue npucnuncsa Huxo-
na Murnocmusutii: 6yOmo on npuwien 8 capail 0isi YMUpaowjux u oueHb MeHs
aicaneny’’. Jluub MHOTIA OHM ONMCHIBAIOT CBATUTENS IUIA CIIylIaTesel Kak
JIOKa3aTebCTBO MPABIMBOCTH UCTOPUH: «OUGHbIL UYOHbIL cmapey, ¢ ceou-
Hamu, 6 Manmuy, 6 1e6oti pyxe vemxuy’!.

Jlfonn HEBOLIEPKOBICHHBIC MOAPOOHO OMHCHIBAIOT BHEUTHOCTH, OACIKIY
CIIACHUTEIS, KOTOPOTO TO3KE Y3HAIOT Ha WKOHE. «Hegvicokuii. Cymynwill, 6
bpesenmogoil bypke ¢ Kanwuwionom... Ionoc maekui, Heepomkuil. benaa 6o-
pooka, 2naza 201ybvle u ayuucmolen’?, «onaz006pasisiii cmapuiox ¢ 6opo-
0oi»*3, «pyccruii ¢ 6udy, 6aazoobpasielii, 6 npocmoti odedcoe»’>*; ToMHAT
CIIACEHHBIE JIIOJU U (CMAPUYKA 6 CESAueHHudeckom odesnuu»™. B rogsl
BOWHBI MaJIbUHK, BBITIOJIHABIIUI MOPYYEHHS MTAPTH3aH, Ha pa3BaJIMHAX LEpPK-
BU «(CAYYAUHO HAulel, KaK OH NOOYMAl, KPACUBYI0 KAPMUHKY 6 3010MmUcmou
pamxe. C Hee Ha He20 cMOMPeEN NOJNCUNIOU YeNI08eK NPEKIOHHO20 803pACHA C
ACHVIMU 2nazamu u cmpo2um 6321500m»>%. TIozke B MalbuMKa BBICTPEIHI
¢amcr. O4HyBIIKCH, peOEHOK BBITAIIMII U3-32 MIA3yXH HKOHY M YBHJE, YTO
CBATOH JICPKUT B PYKE MYIIIO.

OCHOBOIIOJIOKHUK COBETCKON HMCTPEOMTENLHOW aBHALlUHU, CO3/ATelb CO-
BPEMEHHON CTPYKTYPHI MPOSKTUPOBAHUS CAMOJIETOB BBIHAIOIIMICS PYCCKUI
aBuakoHcTpykTop H. H. ITonukapnoB moMHuUI O HE CMEPTU CBATOrO, IHUCAI
xkene: «[lomommce 3a meHs CB. Hukomar 6-ro, mOCTaBb CBEUKY M He 3a0bI-
Bail PO MEHA»> .

B ¢ompxiope o6pa3 cB. Hukomas Bctpeyaercss B TyXOBHBIX CTHUXAaX, arlo-
kpudax, ckaskax, jerengax, obutnHax (o Camko), mapemusix. «B pycckom
(onpkIOpe Moka3aHa ctporocts Hukomnass UyaoTBopia B OTHOIIEHHH BEPHI U
Omarouectrus. OH HaKa3bIBACT TEX, KTO HEMOYTHTEILHO OOpAIIaeTcs ¢ MKO-

2 Pazymosa U. A. TloTaéHHOE 3HaHME COBPEMEHHOI pycckoit cembu. BriT. donbkiop. Hc-
topust. — M.: Muapuk, 2001. C. 299 —300.

30 Pemnernukos B. I1. // http:/sdolzhenko.narod.ru/Dream_comes_true.html

31 Poccus nepen BropsiM npumectsueM. Coct. C. ®omun. Usa. 2. M.: Anpec-Tlpecc, 2001.
C.171.

32 Kanyukuit B. He6o otmeruno. Pacckas-6bu1b // JlyXOBHO-HPAaBCTBEHHOE BOCIUTAHHE.
2009. Ne 2. C. 33.

3 Tpodumos A. Uyneca Bo Bpems Bemnxoit OreuectBennoi BoiiHsl // Pych JlepiaBHas.
1998. Ne 2.

3 lIsen B. 3a Bepy u Oteuectso. [IpaBociasnbiii kanenaaps. 2007.

35 Hukomnaii Yyznotsoper http://www.nikola-ygodnik.narod.ru/

36 Tam xe.

37 Kopuynos A. Mcrpeburens, norubiumii Ha 3emite // MockoBekuii xypuan. 1995. Ne 7.C.
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HOM CBATOTO, 3aHUMAETCS TaqaHueM U T. L.»>%. [Ipexe BCero, 910 M3BECT-
HBII CIOJKET «CTOSTHUSI 301», TaHIeBaBIlel ¢ HKOHOI ¢B. Huxomas.

HmenHo Bo BpeMs BOHHBI yOeXIEHHBIE aTeMCTHl oBepwin B bora wmimm
Jlake cTaii peBHUTENsIMU Bepbl. CBsiToit Hukonali, 6eccpeOpennk u Giaro-
TOBOPHTEIb, ABJIAJIICA B 00pa3e MOYTEHHOTO CTaplia M HEOXKUAAHHO MCUe3all.
Kak 1 B TpaguuIMOHHBIX CIOXeTaX, B BOEHHOe BpeMsi Hukona m30aBisi1 oT
IUICHA, criacal oT ruOeny. B Hamm JHU OH MO-TPEKHEMY OCTAETCs MOUYHTae-
MBIM B HapoJ€ CBATBHIM. Casarutens Hukonaii cuntaercs U HEOECHBIM IOKpO-
BUTEJIEM OPraHOB TOCYIapCTBEHHOM oxpanbl Poccum.
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CPEACTBA U ClIOCOBBI XAPAKTEPUCTUKHA
INEPCOHA’KEU B POMAHE ®POHCUCA CKOTTA
OUILPKEPAJIBJA «HOYb HEKHA»

A.A. H3omosa

MEANS OF LITERARY HEROES’ CHARACTERISTICS IN THE
NOVEL “TENDER IS THE NIGHT” BY F. SCOTT FITZGERALD

A. Izotova

ABSTRACT:

The paper deals with different linguistic devices and means of literary he-
roes’ characteristics in the novel “Tender is the Night” by F. Scott Fitzgerald.
These means are considered in terms of their effect and frequency of usage in
contexts. Presented analysis proves that the most widely employed devices
are metaphorical comparison, the use of allusions and play upon idioms. On
the one hand, these linguistic means reflect characters’ appearance, and on
the other, help to reveal emotional state of heroes.

Keywords: metaphorical comparison; allusion; idiom; literary character

Kntouegvie crosa: Meradopa; aJunio3nsl; HIMOMA; JINTEPATYPHBIN IIEPCOHAX

OCHOBHBIMH CPEICTBAMH U CIIOCOOAMH XapPaKTEPUCTUKH TEPCOHAXKEH B
pomane ®@. Ckorra @ummxepanpaa «Hous HexxHa» (“Tender is the Night”)
SIBIISTIOTCSI MeTahoprUUIeCcKrue CPpaBHEHUS, YIIOTPEOICHHIE aJUTFO3Hi U OOBITPhI-
BaHue uauoM. Hambosee pacnpocTpaHeHbl B MOBECTBOBAHUM MeTadopuye-
CKHE CPaBHCHUS.

OOpatuMcst K mpuMepam.

"You'll be all right - everybody here believes in you. Why, Doctor Gregory
is so proud of you that he'll probably —'

'l hate Doctor Gregory.'

'Well, you shouldn't.’

Nicole's world had fallen to pieces, but it was only a flimsy and scarcely
created world; beneath it her emotions and instincts fought on. Was it an
hour ago she had waited by the entrance, wearing her hope like a corsage at
her belt?

st Toro, 9TOOBI MOKa3aTh dMOIMK BI0ONEHHOCTH Hukonbs YoppeH mo
OTHOIIEHHIO K cBoeMy Oynymemy Myxy Puuapny [JaiiBepy (rimaBHOMy Te-
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POIO poMaHa, NICUXHUATPY) MCIOJb3YyeTcsl MeTaQOpuiecKoe cpaBHEHHE "wear-
ing her hope like a corsage at her belt" (oHa HOCHIa CBOIO HaJEXKIy KaK KOp-
Cax Ha mosice).

Into the dark, smoky restaurant, smelling of the rich raw foods on the buf-
fet, slid Nicole's sky-blue suit like a stray segment of the weather outside.
Seeing from their eyes how beautiful she was, she thanked them with a smile
of radiant appreciation.

Koctiom Huxone HebGecHO-romydoro npera MetaopudecKy CpaBHUBACT-
Cs cO ciyyallHO TomaBIIed B pecTopaH CTpyEH Bo3ayxa. DTO CpaBHEHUE
TIOMOTaeT MOJYEPKHYTh yAUBUTEIbHYIO KpacoTy HHUKOIJIb, KOTOPYIO OLIEHUIN
OKpY KaloIIue.

They went in and he closed the door, and Rosemary stood close to him,
not touching him. The night had drawn the colour from her face - she was
pale as pale now, she was a white carnation left after a dance.

bnennocts Po3mapu Xoiit, aktpucel u Bo3noOnenHoi [uka [laiiBepa,
YCUIIMBACTCSl CPaBHEHHEM C OeJIOH TBO3IMKOW, OCTaBJICHHOW MOCIe TaHIa
("She was a white carnation left after a dance").

They were lunching in the Norths' already dismantled apartment high
above the green mass of leaves. The day seemed different to Rosemary from
the day before. When she saw him face to face their eyes met and brushed
like birds' wings. After that everything was all right, everything was wonder-
ful, she knew that he was beginning to fall in love with her. She felt wildly
happy, felt the warm sap of emotion being pumped through her body. A cool,
clear confidence deepened and sang in her. She scarcely looked at Dick but
she knew everything was all right.

OnwceiBas BiaroOneHHOCTs Posmapu Xo#T u [uka JlaliBepa, aBTop mMera-
(hopudeckn CpaBHMBACT B3IJISABI IEPCOHAXKEH C JIETKUM IPUKOCHOBEHHEM
kpsutbeB niTHl (" Their eyes met and brushed like birds' wings").

They stopped thinking with an almost painful relief, stopped seeing ; they
only breathed and sought each other. They were both in the grey gentle world
of a mild hangover of fatigue, when the nerves relax in bunches like piano
strings and crackle suddenly like wicker chairs. Nerves so raw and tender
must surely join other nerves, lips to lips, breast to breast.

OMoIMoHATBHOE cocTosIHUE BimoOeHHbIX Jnka n Po3mapu ymomo6ieHo
HepBaM, KOTOpPbIE PacclabisioTCs, KaK My3BIKaJbHBIE CTPYHBI M HOTPECKH-
BAaIOT, KaK ILIETEHBIE CTYJIbS.
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Nicole relaxed and felt new and happy, her thoughts were, clear as good
bells — she had a sense of being cured and in a new way. Her ego began
blooming like a great rich rose as she scrambled back along the labyrinths in
which she had wandered for years. She hated the beach, resented the places
where she had played planet to Dick's sun.

B kxoHme pomana sro Hukoip HauMHaeT paclBeTaTh KakK MbIIIHAS po3a
("Her ego began blooming like a great rich rose"), oHa ocBoOOXIaeTcs OT
3a00THI 1 onekH Myxka. JJuk 1 HUKOIIb MEHSIOTCS PONSIMH, Telephb YKe 3ro
Juka HauMHACT pa3pyLIaThCs H3-3a ero 3ary0JICHHOrO TAIaHTa.

JpyruM nmpuéMoM H300pakeHUs] TepOeB ABISCTCS YHOTpeOJICHHE aJuTio-
3Uil.

PaccMoTpuM crieyromue npuMephl:

He was enough older than Nicole to take pleasure in her youthful vanities
and delights, the way she paused fractionally in front of the hall mirror on
leaving the restaurant, so that the incorruptible quicksilver could give her
back to herself. He delighted in her stretching out her hands to new octaves
now that she found herself beautiful and rich. He tried honestly to divorce
her from any obsessions that he had stitched her together - glad to see her
build up happiness and confidence apart from him,; the difficulty was that,
eventually, Nicole brought everything to his feet, gifts of sacrificial ambrosia,
of worshipping myrtle.

W3 xoHTEKCTa poMaHa YUTaTeNbh y3HAET O CTAHOBJICHWH cuacThsd Hukoib
n JIuka. Hukons oco3HaBama, 4To KpacuBa M OoraTa, HO TPHUHOCHIIA BCE K
Horam Pudapra, KOoTopsIif OCTOSIHHO 3a00THIICS O Hel. Jlanee HCHONb3yeT-
Csl QJUIIO3MBHOE MOHATHE rpedeckod Mudonoruu "ambrosia" (amOpo3sus;
muma Ooros) u "myrtle" (Mupt) Bo ¢pase "gifts of sacrificial ambrosia, of
worshipping myrtle" (napbl >kepTBEeHHOI aMOpO3MM U CBSIIEHHOTO MHUPTA),
YTO ITOJJYEPKUBACET NPEKJIOHEHNE TEPONHH TIEPE]] CBOMM MYKEM.

It was a windy four-o'clock night, with the leaves on the Champs-Elysées
singing and failing, thin and wild. Dick turned down the Rue de Rivoli, walk-
ing two squares under the arcades to his bank, where there was mail. Then
he took a taxi and started up the Champs-Elysées through the first patter of
rain, sitting alone with his love.

Back at two o'clock in the Roi George corridor the beauty of Nicole had
been to the beauty of Rosemary as the beauty of Leonardo's girl was to that
of the girl of an illustrator. Dick moved on through the rain, demoniac and
frightened, the passions of many men inside him and nothing simple that he
could see.

HeoOrixknoBeHHas1 kpacota Hukoins [laiiBep MaTagopudecku IpOTHBOIIO-
craBisgercs kpacore Po3mapu Xoiir. Hukons ynonobnena m300pakeHUIO
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kuct JleoHapo; 0e3yclOBHO, MOJO0HAsT aJUTIO3Hs XOPOIIO TOHITHA 00pa-
30BaHHOMY UYUTATEI0, UMEETCS B BUAY U3BECTHBIN UTAJIBIHCKHUM KUBOIIUCEL]
nepuona Bo3poxnenus Jleonapno na Bunuu. Tem campiM kpacota Hukomns
SBIISICTCS BOIUIOIIEHHEM pyKH Mactepa, B To BpeMs kak Po3mapu, Oymydn
MPOCTO TPHUBJICKATEIILHOM, SBISIETCS U300paKCHUEM OOBIYHOTO HWILTIOCTpa-
TOpA.

The Divers flocked from the train into the early-gathered twilight of the
valley. The village people watched the debarkation with an awe akin to that
which followed the Italian pilgrimages of Lord Byron a century before. Their
hostess was the Gontessa di Minghetti, lately Mary North. The journey that
had begun in a room over the shop of a paper-hanger in Newark had ended
in an extraordinary marriage.

[TpubkiTHe cocTosrenbHOM cembu JlaliBep Ha PuBbepy BocmpuHUMAaeTCs
JKUTEISIMH JIEPEBHU C OJTarOTOBEHUEM U TPETIETOM. DTO BOCIIPHATHE CPABHH-
BaeTCs C UTAIBbSIHCKUM MaJOMHUYECTBOM Jiopnia balipona cronerue Hazam —
"the Italian pilgrimages of Lord Byron a century before") (ammo3us Ha u3-
BECTHOI'O AaHIJIMACKOro mnoaTa-pomManTuka Jlxopmka l'opmona balipona,
KOTOpbIii B 1816 romy mokuHyn BemmkoOpuranuro u xui B Utanmn).

Eme omHuM mpuéMoM 3apUCOBKH NEPCOHAaXKEH SIBISIETCS OOBITPHIBAHUE
UIHOM.

IIpoanamu3upyem cieayromue NpuMeps:

Dick got up to Zurich on fewer Achilles’ heels than would be required to
equip a centipede, but with plenty - the illusions of eternal strength and
health, and of the essential goodness of people - they were the illusions of a
nation, the lies of generations of frontier mothers who had to croon falsely
that there were no wolves outside the cabin door.

OosirpeiBactes uauoma "Achilles' heel" (AxuutecoBa msra; ciaboe, jier-
KO Ys3BHMOE MECTO), B KOHTEKCTE€ OHa HCIOJIB3YETCS BO MHOXECCTBEHHOM
YHCIIE U OIIPEEIIIeTCS CPAaBHUTEIBHON cTerneHbto Hapeuns "fewer". Mponus
3BYYHT BO (ppase, B KOTOPOI 0KMBaeT HOMHHATHBHOE 3HAYCHNE KOMIIOHCHTA
uauomsl "heel" u coobmaercs, uto mooaoi uneanuct Juk Jlaiisep npuexain
B llropux Ha paboTy Bpaya, MMesi MEHBIIE YS3BHUMBIX MECT (JIOCIOBHO IIf-
TOK), 4eM ObLIO HEOOXOAMMO IS TOTO, YTOOBI CHAOUTH COPOKOHOXKKY, HO C
MHOXECTBOM HWILTFO3UI OTHOCHTENBEHO BEYHOW CHIIBI, 3I0POBBS U IIOACKON
JIOOPOTHI.

The Englishman suddenly borrowed his magazines with a little small
change of conversation, and Dick, glad to see them go, thought of the voyage
ahead of him. Wolf-like under his sheep's clothing of long-staple Australian
wool, he considered the world of pleasure - the incorruptible Mediterranean
with sweet old dirt caked in the olive trees, the peasant girl near Savona with
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a face as green and rose as the colour of an illuminated missal. He would
take her in his hands and snatch her across the border ...

Wnnoma "a wolf in sheep's clothing" (Bosk B oBeubell IIKype) UCKYCHO
OOBITPBIBaETCS B KOHTEKCTE: UCTIONB3yeTcs MpuéM ynonoomenus "wolf-like",
a TaKkKe OXKUBISIETCS ATUMOJIOTHYECKOE 3HAUCHHE KOMIIOHEHTa HIUOMBI
"clothing" mogbopom Temarnuecku Oxm3Koro cioBa "wool" Bo ¢paze "long-
staple Australian wool" (aBcTpanuiickast mepcTh UIMHHOTO BOJIOKHA). OObIT-
paHHas WAMOMAa INPHU3BaHA IOKA3aTh XOPOLIO CKphIBacMble 3MoUHH Jluka
JaiiBepa, KOTOphIe, KaK OH caM II0JlaraeT, IpeJBKyllas IIyTEIIeCTBHE Ha
MOpe, PACKPOIOTCS B ITOJTHOW Mepe Ha OTABIXE.

Baby had said: 'We must think it over carefully -' and the unsaid lines
back of that: 'We own you, and you'll admit it sooner or later. It is absurd to
keep up the pretence of independence.’

It had been years since Dick had bottled up malice against a creature -
since freshman year at New Haven, when he had come upon a popular essay
about 'mental hygiene'. Now he lost his temper at Baby and simultaneously
tried to coop it up within him, resenting her cold rich insolence.

Iosenenue baiiou, cectper Hukons [laiiBep, onmucrIBaeTCS KaK X0JI0JHOE
boraroe ockopbutenprHOE BhicokoMmepHe - "her cold rich insolence", Ha uyTO
Jluk pearmpyer HeromoBaHHeM. J[aHHOE OKKa3HMOHAJIHHOE CIIOBOCOUYCTAHHE
HECOMHEHHO SIBJISICTCS CTHJIMCTUYCCKH OKPAIICHHBIM, O0YCIIOBICHHBIM KOH-
TEKCTOM M (PYHKIIMOHHPYET Ha METACEMHUOTHIECKOM YPOBHE.

Takum 006pa3oM, BEIIICOMUCAHHBIE TPUEMBI IOMOTAIOT KPAaCOYHO 0TOOpa-
3UTh BHEIIHOCTH IEPCOHAXKEH, a TaKKe CIIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO XapaKTe-
pa, 4yBCTB U NIOBECHHUS TEPOCB.
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